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 بسم الله الرحمن الرحیم 

 

ُ ۖ وَرَفعََ بَعْضَهُمْ  لْناَ بعَْضَهُمْ عَلىَٰ بَعْضٍ ۘ مِنْهُمْ مَنْ كَلَّمَ اللََّّ سُلُ فضََّ   تِلْكَ الرُّ

دَرَجَاتٍ ۚ وَآتیَْناَ عِیسَى ابْنَ مَرْیمََ الْبیَ ِناَتِ وَأیََّدْناَهُ بِرُوحِ الْقدُُسِ ۗ وَلوَْ شَاءَ 

كِنِ اخْتلََفوُا  ُ مَا اقْتتَلََ الَّذِینَ مِنْ بَعْدِهِمْ مِنْ بَعْدِ مَا جَاءَتهُْمُ الْبَی ِناَتُ وَلَٰ اللََّّ

 فَمِنْهُمْ  

َ یَفْعَلُ مَا یرُِیدُ  كِنَّ اللََّّ
ُ مَا اقْتتَلَوُا وَلَٰ مَنْ آمَنَ وَمِنْهُمْ مَنْ كَفَرَ ۚ وَلوَْ شَاءَ اللََّّ

﴿253 ﴾  

سُل دغه پیغمبران)د آدم علیه سلام څخه د محمد صلی الله   تِلْكَ الرُّ

لْناَ علیه وسلم پورې( مونږ فضلیت ورکړئ دی)مونږ بهترې     فضََّ

د دوی نه ځینو ته )د دي پیغمبرانو نه ځینو    بَعْضَهُمْ    ورکړي ده( 

     په ځینو باندې)په ځینو نورو پیغمبرانو باندې(  بَعْضٍ ۘ     عَلىَٰ    ته(

   څوک هغه دي   مَنْ  د دوی ځینې)چې د دې پیغمبرانو ځینې(   مِنْهُمْ 

 ۖ ُ )چې( الله تعالی ورسره خبرې کړي دي)لکه آدم علیه     كَلَّمَ اللََّّ

او     وَرَفعََ    سلام،موسی علیه سلام او محمد صلی الله علیه وسلم( 

   دَرَجَاتٍ ۚ      ځینې د دوي  بَعْضَهُمْ    جلَّ جلاله اوچت کړي دي هغه

او مونږ     وَآتیَْناَ   درجو سره)په مرتبو سره،په رتبو سره(په 

عیسی علیه سلام ځوی د مریم    عِیسَى ابْنَ مَرْیمَ   ورکړي وي 

 او قوت ورکړئ  وَأیََّدْناَهُ   روښانه معجزې   الْبَی نِاَتِ    ا سلام تهعلیهَ 

 وو مونږ هغه ته)او مونږ قوت ورکړئ وو عیسی علیه سلام ته(  

وَلوَْ     په پاک روح سره)په جبرایل علیه سلام سره(   بِرُوحِ الْقدُُسِ ۗ 

 ُ )نو(جنګونه به    مَا اقْتتَلََ     ئاو که چیرې الله تعالی غوښتل  شَاءَ اللََّّ

چې وروسته د    مِنْ بَعْدِهِمْ    (خلکو)هغو    الَّذِینَ   نه وو کړي 

پس     مِنْ بعَْدِ مَا   پیغمبرانو نه وو()چې وروسته د دې هغوی نه وو 
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روښانه     الْبَی نِاَتُ  دوی ته يچې راغلي و    جَاءَتهُْمُ    د هغې 

 معجزې)او واضحه دلایل(. 

یعنی که الله تعالی اراده فرمایلي وه نو د ټولو پیغمبرانو امتیان به 

مسلمانان او مؤمنان وو،او نه به یې په منځ کې اختلافات وو او نه 

جنګونه،مګر الله تعالی په جبر او په زور سره څوک نه مجبوروي  

چې ایمان راوړي، او نه څوک مجبوروي چې انکار او کفر 

وکړي،ځکه چې:دنیا الله تعالی د امتحان دپاره پیدا کړي ده،د امتحان 

 ،الله تعالیيکوټه ده،انسانان دنیا ته د امتحان ورکولو دپاره رالیږ 

امتحان اخلي او انسان امتحان ورکوي: نتایج د حشر په میدان کې 

اعلانیږي،کامیابان جنت او ناکامان دوزخ ته ځې،د امتحان سوالونه  

په  -دي،او د زمان او مکان مطابق لحظه د په لوح محفوظ کې موجو

لحظه هر انسان ته ورکول کیږي لکه 

رزق  او مالي تاوانونه،دغریبي،دولت،مریضي،بادشاهي،ځانې 

. نور داسې پراخي او تنګي او  

په لوح محفوظ کې لیکل شوئ تقدیر د الله تعالی د علم نه لیکل شوئ  

 دی.

سوالونه ټول د الله تعالی د خوانه دي،مګر د سوالونو جوابونه د بنده 

د خوانه دي،دا په دې معنی چې:په تقدیر کې سوالونه یا واقعات د 

یعنی د انسان خوښه او اختیار   د طرف نه لیکل شوي دي الله تعالی

،او د سوالونو جوابونه یا د واقعاتو په مقابل کې په کې نشته دی

یعنی څنګه چې  عکس العملونه د انسان د خوا نه لیکل شوي دي

انسان په خپله خوښه او اختیار عکس العملونه  کوي بالکل همداسې  

- لیکل شوي دي چې انسان به په خپله خوښه او اختیار  سره داسې

.هره واقعه یو سوال دی ،چې انسان ئې د اسې کار کوي ښه یا بدد
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باره کې هیڅ اختیار نه لري،کاملاً د   واقع کیدو او نه واقع کیدو په

 انسان د خوښي نه پرته په انسان راځې.

او د هري واقعي په مقابل کې عکس العمل د یو سوال جواب دی 

یا جواب .کويانسان په خپل اختیار او اراده سره  چې کاملاً یې

   ورکوي.

که صحیح جواب ورکوي او که غلط، الله تعالی د انسان په جواب 

ونه  ورکولو کې مداخله نه کوي،نه چا ته نقل ورکوي،نه  په چا سوال

غلطوي،او نه ئې په چا صحیح کوي،بلکې انسان په خپله صحیح یا  

غلط جواب ورکوي،ځکه که چیرې نعوذوباالله الله تعالی مداخله  

وکړي او په چا صحیح او په چا غلط جوابونه ورکړي،بیا خو  

نعوذوباالله د الله تعالی عدالت ته ګوته نیول کیږي ځکه چې تر اوسه 

به هیڅ چا هم نه لیدلي وی او نه به یې اوریدلي وي چې یو معلم د 

ځینو شاګردانو ته   مداخله وکړي او امتحان په صحنه کې پخپله

داسې سوالونه حل کړي چې ټول دي کامیاب شي او ځینو شاګردانو  

ته دې داسې سوالونه حل کړي چې ټول ناکام شي،او ځینو سره دې 

هیڅ کار ونه لري،نو داسې یو ذلیل کار چې د انسان څخه یې د 

کیدلو توقع نه کیږي،نو د داسې کار منسوبول الله تعالی ته په الله  

تعالی ډېر لوی تهمت او عظیمه ګناه ده،ځکه چې د حشر په میدان 

کې به یو انسان هم دا ونه وایې چې یا الله فلانکې ته دې هدایت 

کړئ وو او ما ته دې نه وو کړئ،او یا څوک دا ووایې چې یا الله  

باید پوه شو چې: دي  دې جنت ته بوتلو او زه دې دوزخ ته. یفلانک

کولو او د سوالونو د حلولو دپاره اول انسان ته   امتحان ته د اماده

تعلیم ورکول کیږي،د هر سوال د حلولو صحیح طریقه ورښودل  

کیږي.چې د دې کار دپاره الله تعالی دنیا ته یولاک څلورویشت  

زره،زیات او کم پیغمبران او کتابونه رالیږلي دي،چې آخرنی کتاب  
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قرآنکریم دی چې د امتحان نوعه او د هر سوال جواب پکې شته  

دی، او د هر چا په فطرت کې یې دا آچولي ده چې: دا ښه دي او دا 

بد،هر چا ته یې دواړه لارې ورښودلي دي چې دا د جنت لار ده او 

دا دوزخ لار ده،برسیره پر دې د پیغمبرانو په تعلیم او  قرآنکریم  

باندې د پوهیدلو دپاره یې د علم د حاصلولو اسباب ،پینځه 

،تر څو ي،او بلاخره ئې اختیار او اراده ورکړيحواس،اوعقل ورکړ

چې د علم او عقل په رڼا کې خپل اختیار او اراده استعمال کړي،خو 

د پام وړ خبره خو دا ده چې الله تعالی چې دنیا ته انسان راولیږي  

،سمدستي ترې امتحان نه اخلي،بلکې د تعلیم دپاره کافي وخت  

ورکوي،تر څو چې بلوغ ته ورسیږي،علم او عقل یې پوخ شي،او 

 ښه او بد وپیژني نو بیا یې امتحان شروع کیږي. 

او که څوک نعوذباالله دا خبره کوي چې الله تعالی دا څنګه مخکي د  

نو دا خو کفر دی، دا د الله تعالی علم ته  ،لیکلي  کې  مخکي په تقدیر

دوی جواب دا دی، چې که یو انسان چې علم ئې د   ګوته نیول دي.د

الله تعالی د علم په مقایسه د دې نه هم کم دی لکه  ستن چې په بحر 

کې ننباسو او د راوتلو وروسته یې چې د څوکي پورې کومې اوبه 

نو د ستنې د څوکې پورې د نښتو اوبو به د بحر د اوبو په  نښتې وي، 

نو که انسان د دومره کم علم پواسطه د مقابیل کې څه حیثیت وي، 

باران،واوري،زلزلي او طوفانونو پشبیني کولای شي،نو د انسان  

خالق چې لایتناهي علم لري هغه جل جلاله ته دا هیڅ مشکل کار نه 

دی چې د ټولو کائناتو ،جماداتو،نباتاتو اوانسانانو پیشبیني وکړي.نو  

کې په لیکل شوي تقدیر سړی صحیح پوه شي،نو  که په لوح محفوظ

بیا خو مشکل نشته دی او نه د تقدیر په اړه چاته شک پیدا 

کیږي،لیکن حقیقت دا دی چې اکثره خلک په لوح محفوظ کې د  

لیکل شوي تقدیر په نیمه خبره پوهیږي،او په نیمه خبره نه پوهیږي  



 نجم القران   سورة البقرة  سپاره  نمبر3  
 

 
4 

یا نیمه خبره کوي او نیمه نه کوي،مثلاً:په تقدیر کې لیکلي دي 

چې:بشیر به په فلانکي تاریخ فلانکي ځای کې په خپله خوښه او  

اختیار سره غلا کوي.خو دوی صرف په دې پوهیږي چې:په تقدیر  

کې لیکلي دي،چې بشیر په فلانکي تاریخ غلا کوي،خو په دې نه 

به په خپله   پوهیږي چې په تقدیر کې دا هم لیکلي دي چې بشیر

په دې نیمه جمله پوهیږي   همدارنګهخوښه او اختیار سره غلا کوي.

چې په تقدیر کې لیکلي دي چې فلانکی به په فلانکي وخت کې قتل  

کوي،خو په نوره نیمه جمله نه پوهیږي چې :قتل به په خپله خوښه  

او اختیار سره کوي.مثلاً په دې پوهیږي چې په تقدیر کې لیکلي چې 

فلانکی به په پلانکي وخت کې یو لاک اففانۍ چنده ورکوي مګر په  

خوښه او   خپله دې نه پوهیږي چې دا هم په کې لیکلي دي چې په

ورکوي.یعنی د بنده ټول اعمال چې په تقدیر کې لیکل   اختیار به ئې

شوي، نیک وي او که بد،د ټولو سره لیکلي دي چې دا بنده په خپله  

او اختیار سره کړي دي.خو دوی د دې ځای پورې  رضاء،خوښه

پوهیږي چې بنده چې اعمال کوي په تقدیر کې لیکلي دي، خو په دې  

نه پوهیږي چې دا هم لیکلي دي چې بنده ټول اعمال نیک وي که بد  

 په خپله خوښه او اختیار سره کوي.  

كِنِ اخْتلََفوُا  د هغوی  نو  فَمِنْهُمْ   او لیکن  هغوی اختلاف وکړو   وَلَٰ

او د     وَمِنْهُمْ    چا)پخپل اختیار سره( ایمان راوړو  مَنْ آمَنَ  ځینې   

چا)پخپل اختیارسره(انکار وکړو)یعنی الله    مَنْ كَفَرَ ۚ  هغوی ځیني  

تعالی په زور سره نه څوک مسلمانان کړي دي او نه ئې څوک 

ُ   کافران کړي دي( تعالی غوښتلي وو)نو ټول  او که الله   وَلوَْ شَاءَ اللََّّ

)او په خپلو منځونو کې به(    مَا اقْتتَلَوُا به یې مسلمانان کړي وو(  

هغوی جنګونه  نه وو کړي،)مګر الله تعالی داسې نه کوي چې جبراً  

َ  یا څوک مسلمان کړي او یا ئې کافر کړي(   كِنَّ اللََّّ
او لیکن الله    وَلَٰ
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هغه څه کوي چې هغه جل جلاله ئې    یَفْعَلُ مَا یرُِیدُ   تعالی  

او اراده سره د   اریپه خپل اخت ېموقع ورکوي چ ته بنده  غواړي)

﴾ 253﴿ .(ي ړ سوالونه په خپله حل ک  ولټامتحان   

 

ا رَزَقْناَكُمْ مِنْ قَبْلِ أنَْ یأَتْيَِ یوَْمٌ لَا بَیْعٌ فِیهِ    یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا أنَْفِقوُا مِمَّ

﴾ 254خُلَّةٌ وَلَا شَفاَعَةٌ ۗ وَالْكَافرُِونَ هُمُ الظَّالِمُونَ ﴿وَلَا   

چې ایمان یې راوړئ)ای    آمَنوُا  ای هغو خلکو    یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ 

ا  لګوئ وتاسو    أنَْفِقوُا   مؤمنانو(    نه ونوځینې د هغه مال   مِمَّ

مخکې د دې    مِنْ قَبْلِ     دی يچې مونږ تاسو ته درکړ    كُمْ  رَزَقْناَ

چې نه په    لَا بَیْعٌ فِیهِ    چې هغه ورځ راشي    أنَْ یأَتْيَِ یوَْمٌ    څخه 

هغې  او)نه په   وَلَا خُلَّةٌ  هغې)ورځ(کې خرڅول او اخستل شته   

کې( دوستي شته)ښځې او خاوندان،مور او پلار او   ورځ

 او ورونه به یو د بل سره کومک نشي کولای(    خورګاني،اولادونه

 شَفاَعَةٌ ۗ  او نه) په هغې ورځ کې پرته د الله تعالی د حکم نه(      وَلَا 

)د الله تعالی د حکم نه پرته هیڅوک د چا شفاعتت نشي    شفاعت شته

کولای او معلومه خبره ده چې الله تعالی د شفاعت حکم د مؤمنانو په  

   الظَّالِمُونَ    همدوی   هُمُ     او کافران   وَالْكَافِرُونَ    باره کې کوي(

﴾254﴿ ظالمان دي.  

 

هَ إِلاَّ هُوَ الْحَيُّ الْقَیُّومُ ۚ لَا تأَخُْذهُُ سِنَةٌ وَلَا نوَْمٌ ۚ لَهُ مَا فيِ  
ُ لَا إِلَٰ اللََّّ

عِنْدَهُ إِلاَّ بإِذِْنهِِ ۚ یَعْلمَُ مَا السَّمَاوَاتِ وَمَا فيِ الْْرَْضِ ۗ مَنْ ذَا الَّذِي یَشْفعَُ 

بَیْنَ أیَْدِیهِمْ وَمَا خَلْفَهُمْ ۖ وَلَا یحُِیطُونَ بِشَيْءٍ مِنْ عِلْمِهِ إِلاَّ بمَِا شَاءَ ۚ وَسِعَ  

كُرْسِیُّهُ السَّمَاوَاتِ وَالْْرَْضَ ۖ وَلَا یَئوُدُهُ حِفْظُهُمَا ۚ وَهُوَ الْعَلِيُّ الْعظَِیمُ  

﴿255  ﴾  
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 ُ هَ   نشته    لاَ      الله تعالی)هغه ذات دی چې(   اللََّّ لایق د     إِلَٰ

    إِلاَّ     دي( نه عبادت)بتان،انسانان،ملائیکي یو هم د عبادت لایق

هغه جل جلاله دی)مګر د    هُوَ  مګر)د عبادت لایق صرف(   

   )چې همیشه( ژوندی دی  الْحَيُّ   عبادت لایق الله تعالی دی(  

)د کائناتو(د نظام چلونکئ دی)د کائناتو ډیزاینر،جوړونکئ    الْقیَُّومُ ۚ 

کترونونه ئې  د هستو څخه لی،چلوونکئ ،پالونکئ او ساتونکئ دی. ا

په مناسبو فاصلو او مدارونو کې ټینګ کړي دي،او مختلف اتومونه 

یا د کائناتو د جوړیدلو خښتي ئې ډیزاین او جوړي کړي دي،او 

مختلف اتومونه ئې په مناسبو اندازو یو دبل سره یوځای ټینګ کړي 

قسم ژوندې او غیري ژوندې مخلوقات  ئې  جوړ کړي  -دي،او قسم 

 ېئ ولټ،ۍ مږ ،سپوېاری،آسمانونه،کهکشانونه،ستوري،س مکهځ  دي،

او په دي، يړ ک ګن ټی ېک لوپه مناسبو مدارونو او فاص ېپه فضاء ک

ته په دریابونو کې په هوا کې  دوامدار ډول یې یې ساتنه کوي،ټولو 

او په ځمکه کې رزق او انرژې ورکوي،د ټولو پالنه او ساتنه  

کوي،ټول کائنات په دوامداره توګه کنټرولوي او چلوي ئې،لحظه په  

لحظه په ټول مخلوق باندې نګران دی، او هیڅ شی هم د الله تعالی د  

 نظر نه غایب نه دی.

   سِنَةٌ    هغه جل جلاله نه نیسي)په الله تعالی نه راځې(    لَا تأَخُْذهُُ  

او نه پخپله خوب)نعوذاباالله که په الله  وَلَا نوَْمٌ ۚ    )د خوب(پرکالي 

تعالی خوب یا پرکالي راشي،او یوه لحظه ئې د کائناتو نه توجه 

واوړي نو په هماغه وخت کې به سمدستي د سیکینډ څخه په ډېر کم 

شي،ټول کهکشانونه یا وخت کې ټول کائنات ختم 

ګلکسیز،ستوری،سولر سیستمونه یا شمسي نظامونه او سیارې ټول 

به یو د بل د جاذبې او مدارونو نه ووځې،ځمکه به د لمر د جاذبې  

او مدار نه ووځې،او سپوږمۍ به د ځمکې د جاذبې او مدار نه  
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ووځې، الکترون به د اتوم د هستي یا نوکلیوس د مدار څخه ووځې  

او د اتوم ساختمان به مات شي او د سیکینډ نه به په ډېر کم وخت  

د هغه جل جلاله دي)د الله تعالی    لَهُ کې ټول کائنات ختم شي(     

  چې په آسمانونو کې دي      فيِ السَّمَاوَاتِ     هر هغه څه   مَا دي(   

چې په ځمکه کې فيِ الْْرَْضِ ۗ    او هر هغه څه   وَمَا

او څومره جمادات،نباتات،حیوانات ، انسانان او  دي)آسمانونه،ځمکه 

قوانین چې په کائناتو کې کارفرما دي دا ټول صرف د الله تعالی 

عي قوانین  یملکیت دی،او دا ټول قوانین چې ساینسدانان ورته طب 

وایې،دا د الله تعالی قوانین دي چې د کائناتو د چلولو دپاره ئې جوړ  

کړي دي او په همدې قوانینو کائنات چلوي،طبیعت خو پخپله د 

همدې قوانینو پواسطه الله تعالی جوړ کړئ دی.ځکه چې د بیګ 

بینګ په اول سیکینډ په اول وخت کې د اتوم او طبیعت د جوړیدو 

نه مخکې دا قوانین موجود وو،په همدې قوانینو الله تعالی اتوم او 

طبیعت یا  طبیعت جوړ کړو فلهذا د الله تعالی قوانینو ته د بي عقله  

څوک    مَنْ ذَا الَّذِي   نیچر قوانین ویل دا ډېره لویه ګناه او ظلم دی.(

د     عِنْدَهُ     چې شفاعت به وکړي)د چا(   یَشْفعَُ   به وي هغه کس 

هغه جل جلاله په وړاندې)بلکې هیڅوک د چا شفاعت د الله تعالی په  

م کد هغه جل جلاله په ح  بإِذِْنِهِ ۚ  مګر    إِلاَّ  وړاندې نشي کولای(   

سره)شفاعت کولای شي،ځکه څوک چې قاضي یا حاکم ته د چا  

سفارش کوي نو ورته وایې چې دا ډېر ښه سړی دی،تاسو ته د ده په 

باره کې غلط معلومات درکول شوئ دی،مګر د الله تعالی په وړاندې 

هغه جل جلاله   یَعْلمَُ   خو څوک داسې خبرې نشي کولای ځکه چې:(

    په هر هغه څه چې د دوی په مخکي دي   مَا بَیْنَ أیَْدِیهِمْ   پوهیږي

او په هر هغه څه چې د دوی ورسته دي)یعنی الله تعالی  وَمَا خَلْفَهُمْ ۖ 

ته د بندګانو ټول اعمال او احوال معلوم دي،نو د محدود علم خاوند  

بنده به د لامحدود علم خاوند الله تعالی ته د بنده په باره کې څه 
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معلومات ورکړي،نو صرف هغه څوک به شفاعت کولای شي چې 

او دوی نشي    وَلَا یحُِیطُونَ     الله تعالی ورته حکم او اجازه وکړي

د هغه جل جلاله د علم   مِنْ عِلْمِهِ  هیڅ شی    بِشَيْءٍ    احاطه کولای

هغه جل جلاله  شَاءَ ۚ  هغه چې    بِمَا   مګر  إِلاَّ  څخه  

د ټولو رسولانو علیهم سلام او د ټولو اولیاوالله   وغواړي)یعنی

احاطه کړي   وَسِعَ    رحمت الله علیهم علمونه عطایې او محدود دي(

   آسمانونه    السَّمَاوَاتِ  کرسۍ د هغه جل جلاله   كُرْسِیُّهُ  دي 

او ځمکه)د الله تعالی پاچاهي او حکومت په آسمانونو او    وَالْْرَْضَ ۖ 

    او نه ستړئ کوي هغه جل جلاله   وَلَا یَئوُدُهُ (   ځمکه باندې دی.

او هغه جل   وَهُوَ  د دې دواړو)ځمکې او آسمانونو(  نهساتحِفْظُهُمَا ۚ 

﴾255﴿ ډېر لوی دی.    الْعظَِیمُ     ډېر اوچت   الْعَلِيُّ  جلاله    

 

 ِ شْدُ مِنَ الْغيَ  ینِ ۖ قدَْ تبََیَّنَ الرُّ  فَمَنْ یَكْفرُْ باِلطَّاغُوتِ  ۚلَا إِكْرَاهَ فيِ الد ِ

ُ سَمِیعٌ  ِ فَقدَِ اسْتمَْسَكَ باِلْعرُْوَةِ الْوُثقْىَٰ لَا انْفِصَامَ لَهَا ۗ وَاللََّّ وَیؤُْمِنْ باِللََّّ

﴾ 256عَلِیمٌ ﴿  

ینِ ۖ   نشته جبر)او زور(    لَا إِكْرَاهَ    قدَْ  په دین)منلو (کې   فيِ الد ِ

شْدُ     واضحه)بیله(شوي ده  تبََیَّنَ   بیشکه  ِ ۚ    سمه لار  الرُّ د  مِنَ الْغيَ 

   انکار کوي  یَكْفرُْ    نو څوک چې   فَمَنْ     ګمراهۍ)او بدې لارې( نه

 او ایمان راوړي    وَیؤُْمِنْ    نهد طاغوت)شیطان،بت(    باِلطَّاغُوتِ 

 ِ   چې هغه ونیوله  اسْتمَْسَكَ    نو بیشکه  فَقدَِ     په الله تعالی باندې  باِللََّّ

  لَهَا ۗ    چې نشته ماتیدل  لَا انْفِصَامَ    داسې کلکه کړئ  باِلْعرُْوَةِ الْوُثقْىَٰ 

ُ د هغې  او ښه پوه   عَلِیمٌ  ښه اوریدونکئ  سَمِیعٌ   او الله تعالی   وَاللََّّ

﴾ 256﴿ دی.  
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ُ وَلِيُّ الَّذِینَ آمَنوُا یخُْرِجُهُمْ مِنَ الظُّلمَُاتِ إِلىَ النُّورِ ۖ وَالَّذِینَ كَفَرُوا  اللََّّ

ئكَِ أصَْحَابُ   أوَْلِیاَؤُهُمُ الطَّاغُوتُ یخُْرِجُونَهُمْ مِنَ النُّورِ إِلىَ الظُّلمَُاتِ ۗ أوُلَٰ

﴾ 257النَّارِ ۖ هُمْ فِیهَا خَالِدُونَ ﴿  

 ُ   چې   آمَنوُا   د هغو خلکو دوست دی   وَلِيُّ الَّذِینَ    الله تعالی  اللََّّ

هغه جل جلاله راوباسي    یخُْرِجُهُمْ  ایمان راوړئ دی    هغوی

 إِلىَ النُّورِ ۖ   د تیارو نه)د کفر د تیارو نه(    مِنَ الظُّلمَُاتِ  هغوی  

چې کارفران    كَفَرُوا   او هغه خلک  وَالَّذِینَ   رڼا ته)د اسلام رڼا ته(

    شیطانان دي   الطَّاغُوتُ    دوستان د هغوي   أوَْلِیاَؤُهُمُ  شوي دي  

د   مِنَ النُّورِ     )چې( راوباسي هغوی)راکاږي هغوی(  یخُْرِجُونَهُمْ 

  تیارو ته)د کفر تیارو ته( إِلىَ الظُّلمَُاتِ ۗ  رڼا نه)د فطرت د رڼا نه(  

ئكَِ     هُمْ فِیهَا  دوزخیان دي أصَْحَابُ النَّارِ ۖ     دغه خلک  أوُلَٰ

﴾ 257﴿ همیشه اوسیږي.  خَالِدُونَ  )چې(دوی به په دې)دوزخ(کې    

 

ُ الْمُلْكَ إذِْ قاَلَ إِبْرَاهِیمُ    ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِي حَاجَّ إِبْرَاهِیمَ فيِ رَب هِِ أنَْ آتاَهُ اللََّّ

َ یأَتْيِ   رَب يَِ الَّذِي یحُْیيِ وَیمُِیتُ قاَلَ أنَاَ أحُْیيِ وَأمُِیتُ ۖ قاَلَ إِبْرَاهِیمُ فإَنَِّ اللََّّ

ُ لَا   باِلشَّمْسِ مِنَ الْمَشْرِقِ فأَتِْ بِهَا مِنَ الْمَغْرِبِ فَبهُِتَ الَّذِي كَفرََ ۗ وَاللََّّ

﴾ 258یَهْدِي الْقوَْمَ الظَّالِمِینَ ﴿  

هغې کس ته)آیا تا د هغه چا په   إِلىَ الَّذِي  ایا تا نه دې کتلي  ألَمَْ ترََ 

   تا د نمرود په باره کې غور نه دی کړئ( قصه غور نه دی کړئ،آیا

    د ابراهیم علیه سلام سره  إِبْرَاهِیمَ    چې جګړه ئې کړي وه  حَاجَّ 

د هغه علیه سلام د رب په باره کې)چې ستا رب څوک   فيِ رَب ِهِ 

ُ    ورکړي وه هغه ته    آتاَهُ    )په دې سبب(چې  أنَْ   ( ؟دی الله     اللََّّ

ابراهیم    إِبْرَاهِیمُ    کله چې وویلي  إذِْ قاَلَ    بادشاهي  الْمُلْكَ     تعالی

   یحُْیيِ   هغه دی  الَّذِي   ځما رب چې  رَب يَِ    )نمرود ته(علیه سلام
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   قاَلَ    او مړه کول کوي  وَیمُِیتُ  چې ژوندې کول کوي  

او    وَأمُِیتُ ۖ    ژوندې کول کوم  حْیيِاُ  زه )هم(  أنَاَ )نمرود(وویلي

   ابراهیم علیه سلام )ورته( وویلي   قاَلَ إِبْرَاهِیمُ    مړه کول کوم 

َ   بیشکه   فإَنَِّ  مِنَ  لمر    باِلشَّمْسِ    راخیژوي  یأَتْيِ   الله تعالی   اللََّّ

مِنَ     هغه)لمر(  بِهَا خیژوه  ونو ته را   فأَتِْ     د مشرق نه   الْمَشْرِقِ 

هغه   الَّذِي نو حیران پاتي  شو      فَبهُِتَ    د مغرب نه   الْمَغْرِبِ 

ُ  چې کافر وو)نمرود( كَفَرَ ۗ   کس     لَا یَهْدِي   او الله تعالی  وَاللََّّ

﴾258﴿ د ظالمانو ته.   الظَّالِمِینَ    قوم  الْقوَْمَ    هدایت نه کوي  

 

ذِهِ  أوَْ كَالَّذِي مَرَّ عَلىَٰ قَرْیةٍَ وَهِيَ خَاوِیَةٌ عَلىَٰ   عُرُوشِهَا قاَلَ أنََّىٰ یحُْیيِ هَٰ

ُ مِائةََ عَامٍ ثمَُّ بَعَثهَُ ۖ قاَلَ كَمْ لَبِثتَْ ۖ قاَلَ لَبِثتُْ   ُ بَعْدَ مَوْتِهَا ۖ فأَمََاتهَُ اللََّّ اللََّّ

یوَْمًا أوَْ بَعْضَ یوَْمٍ ۖ قاَلَ بَلْ لَبِثتَْ مِائةََ عَامٍ فاَنْظُرْ إِلىَٰ طَعاَمِكَ وَشَرَابكَِ  

لمَْ یَتسََنَّهْ ۖ وَانْظُرْ إِلىَٰ حِمَارِكَ وَلِنَجْعَلكََ آیَةً لِلنَّاسِ ۖ وَانْظُرْ إلِىَ الْعِظَامِ  

َ عَلىَٰ كُل ِ   ا تبََیَّنَ لَهُ قاَلَ أعَْلمَُ أنََّ اللََّّ كَیْفَ ننُْشِزُهَا ثمَُّ نَكْسُوهَا لَحْمًا ۚ فَلَمَّ

﴾ 259شَيْءٍ قدَِیرٌ ﴿  

یو کافر باچا وو،بیت المقدس ئې وران کړو او د بني   بخت نصر

اسرائیلو ډېر خلک ئې د ځان سره بندیان بوتلل،چې په دې بندیانو  

کې عزیر علیه سلام هم وو،خو کله چې عزیر علیه سلام د بند نه 

خوشي شو،نو په لار کې په یو وران ښار باندې تیر شو چې:ټول 

دیوالونه یې د چتونو دپاسه غورزیدلي وو،نو د ده په زړه کې دا 

خبره تیره شوه چې د دې ښار ټول خلک مړه شوي دي،نو دوی به 

څنګه الله تعالی بیا ژوندې کړي،او دا ښار به بیا څنګه ودان شي.نو  

الله تعالی په همدې ځای کې هغه مړ کړو،خر ئې هم مړ شو،سل  

  کاله همداسې مړ پاتي شو،نه څوک د ده په مرګ باندې خبر وو،نه

چا لیدلئ وو،په دې وخت کې بخت نصر هم مړ شوئ وو،او یو بل  
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باچا بیت المقدس بیا ودان کړو،او هغه ښار ئې هم ښه جوړ کړو د 

کوم په باره کې چې عزیر علیه سلام ته تشویش پیدا شوئ وو.سل  

کړو،که ګوري کاله وروسته الله تعالی بیا عزیر علیه سلام راژوندئ 

چې:د ده د خوړلو او څکلو شیان چې یوه ټوکرۍ تازه انځر او 

انګور لږ شوده او یو څه شات وو،ټول همغسې صاف،پاک او تازه  

ورته پراته دي،او د مړ شوي خر هډوکي ئې وراسته پراته وو،نو  

همغه هډوکي الله تعالی د ده په مخکې بیا سره یو ځای کړل،غوښې  

دې سلو کلونو کې بني  او پوستکي ترې تاو شو،خر ژوندئ شو.په

اسرائیل هم د بند نه خوشي شوي وو،او په خپلو ښارونو کې 

 اوسیدل، 

  عَلىَٰ قَرْیةٍَ    چې هغه تیر شو  مَرَّ    یا د هغه کس په شان   أوَْ كَالَّذِي

   خَاوِیَةٌ   او د هغې کلي)دیوالونه(   وَهِيَ     په یو کلي باندې 

په خپلو چتونو   عَلىَٰ عُرُوشِهَا راولیدلي وو)غورزیدلي وو(  

   )یعنی اول چتونه ولیدلي وو او بیا پرې دیوالونه راولیدلي وو(باندې

    یحُْیيِ   به څنګه  چې  أنََّىٰ    هغه وویل)عزیر علیه سلام وویل:(  قاَلَ 

ذِهِ    ژوندې کوي ُ     دا)د کلي خلک(   هَٰ    بَعْدَ    الله تعالی     اللََّّ

)نو  نو هغه مړ کړو   فأَمََاتهَُ    د دوی د مرګ نه    ۖمَوْتِهَا  وروسته 

ُ    عزیر علیه سلام مړ کړو(    کاله   عَامٍ   سل   مِائةََ   الله تعالی   اللََّّ

هغه جل جلاله هغه راژوندئ کړو   بَعَثهَُ ۖ   بیا)سل کاله وروسته(  ثمَُّ 

هغه جل   قاَلَ    )بیا سل کاله وروسته الله تعالی دوباره ژوندئ کړو( 

 كَمْ لَبِثتَْ ۖ  جلاله وفرمایل)الله تعالی عزیر علیه سلام ته وفرمایل(

   څومره موده)دلته(پاتي شوئ یې)څومره وخت دلته مړ پروت وي(

زه پاتې شوئ یم)زه   لَبِثتُْ    هغه وویل)عزیر علیه سلام وویل(  قاَلَ 

یوه    یوَْمٍ ۖ بَعْضَ    یا  أوَْ     یوه ورځ   یوَْمًا   دلته مړ پروت وم(

)داسې نه ده(     بَلْ    هغه جل جلاله وفرمایل   قَالَ    حصه د ورځې(
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   سل  مِائةََ    ته پاتې شوئ یې)ته دلته مړ پروت وي(    لَبِثتَْ    لکېب

   خپل خوراک ته  إِلىَٰ طَعاَمِكَ    نو ته وګوره  فاَنْظُرْ    کلونه  عَامٍ 

 لمَْ یَتسََنَّهْ ۖ    او) وګوره(خپل څښاک ته)د څکلو شیانو ته(    وَشَرَابكَِ 

     إِلىَٰ حِمَارِكَ    او ته وګوره  وَانْظُرْ خراب شوي نه دي    هغه چې

او د دې     وَلِنَجْعَلكََ    خپل خر ته)چې هډوکي یې وراسته پراته دي(

دلیل)د     آیَةً    دپاره) مونږ داسې کړي دي(چې مونږ تا وګرځوو

  وَانْظُرْ    د انسانانو دپاره لِلنَّاسِ ۖ   کیدلو سره (قدرت په بیا ژوندې 

   )چې( څنګه  كَیْفَ    )دخره( هډوکو ته  إِلىَ الْعِظَامِ   او ته اوګوره 

) څنګه(    نَكْسُوهَا بیا    ثمَُّ  مونږ هغه یوځای کوو    ننُْشِزُهَا

)عزیر علیه سلام غوښې لَحْمًا ۚ   وراغوندو مونږ هغې)هډوکو(ته 

ورته کتل چې ټول هډوکې په ترتیب سره یو ځای شول،بیا غوښې 

پرې راشنې شوي او پوستکي ورباندې خواره شول،بیا د الله تعالی  

په قدرت سره په کې ساه ننوتله،د خپل ځای نه پاڅیدو،او وئې 

ا   هنګل)اواز ئې وکړو( ده ته ښکاره شو    تبََیَّنَ لَهُ   نو کله چې    فَلَمَّ

 هغه وویل)عزیر علیه سلام وویل(    قاَلَ  راژوندې کیدل(  )دا بیا 

َ     زه پوهیږم   أعَْلمَُ     عَلىَٰ كُل ِ شَيْءٍ    بیشکه چې الله تعالی  أنََّ اللََّّ

﴾ 259﴿ قادر دی.  قدَِیرٌ    په هر شي باندې  

)بیا عزیر علیه سلام د دې ځای نه پاڅیدو او بیت المقدس ته 

لاړووهلته ئې هیڅوک ونه پیژندل،ځکه چې دا خو همغسې ځلمی 

پاتې وو،او د ده د پخوا زمانې هلکان څوک مړه شوي وو،او څوک 

ډېر سپین ګیري شوي وو،کله چې ده وویل چې»زه عزیر علیه سلام 

یم«خلقو ونه منله،نو ده د خپلې دعوې او خبرې د ثبوت دپاره دوی 

دا بیشکه   ته تورات د یاده واورولو.نو د خلکو باور پرې وشو،چې

همغه نبي علیه سلام دی،ځکه چې بخت نصر ټول کتابونه سوځولي 
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وو چې په هغې کې تورات هم وو،او عزیر علیه سلام خو د تورات 

(حافظ وو.  

 

ِ أرَِنيِ كَیْفَ تحُْیيِ الْمَوْتىَٰ ۖ قاَلَ أوََلمَْ تؤُْمِنْ ۖ قاَلَ   وَإذِْ قاَلَ إِبْرَاهِیمُ رَب 

كِنْ لِیطَْمَئِنَّ قلَْبيِ ۖ قاَلَ فَخُذْ أرَْبَعةًَ مِنَ الطَّیْرِ فصَُرْهُنَّ إِلَیْكَ ثُ 
مَّ بَلىَٰ وَلَٰ

 َ اجْعَلْ عَلىَٰ كُل ِ جَبَلٍ مِنْهُنَّ جُزْءًا ثمَُّ ادْعُهُنَّ یأَتِْینكََ سَعْیاً ۚ وَاعْلمَْ أنََّ اللََّّ

﴾260عَزِیزٌ حَكِیمٌ ﴿  

   ابراهیم علیه سلام    إِبْرَاهِیمُ    وویلي  قاَلَ   او هر کله چې   وَإذِْ 

 ِ   چې څنګه    كَیْفَ    هوښایرا  ماته   أرَِنيِ   ای ځما ربه  رَب 

هغه جل جلاله    قاَلَ    مړي  الْمَوْتىَٰ ۖ  ته ژوندې کوي    تحُْیيِ

آیا ته باور نه لري)چې زه مړې ژوندې    أوََلمَْ تؤُْمِنْ ۖ    وفرمایل

ولي نه)زه باور لرم    بَلىَٰ  ابراهیم علیه سلام وویلي    قاَلَ  کوم؟( 

كِنْ    چې ته مړي ژوندې کوي( د دې دپاره   لِیطَْمَئنَِّ قَلْبيِ ۖ   مګر   وَلَٰ

   نو ونیسه  فَخُذْ    الله تعالی وفرمایل  قاَلَ    چې زړه مې مطمئین شي

بیا هغوی    إِلَیْكَ فصَُرْهُنَّ    د مرغانو څخه  مِنَ الطَّیْرِ    څلور  أرَْبعََةً 

  بیا    ثمَُّ  ټوټې کړه  -د خپل ځان سره)د بلدولو نه وروسته(ټوټې

   هغوید   مِنْهُنَّ    په هر غر باندې  عَلىَٰ كُل ِ جَبَلٍ    کیږده  اجْعَلْ 

دوی راوبله)بیا یې   ادْعُهُنَّ    بیا   ثمَُّ   یوه حصه -یوه  جُزْءًا

    منډو-په منډو سَعْیاً ۚ    )نو(هغوی به راځې تاته   یأَتِْینكََ    راوغواړه(

َ    چې بیشکه  أنََّ     او پوه شه  وَاعْلمَْ    ډېر غالب   عَزِیزٌ  الله تعالی   اللََّّ

﴾ 260﴿ )او(حکیم دی.  حَكِیمٌ   

ِ كَمَثلَِ حَبَّةٍ أنَْبَتتَْ سَبْعَ  سَناَبِلَ فيِ  مَثلَُ الَّذِینَ ینُْفِقوُنَ أمَْوَالَهُمْ فيِ سَبِیلِ اللََّّ

ُ وَاسِعٌ عَلِیمٌ ﴿ ُ یضَُاعِفُ لِمَنْ یَشَاءُ ۗ وَاللََّّ ﴾ 261كُل ِ سُنْبلُةٍَ مِائةَُ حَبَّةٍ ۗ وَاللََّّ  
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  أمَْوَالهَُمْ    چې هغوی لګوي  ینُْفِقوُنَ    د هغو خلکو مثال  مَثلَُ الَّذِینَ  

ِ   په لار کې   فيِ سَبِیلِ    مالونه خپل   د الله تعالی  )د دوی مثال(   اللََّّ

)د هغې یوي(داني دی)چې وکرل شي   حَبَّةٍ    لکه په شان    كَمَثلَِ 

  سَناَبِلَ   اوه   سَبْعَ    زرغون کړي)شنه کړي،وکړي(   أنَْبَتتَْ   او( 

  حَبَّةٍ ۗ    سل   مِائةَُ    وږي کې  سُنْبلَُةٍ    )او( په هر  فيِ كُل ِ   وږي 

ُ    داني وي    زیاتوي)اجر(  یضَُاعِفُ    او)همدارنګه( الله تعالی  وَاللََّّ

ُ    وغواړي یَشَاءُ ۗ    د چا دپاره چې:  لِمَنْ     وَاسِعٌ   او الله تعالی   وَاللََّّ

   ﴾261﴿ )او(ښه پوه دی.   عَلِیمٌ  ډېر فراخۍ والا

 

ِ ثمَُّ لَا یتُبِْعوُنَ مَا أنَْفَقوُا مَنًّا وَلَا أذًَى ۙ   الَّذِینَ ینُْفِقوُنَ أمَْوَالهَُمْ فيِ سَبِیلِ اللََّّ

﴾  262لَهُمْ أجَْرُهُمْ عِنْدَ رَب هِِمْ وَلَا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَلَا هُمْ یَحْزَنوُنَ ﴿  

خپل    أمَْوَالَهُمْ    )خیراتوي(چې لګوي   ینُْفِقوُنَ    هغه خلک   الَّذِینَ 

او ځان خودلو   )یعنی چې د غلا او حرامو مالونو باندې د ریاءمالونه 

ِ    دپاره خیراتونه او مسجدونه نه جوړوي.( د الله تعالی    فيِ سَبِیلِ اللََّّ

د هغې    مَا أنَْفَقوُا   نه کوي وروسته  لَا یتُبِْعوُنَ    بیا  ثمَُّ   په لار کې 

)یعنی د خیرات ورکولو نه پس په چا باندې نه  مال د خیراتولو نه 

اونه)چاته(ضرر رسوي)نه غریب   وَلَا أذًَى ۙ   احسان    مَنًّا   کوي(

ته داسې وایې چې غریبان خو ډېر وو خو ما په تا دا احسان وکړو  

چې خیرات مې درکړو،او نه ورته داسې روحي تکلیف رسوي چې 

هر ځای کې وایې چې د فلانکي کار ډېر خراب وو او ما ورسره  

کې ورڅخه  دومره کومک وکړو،او یا د خیرات ورکولو په مقابیل

خپل قدر او عزت کول غواړي او یا ترې د کوم کار کولو طمع 

د هغوی د   عِنْدَ رَب ِهِمْ    د دوی اجر  أجَْرُهُمْ   دوی ته   لَهُمْ    (لري.

  وَلَا خَوْفٌ  رب سره دی)د داسې خلکو اجر د الله تعالی سره دی(  

او)په داسې خلکو چې د خیرات ورکولو نه وروسته نه په چا احسان 
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کوي،او نه ضرر ورسوي یعنی نه پیغور ورکوي او نه پرې کوم  

او نه به   وَلَا هُمْ    په هغوی باندې  عَلَیْهِمْ   کار کوي(نه به ویره وي

﴾262﴿ کیږي غمجن  یَحْزَنوُنَ    هغوی  

 

 ُ غَنيٌِّ حَلِیمٌ  قوَْلٌ مَعْرُوفٌ وَمَغْفِرَةٌ خَیْرٌ مِنْ صَدَقَةٍ یتَبَْعهَُا أذَىً ۗ وَاللََّّ

﴿263 ﴾  

او د یوې بدي خبرې   وَمَغْفِرَةٌ    یوه خوږه خبره کول  قوَْلٌ مَعْرُوفٌ 

)یعنی یو محتاج انسان ته یوه ښه خبره کول او یا د هغه د  نه تیریدل 

ډېر ښه    خَیْرٌ    کومې بدې خبرې په مقابل کې هغه ته بښنه کول(

چې د    یَتبَْعهَُا   د )داسې( خیرات نه  مِنْ صَدَقَةٍ    دي

ازارول وي)چې یا پرې احسان کوې او   أذًَى ۗ    هغې)خیرات(پسې

ُ    یا پیغورونه ورکوي( بي پروا   غَنيٌِّ    او الله تعالی  وَاللََّّ

دی)ستاسو خیراتونو ته ضرورت نه لري،بلکې ستاسو نه امتحان  

او تحمل والا دی)داسې نه ده چې یا عذاب نشي   حَلِیمٌ  اخلي(  

درکولای او یا ئې نه درکوي بلکې د توبې وښکلو چانس او مهلت  

﴾263﴿ درکوي.(  

 

یاَأیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا لَا تبُْطِلوُا صَدَقاَتِكُمْ باِلْمَن ِ وَالْْذََىٰ كَالَّذِي ینُْفِقُ مَالَهُ   

ِ وَالْیوَْمِ الْْخِرِ ۖ فَمَثلَهُُ كَمَثلَِ صَفْوَانٍ عَلَیْهِ  رِئاَءَ النَّاسِ وَلَا یؤُْمِنُ باِللََّّ

ا كَسَبوُا ۗ  ترَُابٌ فأَصََابَهُ وَابلٌِ فَترََكَهُ صَلْدًا ۖ لَا یَقْدِرُونَ عَلىَٰ شَيْءٍ مِمَّ

ُ لَا یَهْدِي الْقوَْمَ الْكَافرِِینَ ﴿ ﴾ 264وَاللََّّ  

چې ایمان یې راوړئ دی)ای   آمَنوُا   ای هغو خلکو  یاَأیَُّهَا الَّذِینَ 

  باِلْمَن ِ    خپل خیراتونه  صَدَقاَتِكُمْ    مه بربادوئ  لَا تبُْطِلوُا مؤمنانو(  
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او ضرر رسولو سره)ای مؤمنانو خپل   وَالْْذََىٰ  په احسان کولو  

خیراتونه په فقیرانو او سوالګرو باندې په احسان کولو،او ضرر 

رسولو سره مه بربادوئ چې یا پیغورونه ورکوئ او یا بدې خبرې  

    چې مصرفوي  ینُْفِقُ     لکه د هغه کس په شان  كَالَّذِي ورته کوئ(  

وَلَا     خلکو ته د ځان ښودلو دپاره  رِئاَءَ النَّاسِ    خپل مال  مَالَهُ 

ِ    او باور نه لري  یؤُْمِنُ     ورځ په او   وَالْیوَْمِ په الله تعالی     باِللََّّ

تعالی رضاء یې مطلب نه وي،صرف په  )د الله سره د قیامت الْْخِرِ ۖ 

نو مثال)د خیراتونو( د    فَمَثلَهُُ   خلکو کې شهرت او عزت غواړي( 

   د یوې خویې تیږې دی  صَفْوَانٍ   لکه په شان   كَمَثلَِ     دغه ریاکار

 نو  فأَصََابَهُ    خاوره)پرته(وي   ترَُابٌ    چې په هغې باندې  عَلَیْهِ 

تیز باران)او ټوله خاوره ترې    وَابِلٌ    ووریږي په هغې)تیږې(

خویه  صَلْدًا ۖ  نو پاتي شي هغه)تیږه(    فَترََكَهُ    ویسي(

پاکه)همدارنګه د خیراتونو اجر او ثواب هم د ریاء او احسان اچولو  

په سبب داسې د منځه وړل کیږي لکه باران چې د خویې تیږې نه  

) نو دغه قسم ریاکار    لَا یَقْدِرُونَ ګرد او خاوره وړي(   

په هیڅ شي باندې)د اجر او ثواب    عَلىَٰ شَيْءٍ  خلک(قدرت نه لري 

ا د لاس ته راوړلو(   چې دوی کړي   كَسَبوُا ۗ    د هغې خیراتونو  مِمَّ

دي.)یعنی دې ریاکارانو چې څومره د ریا خیراتونه کړي دي د  

ُ    (هغې به هیڅ اجر او ثواب دوی ته په لاس ورنشي  او الله    وَاللََّّ

د کافرانو    الْكَافِرِینَ    قوم  الْقوَْمَ    هدایت نه کوي  لَا یَهْدِي  تعالی 

﴾264﴿ ته.  
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ِ وَتثَبِْیتاً مِنْ أنَْفسُِهِمْ كَمَثلَِ   وَمَثلَُ الَّذِینَ ینُْفِقوُنَ أمَْوَالهَُمُ ابْتِغاَءَ مَرْضَاتِ اللََّّ

فآَتتَْ أكُُلَهَا ضِعْفَیْنِ فإَنِْ لمَْ یصُِبْهَا وَابِلٌ فطََلٌّ ۗ  جَنَّةٍ بِرَبْوَةٍ أصََابهََا وَابِلٌ 

ُ بِمَا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ ﴿ ﴾ 265وَاللََّّ  

    چې مصرفوي   ینُْفِقوُنَ     د هغو خلکو  الَّذِینَ    او مثال  وَمَثلَُ 

   مَرْضَاتِ   دپاره د طلب)او غوښتني(    ابْتِغاَءَ    خپل مالونه   أمَْوَالَهُمُ 

ِ  د رضاء   مِنْ     او دپاره د کلکولو    وَتثَبِْیتاً د الله تعالی     اللََّّ

د     جَنَّةٍ    په شان  كَمَثلَِ     د زړونو د هغوی)د دوی مثال(  أنَْفسُِهِمْ 

که چیرته پرې    أصََابَهَا وَابِلٌ    په غوندۍ باندې  بِرَبْوَةٍ   یو باغ دی 

میوې    كُلَهَااُ    نو دغه)باغ( ورکوي  فآَتتَْ  زورور باران وشي 

زورور    لمَْ یصُِبْهَا وَابِلٌ  او که   فإَنِْ     دوه چنده  ضِعْفَیْنِ    خپلي

ُ    ورته کافي دی )هم(نو نری باران فطََلٌّ ۗ   بارن پرې ونشي    وَاللََّّ

چې تاسو یې   تعَْمَلوُنَ    په هغو عملونو باندې   بِمَا   او الله تعالی

﴾ 265﴿ لیدونکئ دی.  بصَِیرٌ   کوئ   

 

أیَوََدُّ أحََدُكُمْ أنَْ تكَُونَ لَهُ جَنَّةٌ مِنْ نَخِیلٍ وَأعَْناَبٍ تجَْرِي مِنْ تحَْتِهَا  

یَّةٌ ضُعَفاَءُ  الْْنَْهَارُ لَهُ فِیهَا مِنْ كُل ِ الثَّمَرَاتِ وَأصََابهَُ الْكِبَرُ وَلهَُ ذرُ ِ

ُ لَكُمُ الْْیاَتِ لَعَلَّكُمْ  فأَصََابَهَا إِعْصَارٌ فِیهِ  لِكَ یبَُی ِنُ اللََّّ
ناَرٌ فاَحْترََقتَْ ۗ كَذَٰ

﴾ 266تتَفََكَّرُونَ ﴿  

چې وي    أنَْ تكَُونَ    یو کس دا خوښوي کې آیا په تاسو   أیَوََدُّ أحََدُكُمْ 

او   وَأعَْناَبٍ     د خرماوو  مِنْ نَخِیلٍ   دهغه یو باغ   لَهُ جَنَّةٌ  دې  

   ولې  الْْنَْهَارُ    د هغه لاندې  مِنْ تحَْتِهَا   چې بهیږي  تجَْرِي انګورو

   د هر قسم   مِنْ كُل ِ   او د هغه دپاره په دې باغ کې   لَهُ فِیهَا

)نو( په داسې حال کې چې    وَأصََابَهُ الْكِبَرُ    میوو څخه وي  الثَّمَرَاتِ 

یَّةٌ    او د هغه  وَلَهُ     هغه زوړ شي   اولادونهکمزوري   ضُعَفاَءُ ذرُ ِ
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نو)په    فأَصََابَهَا ،(  اولادونهنه یې  وي اووي)نه په خپله نور د کار 

نو  (همدې حالت کې چې د باغ ګټې او میوو ته ډیر ضرورت لري، 

  چې په کې  فِیهِ ناَرٌ    ډېر سخت باد  إِعْصَارٌ   راوالوزي په دغه باغ 

نو هغه باغ وسوځوي)او سړی نور هیڅ نشي    فاَحْترََقتَْ ۗ   وي  اور

کولای په دې عمر کې نه کار کولای شي او نه بیا بل باغ جوړولای  

شي،او اولادونه هم ورسره کومک نشي کولای،بلکې برعکس 

ځان  او  اولادونه خو یې د ده نه غواړي.همدارنګه ریا کاري 

ښودنه،په خلکو د الله تعالی د مالونو احسان کول،پیغورونه ورکول  

ضرر ورسول هم د بنده نیک اعمال سوځوي،کله چې د بنده عمر او 

په دنیا کې خلاص شي،د ځنکدن په وخت کې،په قبر کې او د حشر 

لو ضرورت وي،نو نیک اعمال خو د ا په میدان کې چې د نیکو اعم

ریاکارۍ،احسان،ظلمونو او ګناهونو په اور سوي یې،نو بنده نه  

بیرته دنیا ته راتلای شي چې نور نیک اعمال وکړي،او نه ئې هلته  

د حشر په میدان کې د چا نه اخستئ شي،ځکه چې خلک خو لکه 

یې د مفلس پلار څخه   اولادونهڅنګه چې کمزوري 

غواړي،همدارنګه د حشر په میدان کې به نور خلک هم د ده څخه  

خپل حق غواړي ځکه چې ده خو به په دنیا کې پرې ظلمونه کړي  

اعمال ورسره وي هغه به په بدل کې ورکوي،او که  وي،نو که نیک

      اچول کیږي.(ورنیک عمل ورسره نه وي نو بیا به د هغه بدي پرې 

لِكَ  ُ   بیانوي  یبَُی ِنُ   همدارنګه   كَذَٰ     ستاسو دپاره   لَكُمُ   الله تعالی   اللََّّ

چې تاسو   تتَفََكَّرُونَ   د دې دپاره   لَعلََّكُمْ    آیاتونه)مثالونه( الْْیاَتِ 

﴾266﴿ فکر وکړئ.  
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ا أخَْرَجْناَ لَكُمْ مِنَ   یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا أنَْفِقوُا مِنْ طَی ِباَتِ مَا كَسَبْتمُْ وَمِمَّ

مُوا الْخَبِیثَ مِنْهُ تنُْفِقوُنَ وَلَسْتمُْ بآِخِذِیهِ إِلاَّ أنَْ تغُْمِضُوا   الْْرَْضِ ۖ وَلَا تیَمََّ

َ غَنيٌِّ حَمِیدٌ ﴿فِیهِ ۚ  ﴾ 267وَاعْلَمُوا أنََّ اللََّّ  

چې ایمان یې راوړئ دی)ای    آمَنوُا و  ای هغو خلک   یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ 

مِنْ طَی ِباَتِ    تاسو لګوئ)د الله تعالی په لار کې(  أنَْفِقوُا   مؤمنانو(

چې تاسو ګټلي دي)په حلال   كَسَبْتمُْ    د هغو پاکو مالونو نه   مَا

ا ډول( چې:مونږ راویستلي    أخَْرَجْناَ  او د هغو)پاکو شیانو نه(   وَمِمَّ

مُواد ځمکې نه    مِنَ الْْرَْضِ ۖ   ستاسو دپاره  لَكُمْ   دي  او    وَلَا تیََمَّ

   الْخَبِیثَ    تاسو اراده مه کوئ )چې د الله تعالی په لار کې ورکړئ( 

  تنُْفِقوُنَ    د هغه مال نه  مِنْهُ  خبیث)یعنی خراب او بیکاره شیان،.(  

 ېمالونو ک ولوټپه چې تاسو یې د الله تعالی په لار کې لګوئ)

نه خراب وي او تاسو ته  ولوټ د  ېچ  ولوئټمالونه را  رزئ،هماغهګ

حال   وَ   (مصرفوئ ېپه لار ک ید الله تعال ایهغه ب ،نوېو ېدیبي فا

اخستونکي د داسې )مال     بآِخِذِیهِ  تاسو نه یاستئ     لَسْتمُْ   دا چې 

یعنی کوم قسم مال چې تاسو د الله په نوم ورکوئ،که همداسې مال  

  إِلاَّ    تاسو ته څوک درکوي نو تاسو یې نه خوښوئ او نه یې اخلئ (

سترګې   تغُْمِضُوا فِیهِ ۚ  چې  أنَْ  مګر)په هغه صورت کې یې اخلئ(

درته په قرض کې  پرې پټي کړۍ)او وا یې خلئ،مثلاً که قرضدار

  چې څه مال راوړي،که چیرته خراب او بیکاره هم وي سره د دې

 پرې نه یې تاسو خوښوئ او نه یې اخستل غواړئ،خو بیا هم سترګې

َ    او پوه شئ  وَاعْلَمُوا  پټوئ او مال اخلئ،  چې بیشکه الله   أنََّ اللََّّ

 بي پروا دی)ستاسو خیراتونو ته ضرورت نه لري(     غَنيٌِّ    تعالی

﴾ 267﴿ ډېر ستایل شوئ دی.   حَمِیدٌ   
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ُ یَعِدُكُمْ مَغْفِرَةً مِنْهُ   الشَّیْطَانُ یَعِدُكُمُ الْفَقْرَ وَیأَمُْرُكُمْ باِلْفَحْشَاءِ ۖ وَاللََّّ

ُ وَاسِعٌ عَلِیمٌ ﴿ ﴾ 268وَفضَْلًا ۗ وَاللََّّ  

د غریبۍ نه)که    الْفَقْرَ    تاسو  كُمُ   ویروي   یَعِدُ    شیطان    الشَّیْطَانُ 

د الله تعالی د رضاء دپاره مصرف کوئ،درته وایې چې غریب به  

  تاسو ته   كُمْ   او امر کوي  وَیأَمُْرُ    ي(شي،پیسې به دې کمي ش

په بي حیایۍ)خو په ناروا او غلطو کارونو لکه   باِلْفَحْشَاءِ ۖ 

زنا،سنیما و غیره کې بیا د پیسو لګولو مشوره درکوي،درته وایې  

ُ    چې پاتي دنیا ده په پیسو څه کوې، مزې کوه(   او الله تعالی    وَاللََّّ

  مِنْهُ    د بښني)د ګناهونو(  مَغْفِرَةً   ستاسو سره   كُمْ   وعده کوي  یَعِدُ 

ُ   او د مهربانۍ  وَفضَْلًا ۗ  د هغه جل جلاله د طرفه   او الله    وَاللََّّ

﴾ 268﴿ )او( پوه دی عَلِیمٌ  والا دی   پراخه فضل    وَاسِعٌ   تعالی   

 

یؤُْتيِ الْحِكْمَةَ مَنْ یشََاءُ ۚ وَمَنْ یؤُْتَ الْحِكْمَةَ فَقدَْ أوُتيَِ خَیْرًا كَثِیرًا ۗ وَمَا  

﴾ 269یذََّكَّرُ إِلاَّ أوُلوُ الْْلَْباَبِ ﴿  

چاته چې    مَنْ یشََاءُ ۚ   حکمت)د دین پوهه(   الْحِكْمَةَ  ورکوي    یؤُْتيِ

   او چا ته چې ورکول شي  وَمَنْ یؤُْتَ هغه جل جلاله وغواړي   

   هغه ته ورکول شو  وتيَِ اُ   نو بیشکه چې   فَقدَْ    حکمت  الْحِكْمَةَ 

   إِلاَّ    او نصیحت نه اخلي  وَمَا یذََّكَّرُ    ډېر لوی كَثِیرًا ۗ    خیر خَیْرًا 

﴾ 269﴿  خاوندان د عقل)او پوهې نصیحت اخلي(  أوُلوُ الْْلَْباَبِ  مګر   

 

َ یَعْلَمُهُ ۗ وَمَا لِلظَّالِمِینَ مِنْ   وَمَا أنَْفَقْتمُْ مِنْ نَفَقةٍَ أوَْ نذََرْتمُْ مِنْ نذَْرٍ فإَنَِّ اللََّّ

﴾ 270أنَْصَارٍ ﴿  
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د څه خیرات    مِنْ نَفَقةٍَ   چې تاسو ورکوئ   أنَْفَقْتمُْ    او هغه څه  وَمَا

فإَنَِّ    د څه نذر نه  مِنْ نذَْرٍ    منئ تاسو)په ځان(   نذََرْتمُْ   یا   أوَْ   نه 

 َ پوهیږي په هغې)یعنی ستاسو   یَعْلَمُهُ ۗ  نو بیشکه الله تعالی    اللََّّ

مصرف او خیرات که د الله په لار کې وي او که د شیطان په لار  

دپاره وي،که   کې،د الله د رضاء دپاره وي او که د شیطان د رضاء

په ښه نیت وي او که د ریاء او ځان ښودني دپاره وي.یا نذر د الله  

تعالی د رضاء د پاره د الله په نوم کوئ او که د غیرالله په نوم یې 

وَمَا  کوئ.نو ستاسو په نیتونو او ټولو اعمالو الله تعالی پوهیږي( 

هیڅ کومک   مِنْ أنَْصَارٍ  او نشته د ظالمانو دپاره    لِلظَّالِمِینَ 

کوونکئ )چې د الله تعالی د عذاب نه ئې بچ کړي،یعنی څوک چې د  

شیطان په لار کې مصرفونه او خیراتونه کوي،او د الله تعالی څخه 

 والمانظپرته د بل چا په نوم نذرونه ورکوي،دا خلک ظالمان دي،او 

  سره هیڅ څوک د الله د عذاب نه په خلاصولو کې کومک نه کوي(

﴿270 ﴾  

 

ا هِيَ ۖ وَإِنْ تخُْفوُهَا وَتؤُْتوُهَا الْفقَُرَاءَ فَهُوَ خَیْرٌ    دَقاَتِ فَنِعِمَّ إِنْ تبُْدُوا الصَّ

ُ بِمَا تعَْمَلوُنَ خَبِیرٌ ﴿ ﴾271لَكُمْ ۚ وَیكَُف ِرُ عَنْكُمْ مِنْ سَی ِئاَتكُِمْ ۗ وَاللََّّ  

دَقاَتِ    تاسو ښکاره کوئ  تبُْدُوا   که چیرته  إِنْ    خیراتونه   الصَّ

ا هِيَ ۖ     تخُْفوُهَا  خو که چیرته   وَإِنْ   نو دا)هم(ښه خبره ده  فَنِعِمَّ

   فقیرانو ته  الْفقُرََاءَ    او ورکوئ یې  وَتؤُْتوُهَا  پټ کوئ تاسو هغه 

    ستاسو دپاره لَكُمْ ۚ   هتر دي بډېر   خَیْرٌ    نو دغسې کول  فَهُوَ 

   مِنْ    ستاسو نه  عَنْكُمْ  او هغه جل جلاله به لري کړي    وَیكَُف ِرُ 

ُ ستاسو د ګناهونو څخه    سَی ِئاَتِكُمْ ۗ    )ځنې( د   بِمَا   او الله تعالی  وَاللََّّ
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 خبر دی  خَبِیرٌ  چې تاسو یې کوئ    تعَْمَلوُنَ    باندې په هغو اعمالو

﴿271 ﴾  

 

َ یَهْدِي مَنْ یَشَاءُ ۗ وَمَا تنُْفِقوُا مِنْ خَیْرٍ   كِنَّ اللََّّ لَیْسَ عَلَیْكَ هُدَاهُمْ وَلَٰ

ِ ۚ وَمَا تنُْفِقوُا مِنْ خَیْرٍ یوَُفَّ   فلَِِنَْفسُِكُمْ ۚ وَمَا تنُْفِقوُنَ إِلاَّ ابْتِغاَءَ وَجْهِ اللََّّ

﴾ 272إِلَیْكُمْ وَأنَْتمُْ لَا تظُْلمَُونَ ﴿  

هدایت د هغوی)په تا باندې   هُدَاهُمْ  په تا باندې    عَلَیْكَ  نشته   لَیْسَ 

كِنَّ    هغوی ته د الله تعالی پیغام رسول دي(  َ   او لیکن   وَلَٰ الله    اللََّّ

چې وغواړي)چا  یَشَاءُ ۗ    چاته  مَنْ   هدایت کوي   یَهْدِي تعالی  

چې د الله تعالی د هدایت د حاصلولو نمبرې پوره کړي وي،او د الله 

تعالی په عدالت کې د هدایت مستحق وي نو الله تعالی ورته هدایت 

او هغه څه چې تاسو مصرفوئ)ای مؤمنانو د الله   وَمَا تنُْفِقوُا  کوي( 

نو د خپلو    فلَِِنَْفسُِكُمْ ۚ   ځنې د مالونو څخه   مِنْ خَیْرٍ  په لار کې(  

او    وَمَا تنُْفِقوُنَ    (ځانونو دپاره مو دي)فایده او ګټه یې تاسو ته ده

   مګر )که مصرفوئ یې،هغه هم(   إلِاَّ   نه مصرفوئ )څه شی( تاسو

 ۚ ِ    د الله تعالی د رضاء د غوښتلو )دپاره مصرفوئ(ابْتِغاَءَ وَجْهِ اللََّّ

 او هغه څه چې تاسو مصرفوئ) دالله د رضاء دپاره(    وَمَا تنُْفِقوُا

- ) دهغې اجر او ثواب به(پوره  یوَُفَّ    ځنې د مالونو څخه  مِنْ خَیْرٍ 

لَا   او په تاسو باندې به  وَأنَْتمُْ    تاسو ته  إِلَیْكُمْ    وره درکول کیږي پ

﴾ 272﴿ )د اجر او ثواب په درکولو کې(هیڅ ظلم نه کیږي.  تظُْلَمُونَ   

 

ِ لَا یَسْتطَِیعوُنَ ضَرْباً فيِ الْْرَْضِ    لِلْفقُرََاءِ الَّذِینَ أحُْصِرُوا فيِ سَبِیلِ اللََّّ

یَحْسَبهُُمُ الْجَاهِلُ أغَْنیِاَءَ مِنَ التَّعَفُّفِ تعَْرِفهُُمْ بِسِیمَاهُمْ لَا یَسْألَوُنَ النَّاسَ  

َ بِهِ عَلِیمٌ ﴿ ﴾273إِلْحَافاً ۗ وَمَا تنُْفِقوُا مِنْ خَیْرٍ فإَنَِّ اللََّّ  
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 الله تعالی فرمایي چې خیراتونه او صدقات به: 

چې   أحُْصِرُوا   هغو فقیرانو ته  الَّذِینَ   فقیرانو ته ورکوئ   لِلْفقُرََاءِ  

ِ   په لار کې   فيِ سَبِیلِ    هغوی بند شوي وي لَا  د الله تعالی    اللََّّ

د    ضَرْباً  چې هغوی نه شي کولای)توان نه لري(   یَسْتطَِیعوُنَ 

په ځمکه کې)چې تجارت او نور کار او بار   فيِ الْْرَْضِ   ګرزیدلو 

پیسې وګتې او اقتصادې ضرورتونه یې پوره شي،مثلاً  وکړی،چې

هغه طالبان او علماءحق چې شپه او ورځ یې د الله تعالی دین ته  

ورکړي ده،پخپله هم د الله تعالی دین زده کوي او نورو انسانانو ته  

یې هم رسوي، دوی خو هم خیټې لري،دوی خو هم ماشومان او 

ښځې لري،دوی خو هم ضرورتونه لري،نو که دا خلک هم د پیسو د 

ګټلو دپاره کاروبار شروع کړي،کیدای شي چې دوی ستاسو څخه 

ډېري پیسې وګټي او د موټرو او بنګلو خاوندان شي  نو د دین تعلیم 

او که دوی د دین تعلیم او تبلیغ کوي نو د ؟ او تبلیغ به څوک کوي

 دوی او د دوی د ماشومانو او ښځو به څه کیږي؟د دوی حق ستاسو

په مالونو کې دی،دوی ستاسو د خیراتونو او صدقاتو مستحق دي،دا 

تاسو په هغوی کوم احسان نه کوئ،بلکه دا د هغوی په تاسو حق  

جا هلان    یَحْسَبهُُمُ الْجَاهِلُ   دی،او تاسو خپله غاړه خلاصوئ،لیکن( 

د     مِنَ التَّعفَُّفِ    د مالدارانو   أغَْنِیاَءَ  په هغوي باندې ګمان کوي  

   ته پیژندلای شي هغوی تعَْرِفهُُمْ  سوال د نه کولو په سبب  

د هغوی په څیرو سره)د دوی د مخونو او لباس نه د  بِسِیمَاهُمْ 

لَا     هغوی اقتصادې مشکلات او مجبوریتونه معلومیږي ځکه چې(

په   إِلْحَافاً ۗ    د خلکونه  النَّاسَ     دوی سوالونه نه کوي  یَسْألَوُنَ 

  تنُْفِقوُا  او هغه څه   وَمَا سختۍ)چې کلک د خلکو پورې نښتي وي(

َ   د مال څخه   مِنْ خَیْرٍ   چې تاسو خیراتوئ  نو بیشکه الله   فإَنَِّ اللََّّ

   ﴾273﴿ پوه دی.  عَلِیمٌ  په هغه باندې   بِهِ   تعالی 
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ا وَعَلَانیَِةً فلََهُمْ أجَْرُهُمْ عِنْدَ   الَّذِینَ ینُْفِقوُنَ أمَْوَالهَُمْ باِللَّیْلِ وَالنَّهَارِ سِرًّ

﴾ 274عَلیَْهِمْ وَلَا هُمْ یَحْزَنوُنَ ﴿ رَب ِهِمْ وَلَا خَوْفٌ   

مالونه    أمَْوَالَهُمْ  چې هغوی مصرفوي   ینُْفِقوُنَ   هغه خلک   الَّذِینَ 

ا    او د ورځې  وَالنَّهَارِ    د شپې  باِللَّیْلِ    خپل)د الله دپاره(     پټ  سِرًّ

اجر او ثواب د   أجَْرُهُمْ    نو هغوی ته  فَلَهُمْ    او ښکاره   وَعَلَانِیَةً 

او نه ویره    وَلَا خَوْفٌ    د هغوی د رب سره دی  عِنْدَ رَب ِهِمْ  هغوی

   یَحْزَنوُنَ    او نه هغوی  وَلَا هُمْ    په هغوی باندې  عَلیَْهِمْ    شته دی

﴾ 274﴿  غمجن کیږي.  

  

باَ لَا یَقوُمُونَ إلِاَّ كَمَا یقَوُمُ الَّذِي یَتخََبَّطُهُ الشَّیْطَانُ مِنَ    الَّذِینَ یأَكُْلوُنَ الر ِ

مَ   ُ الْبیَْعَ وَحَرَّ باَ ۗ وَأحََلَّ اللََّّ لِكَ بأِنََّهُمْ قاَلوُا إِنَّمَا الْبَیْعُ مِثلُْ الر ِ
الْمَس ِ ۚ ذَٰ

باَ ۚ فَمَنْ جَاءَهُ مَوْعِظَةٌ مِنْ  ِ ۖ الر ِ رَب ِهِ فاَنْتهََىٰ فَلَهُ مَا سَلفََ وَأمَْرُهُ إِلىَ اللََّّ

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ هُمْ فِیهَا خَالِدُونَ ﴿ ﴾ 275وَمَنْ عَادَ فأَوُلَٰ  

باَ   چې هغوی خوري  یأَكُْلوُنَ  هغه خلک    الَّذِینَ  لَا     سود  الر ِ

   إِلاَّ    هغوی نه راپاڅیږي)د قیامت په ورځ د قبرونو نه(  یَقوُمُونَ 

څنګه   هلک  كَمَا  مګر)د قیامت په ورځ د قبرونو نه داسې راپاڅیږي(

چې هغه ګډوډ کړئ    یَتخََبَّطُهُ    هغه کس   الَّذِي   پاڅیږي  یَقوُمُ    چې

په مِنَ الْمَس ِ ۚ   شیطان)پیري(   الشَّیْطَانُ    وي)هغه لیونی کړئ وي(

سودخواره به د قیامت په ورځ د سبب د مسه )کولو د هغه،یعنی 

راپاڅیږي لکه پیریانو چې نیولي وي(    حال کې  داسې په قبرونو نه

لِكَ بأِنََّهُمْ  دوی ویلې     قاَلوُا دا حال د دوی په سبب د دې دی چې    ذَٰ

باَ ۗ    چې تجارت هم  الْبَیْعُ   بیشکه خبره دا ده    إِنَّمَا   چې د مِثلُْ الر ِ

ُ حال دا چې     وَ    سود په شان دی الله تعالی حلال کړئ   أحََلَّ اللََّّ
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باَ ۚ    تجارت  الْبَیْعَ   دی مَ الر ِ   فَمَنْ     او حرام کړئ یې دی سودوَحَرَّ

د   مِنْ رَب ِهِ   نصیحت   مَوْعِظَةٌ    هغه ته اغئچې ر  جَاءَهُ  نو څوک  

  فَلَهُ    د سود نه( منع شو )او فوراً   فاَنْتهََىٰ    طرفه د رب د هغه نه

چې مخکې تیر شوي   سَلَفَ    هغه څه)معاف(دي   مَا    نو د ده دپاره

ِ ۖ   او د ده معامله   وَأمَْرُهُ    دي    وَمَنْ الله تعالی ته حواله ده   إِلىَ اللََّّ

بیرته سود ته راوګرځې)او سودې کاروبار     عَادَ  او څوک چې

ئكَِ    شروع کړي( دوزخیان  أصَْحَابُ النَّارِ ۖ     نو دغه خلک  فأَوُلَٰ

  همیشه وي.  خَالِدُونَ    په دغه دوزخ کې  فِیهَا  دوی به  هُمْ  دي 

﴿275 ﴾  

 

ُ لَا یحُِبُّ كُلَّ كَفَّارٍ أثَِیمٍ ﴿  دَقاَتِ ۗ وَاللََّّ باَ وَیرُْبيِ الصَّ ُ الر ِ ﴾ 276یَمْحَقُ اللََّّ  

ُ    کموي)ختموي(  یَمْحَقُ  باَ تعالی الله   اللََّّ د سود مال)د سود مال   الر ِ

دَقاَتِ ۗ   او زیاتوي   وَیرُْبيِ   بې برکته او کمیږي(  الصَّ

     (ي یږات یز ېکوي مال ی راتونه یاو خ  ېصدق ېچ  وکڅ )ېصدق

 ُ    ناشکره  كَفَّارٍ   هر  كُلَّ   نه خوښوي   لَا یحُِبُّ     او الله تعالی  وَاللََّّ

﴾276﴿ ګنهګار.   أثَِیمٍ   

كَاةَ لَهُمْ  لَاةَ وَآتوَُا الزَّ الِحَاتِ وَأقَاَمُوا الصَّ إِنَّ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

﴾277أجَْرُهُمْ عِنْدَ رَب ِهِمْ وَلَا خَوْفٌ عَلَیْهِمْ وَلَا هُمْ یَحْزَنوُنَ ﴿  

   چې ایمان یې راوړئ دی  آمَنوُا  هغه خلک   الَّذِینَ  بیشکه    إِنَّ  

الِحَاتِ  لَاةَ    او هغوی نیک اعمال کوي  وَعَمِلوُا الصَّ او   وَأقَاَمُوا الصَّ

كَاةَ  هغوی لمونځ کوي     لَهُمْ  او هغوی زکات ورکوي    وَآتوَُا الزَّ

د دوی د     عِنْدَ رَب ِهِمْ  اجر)ثواب(د دوی   أجَْرُهُمْ    شته دی دوی ته

   په دوی باندې  عَلَیْهِمْ    هیڅ ویره  خَوْفٌ  او نشته    وَلاَ  رب سره

﴾ 277﴿ غمجن کیږي.  یَحْزَنوُنَ    او نه به دوی  وَلَا هُمْ   
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باَ إِنْ كُنْتمُْ مُؤْمِنِینَ   َ وَذَرُوا مَا بَقِيَ مِنَ الر ِ یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا اتَّقوُا اللََّّ

﴿278 ﴾  

راوړئ دی)یعنی ای  ای هغو خلکو چې ایمان یې  یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا

َ    تاسو وویریږئ  اتَّقوُا مؤمنانو(   او   وَذَرُوا   د الله تعالی نه   اللََّّ

باَ   چې پاتې شوي دي  بَقِيَ   هغه   مَا   پریږدئ د سود    مِنَ الر ِ

نه)یعنی د دې حکم نه وروسته، چې په قرضدار ستاسو کوم سود 

پاتې دی،هغه ورته پریږدئ او ترې نه یې نشئ اخستلای،خپلي د 

  سر اصلي پیسي اخستلای شئ خو ګټه یا سود یې نشئ اخستلای(

﴾ 278﴿ مؤمنان.  مُؤْمِنِینَ  که تاسو یئ    إِنْ كُنْتمُْ   

 

ِ وَرَسُولِهِ ۖ وَإنِْ تبُْتمُْ فلََكُمْ رُءُوسُ   فإَنِْ لمَْ تفَْعَلوُا فأَذَْنوُا بِحَرْبٍ مِنَ اللََّّ

﴾279تظَْلِمُونَ وَلَا تظُْلَمُونَ ﴿أمَْوَالِكُمْ لَا   

تاسو داسې ونکړئ)سود پرینږدئ،او د    لمَْ تفَْعَلوُا   نو که چیرته  فإَنِْ 

په   بِحَرْبٍ     نو خبردار شئ  فأَذَْنوُا   سود کاروبار ته دوام ورکړئ(

ِ  جنګ باندې   او د هغه   وَرَسُولِهِ ۖ   د طرف نه د الله تعالی   مِنَ اللََّّ

او    وَإِنْ    صلی الله علیه وسلم)ستاسو په خلاف(  پیغمبر جل جلاله د 

رُءُوسُ   نو ستاسو دپاره    فَلَكُمْ    تاسو توبه اوباسئ  تبُْتمُْ    که چیرته

)یعنی اصلي پنګه یا اصلي سرمایه یا هغه دی رأس المال   أمَْوَالِكُمْ 

   تظَْلِمُونَ لَا    پیسې دي چې تاسو قرضدار ته په سود ورکړي دي(

نه به تاسو ظلم کوئ)چې د اصلي سرمایي نه به زیاتي پیسې یا مال 

د قرضدار نه اخلئ مثلاً که زر افغانۍ مو قرضدار ته په سود 

ورکړي وي،داسې به نه کوئ چې دولس سوه افغانۍ ترې واخلئ  

به  زر افغانۍیعنی سود به یې نه اخلئ،بلکې صرف د سر پیسې 
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او نه به په تاسو ظلم کیږي)نه به     وَلَا تظُْلَمُونَ  ترې اخلئ(  

قرضدار داسې کوي چې ګنې تاسو اوس د سود نه توبه ویستلي ده 

درکړي او یا یې بیخي  ۵۰۰افغانیو په ځای  ۱۰۰۰او هغوی د  

ېره ګټه دې مخکې رانه اخستي ډدرنه کړي،او درته ووایې چې 

افغانۍ به  ۱۰۰۰د سر اصلي سرمایه  ده،هغه په کې مجرا کړه،بلکې

﴾ 279﴿ پوره درکوي (  

وَإِنْ كَانَ ذوُ عُسْرَةٍ فَنظَِرَةٌ إلِىَٰ مَیْسَرَةٍ ۚ وَأنَْ تصََدَّقوُا خَیْرٌ لكَُمْ ۖ إِنْ كُنْتمُْ 

﴾ 280تعَْلَمُونَ ﴿  

هغه وي)او که چیرته ستاسو قرضدار    كَانَ    او که چیرته  وَإِنْ  

  تنګ دسته)لاس یې تنګ وي،پیسې ورسره نه وي(    ذوُ عُسْرَةٍ  وي(

نو مهلت ورکول دي)په تاسو باندې لازم دي چې وخت    فَنظَِرَةٌ 

ورسره   ېس یپ ېچ  وڅ )تر ې پور ۍد پراخ  مَیْسَرَةٍ ۚ   إلِىَٰ    ورکړئ(

او   وَأنَْ     (او وکولای شي چې ستاسو قرض خلاص کړي  داشيیپ

خیرات ورکړئ)یعنی قرض ورته وروبخئ،نو    تصََدَّقوُا   که چیرته 

که   إِنْ كُنْتمُْ    ستاسو دپاره لَكُمْ ۖ    ډېر بهتر دی  خَیْرٌ   دا کار( 

﴾280﴿ پوهیږئ.  تعَْلَمُونَ    چیرته تاسو  

 

ِ ۖ ثمَُّ توَُفَّىٰ كُلُّ نَفْسٍ مَا كَسَبتَْ وَهُمْ لَا    وَاتَّقوُا یوَْمًا ترُْجَعوُنَ فِیهِ إلِىَ اللََّّ

﴾281یظُْلَمُونَ ﴿  

چې    ترُْجَعوُنَ   د هغې ورځې نه   یوَْمًا   او تاسو وویریږئ  وَاتَّقوُا

ِ ۖ    په هغې ورځ کې   فِیهِ    بیرته به وروستل کیږئ الله   إِلىَ اللََّّ

هر   كُلُّ نَفْسٍ    پوره ورکول کیږي-پور  توَُفَّىٰ   بیا به   ثمَُّ تعالی ته   

   وَهُمْ    چې هغه کړي دي  كَسَبتَْ    د هغې)عمل(  مَا چا ته)بدل(  
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)چې یا زیاته جزا ورکول  ظلم نه کیږي    لَا یظُْلَمُونَ  او په دوی به  

﴾281﴿ .شي او یا کم ثواب ورکول شي(  

 

ى فاَكْتبُوُهُ ۚ وَلْیَكْتبُْ    یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا إذَِا تدََاینَْتمُْ بدَِیْنٍ إلِىَٰ أجََلٍ مُسَمًّ

ُ ۚ فَلْیكَْتبُْ   بَیْنَكُمْ كَاتبٌِ باِلْعدَْلِ ۚ وَلَا یأَبَْ كَاتبٌِ أنَْ یكَْتبَُ كَمَا عَلَّمَهُ اللََّّ

َ رَبَّهُ وَلَا یَبْخَسْ مِنْهُ شَیْئاً ۚ فإَنِْ كَانَ  وَلْیمُْلِلِ الَّذِي عَلَیْهِ الْحَقُّ وَلْیَتَّقِ اللََّّ

سَفِیهًا أوَْ ضَعِیفاً أوَْ لَا یسَْتطَِیعُ أنَْ یمُِلَّ هُوَ فَلْیمُْلِلْ وَلِیُّهُ الَّذِي عَلَیْهِ الْحَقُّ 

لَیْنِ فَرَجُلٌ  باِلْعدَْلِ ۚ وَاسْتشَْهِدُوا شَهِیدَیْنِ مِنْ رِجَالِكُمْ ۖ فإَنِْ لمَْ یَكُوناَ رَجُ 

رَ إِحْدَاهُمَا  نْ ترَْضَوْنَ مِنَ الشُّهَدَاءِ أنَْ تضَِلَّ إِحْدَاهُمَا فَتذَُك ِ وَامْرَأتَاَنِ مِمَّ

الْْخُْرَىٰ ۚ وَلَا یأَبَْ الشُّهَدَاءُ إذَِا مَا دُعُوا ۚ وَلَا تسَْأمَُوا أنَْ تكَْتبُوُهُ صَغِیرًا  

ِ وَأقَْوَمُ لِلشَّهَادَةِ وَأدَْنىَٰ ألَاَّ  لِكُمْ أقَْسَطُ عِنْدَ اللََّّ أوَْ كَبِیرًا إلِىَٰ أجََلِهِ ۚ ذَٰ

 إِلاَّ أنَْ تكَُونَ تِجَارَةً حَاضِرَةً تدُِیرُونَهَا بَیْنَكُمْ فَلیَْسَ عَلَیْكُمْ جُناَحٌ  ۖترَْتاَبوُا

ألَاَّ تكَْتبُوُهَا ۗ وَأشَْهِدُوا إذَِا تبَاَیعَْتمُْ ۚ وَلَا یضَُارَّ كَاتبٌِ وَلَا شَهِیدٌ ۚ وَإِنْ 

ُ بِكُل ِ شَيْءٍ عَلِیمٌ  ُ ۗ وَاللََّّ َ ۖ وَیعَُل ِمُكُمُ اللََّّ تفَْعَلوُا فإَنَِّهُ فسُُوقٌ بكُِمْ ۗ وَاتَّقوُا اللََّّ

﴿282 ﴾  

   إذَِا  ای هغو خلکو چې ایمان مو راوړئ دی   یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا

  بدَِیْنٍ    تاسو معاملې کوئ)په خپلو منځونو کې(  تدََایَنْتمُْ  هر کله چې  

ىإِلىَٰ    په قرض سره)یو بل ته قرض ورکوئ( د یوي    أجََلٍ مُسَمًّ

نو تاسو فاَكْتبُوُهُ ۚ    ټاکلي مودې پورې)د یو معلوم وخت پورې(

  بَیْنَكُمْ  او لیکي دې )سند د قرض(   وَلْیَكْتبُْ هغه)قرض( لیکئ    

ستاسو په منځ کې)یعنی د قرض ورکونکي او قرض اخستونکي په 

په انصاف سره )یعنی د  باِلْعدَْلِ ۚ   یو لیکونکئ   كَاتبٌِ  منځ کې( 

دواړو خواو په منځ کې دې یو څوک چې هغه ته الله تعالی د لیکلو 

سند ولیکي،واقعاً نه کم او نه  دې اهلیت ورکړئ وي،په انصاف سره

  )هیڅ یو( لیکونکئ    كَاتبٌِ  او انکار دې نه کوي   وَلَا یأَبَْ   زیات( 
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ُ ۚ   لکه څنګه چې  كَمَا   )د سند(د لیکلو نه.  أنَْ یَكْتبَُ  الله   عَلَّمَهُ اللََّّ

نوهغه    فلَْیكَْتبُْ  تعالی هغه ته علم ورکړئ دی)لیکوال ته(

او هغه    الَّذِي وَلْیمُْلِلِ  دې)سند(ولیکي)نو لیکونکئ دې سند ولیکي(  

  څوک دې بیان کوي)او هغه څوک دې سند لیکونکي ته اقرار کوي(

حق وي)چې په هغه باندې قرض    الْحَقُّ    چې په هغه باندې  عَلَیْهِ 

َ  او)د اقرار کولو په وخت کې دې( وویریږي    وَلْیتََّقِ  وي،( د    اللََّّ

او)اقرار   وَلَا یَبْخَسْ    چې رب د هغه دی   رَبَّهُ   الله تعالی نه 

هیڅ   شَیْئاً ۚ   د هغې)حق قرض نه(   مِنْهُ    کوونکئ دې(نه کموي

شی)څنګه چې حقیقت وي هماغسې اقرار به کوي،داسې به نه کوي  

چې قرض پرې زیات وي او اقرار کم وکړي،مثلاً لیکونکي ته به  

وایې! ولیکه چې: د  فلانکې په ما باندې دومره افغانۍ قرض دی،په 

فلانکۍ معامله کې یې راکړي دي او په فلانکي وخت کې به ئې 

  عَلَیْهِ    (وکڅ هغه )   الَّذِي  وي  كَانَ   او که چیرته  فإَنِْ    ورکوم( 

   حق دی)چې په هغه باندې قرض دی(  الْحَقُّ   چې په هغه باندې

کمزورئ )ماشوم وي یا ډیر زوړ    ضَعِیفاً   یا   أوَْ  بي عقله   سَفِیهًا

  لَا یَسْتطَِیعُ   یا  أوَْ   وي او د کمزورۍ په سبب اقرار نشي کولای (

چې اقرار وکړي هغه)مثلاً ګونګی وي یا  هُوَ   أنَْ یمُِلَّ  نشي کولای  

نو)په دې     فَلْیمُْلِلْ   د تاثیر لاندې راځې او خبرې نشي کولای( 

د هغه   وَلِیُّهُ   صورت کې( بیان دې وکړي)اقرار دې وکړي( 

په انصاف سره.  باِلْعدَْلِ ۚ    ولي)یا وکیل(  

  شَهِیدَیْنِ    او تاسو شاهدان ونیسئ)په خپلو معاملو کې(   وَاسْتشَْهِدُوا

ستاسو د سړیو نه)چې    مِنْ رِجَالِكُمْ ۖ  دوه شاهدان  

  او که چیرته  فإَنِْ   مسلمانان،عاقلان،بالغان او د شاهدۍ وړ وي( 

   نو یو سړی  فَرَجُلٌ    دوه سړي  رَجُلَیْنِ    نه وي  لمَْ یَكُوناَ

نْ    او دوه ښځې  وَامْرَأتَاَنِ   د هغه چا نه )شاهدان ونیسئ(    مِمَّ
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چې تاسو ترې راضې یاستئ)د عدالت په سبب،چې د    ترَْضَوْنَ 

. د شاهدانو نه  مِنَ الشُّهَدَاءِ  شاهدۍ لیاقت لري(   

چې:که هیره    أنَْ تضَِلَّ   )د ښځو دا تعداد د دې دپاره دی 

رَ   یوه د دوی نه    إِحْدَاهُمَا کړي)شاهدي( نو ورپه یاد به یې   فَتذَُك ِ

بله یوه د دوی)یعنی که د یوې نه لږه یا ټوله    إِحْدَاهُمَا الْْخُْرَىٰ ۚ  کړي

 شاهدې هیره شي نو بله به ئې ورپه زړه کړي(  

  إذَِا مَا دُعُوا ۚ   شاهدان   الشُّهَدَاءُ    او انکار دې نه کوي  وَلَا یأَبَْ  

    هر کله چې هغوی وغوښتل شي )شاهدۍ ویلو ته(

  أنَْ تكَْتبُوُهُ    او تاسو مه ستړي کیږۍ)مه خوابدي کیږئ(  وَلَا تسَْأمَُوا

     یا  أوَْ    که لږ وي  صَغِیرًا  ( معامله قرضد چې ولیکئ هغه)

لِكُمْ    د نیټې د هغې پورې إِلىَٰ أجََلِهِ ۚ    ډېر وي  كَبِیرًا ستاسو دا    ذَٰ

   عِنْدَ اللََِّّ   ډېره د انصاف خبره ده   أقَْسَطُ    کار) لیکل د قرض د سند(

  لِلشَّهَادَةِ   او ډېر مرسته کوونکئ دی  وَأقَْوَمُ  د الله تعالی په وړاندې  

چې   ألَاَّ ترَْتاَبوُا ۖ    او ډېر نیزدې دی دې ته  وَأدَْنىَٰ  د شاهدۍ دپاره  

 تاسو په شک کې نشئ )د قرض په نیټه او مقدار کې(. 

   حَاضِرَةً    )ستاسو(تجارت  تِجَارَةً  که چیرته وي  تكَُونَ أنَْ  مګر  إِلاَّ  

چې چلوئ ئې تاسو)په راکړه او ورکړه    تدُِیرُونَهَا   لاس په لاس

په تاسو   عَلیَْكُمْ   نو نشته   فَلیَْسَ   په خپلو منځونو کې   بَیْنَكُمْ    سره(

  چې ونه لیکئ تاسو هغه)معامله ألَاَّ تكَْتبُوُهَا ۗ   ګناه    جُناَحٌ    باندې

(  یعنی په نقده معامله کې لیکلو ته ضرورت نشته  

تاسو   تبَاَیَعْتمُْ ۚ    هر کله چې  إذَِا   او شاهدان ونیسئ  وَأشَْهِدُوا   

 اخستل او خرڅول کوئ .

)د   كَاتبٌِ    او ضرر)او تکلیف باید(ورنه کول شي  وَلَا یضَُارَّ   

      او که چیرته   وَإِنْ    او نه شاهد ته.   ۚوَلَا شَهِیدٌ    سند(لیکونکي ته
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تاسو وکړو)دا د ضرر کار یعنی سند لیکونکي او شاهد ته    تفَْعَلوُا

    ګناه ده  فسُُوقٌ   نو بیشکه دا    فإَنَِّهُ    ضرر او تکلیف ورسوئ(

َ ۖ    ستاسو دپاره  بِكُمْ ۗ     او د الله تعالی نه وویریږئ.  وَاتَّقوُا اللََّّ

ُ ۗ    حکامو(ښودنه کويااو تاسو ته )د   وَیعَُل ِمُكُمُ   ُ    الله تعالی اللََّّ    وَاللََّّ

ښه عالم   عَلِیمٌ    په هر شي باندې  بِكُل ِ شَيْءٍ  او الله تعالی  

﴾ 282﴿.دی  

 فإَنِۡ أمَِنَ 
ۖ
قۡبوُضَةٞ نٞ مَّ بَعۡضُكُم وَإِن كُنتمُۡ عَلىَٰ سَفرَٖ وَلمَۡ تجَِدُواْ كَاتِبٗا فَرِهَٰ

نَتهَُ  ؤۡتمُِنَ ٱ لَّذِيٱ بَعۡضٗا فَلۡیؤَُد ِ  َ ٱ وَلۡیَتَّقِ  ۥأمََٰ دَةَۚ ٱ وَلَا تكَۡتمُُواْ   ۥۗرَبَّهُ  للََّّ وَمَن   لشَّهَٰ

ُ ٱوَ  ۥۗءَاثمِٞ قلَۡبهُُ  ۥٓیَكۡتمُۡهَا فإَنَِّهُ  شي (283)بِمَا تعَۡمَلوُنَ عَلِیمٞ   للََّّ  

   په سفر باندې  عَلىَٰ سَفَرٍ   تاسو یاستئ    كُنْتمُْ    او که چیرته  وَإِنْ  

یو   نو  فَرِهَانٌ   یو لیکونکئ   كَاتِباً   او پیدا کولای نشئ  وَلمَْ تجَِدُوا

په قبضه کې ورکړئ)نو د شیانو په ګرو   مَقْبوُضَةٌ ۖ  ګرو  شی

باور وکړي)اعتماد   أمَِنَ   نو که چیرته   فإَنِْ اخستلو معامله وکړئ(  

په بعضو )باندې یعنی    بَعْضًا  بعضې د ستاسو   بَعْضُكُمْ   وکړي( 

که یو څوک په بل چا باور وکړي او کوم شی ترې ګرو وانخلي او  

   اؤْتمُِنَ   الَّذِي  (  نو ادا دې کړي)وردې کړي  فلَْیؤَُد ِ    قرض ورکړي(

چې باور پرې شوئ دی)چاته چې پرته د ګروۍ نه  هغه سړی 

امانت د هغه)هغه چاته دې بیرته    أمََانَتهَُ   قرض ورکول شوئ دی( 

قرض ورکړي چې په ده ئې باور کړئ وو او قرض ئې ورکړئ 

َ    او ودې ویریږي  وَلْیَتَّقِ   ( وو چې رب   رَبَّهُ ۗ    د الله تعالی نه  اللََّّ

 د هغه دی.

او څوک   وَمَنْ   شاهدې الشَّهَادَةَ ۚ    او مه پټوئ تاسو  وَلَا تكَْتمُُوا   

   فإَنَِّهُ  پته کړي هغه)او څوک چې پټه کړي شاهدې(    یَكْتمُهَا   چې

ُ    زړه د هغه قَلْبهُُ ۗ    ګنهګار دی  آثمٌِ  نو بیشکه هغه   او الله    وَاللََّّ
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ښه   عَلِیمٌ    چې تاسو یې کوئ  تعَْمَلوُنَ  هغو عملونو  په   بِمَا   تعالی

﴾ 283﴿ .پوه دی  

ِ مَا فيِ  َّ تِ ٱللَّ ِ وَٰ وَإنِ تبُۡدُواْ مَا فيِٓ أنَفسُِكُمۡ أوَۡ تخُۡفوُهُ  لْۡرَۡضِۗ ٱوَمَا فيِ  لسَّمَٰ

ُۖ ٱ یحَُاسِبۡكُم بِهِ  بُ مَن یَشَاءُٓۗ وَ  للََّّ ُ ٱفَیَغۡفِرُ لِمَن یشََاءُٓ وَیعُذَ ِ عَلىَٰ كُل ِ شَيۡءٖ   للََّّ

 (284) قدَِیرٌ 

   ِ چې په    فيِ السَّمَاوَاتِ    هغه څه  مَا   خاص د الله تعالی دي  لِلََّّ

چې په ځمکه کې  فيِ الْْرَْضِ ۗ  او هغه څه    وَمَا  آسمانونو کې دي

دي)ټول کهکشانونه ،ستوري،سیارې،لمر، سپوږمۍ ،په کائناتو کې 

ټول قوانین،د ځمکې په داخیل او د ځمکې په مخ چې څومره 

حیوانات،جمادات،نباتات او انسانان دي دا ټول د الله تعالی دي او 

  صرف د الله تعالی ملکیت دی او د ټولو خالق ،رازق او مالک دی.( 

چې    فيِ أنَْفسُِكُمْ   هغه څه   مَا   او که ښکاره کوئ تاسو  وَإِنْ تبُْدُوا

یا پټوئ هغه  )یا هغه په     أوَْ تخُْفوُهُ  ستاسو په زړونو کې دي  

  بِهِ  ستاسو سره  حساب به کوي     یحَُاسِبْكُمْ  زړونو کې پټ ساتئ(  

ُ ۖ    په هغې باندې )الله تعالی ستاسو په ارادو،نیتونو او  الله تعالی اللََّّ

   پټو او ښکاره اعمالو باندې خبر دی،او حساب ئې درسره کوي. (

هغه جل جلاله   یَشَاءُ    چا ته چې  لِمَنْ  نو بښنه کوي    فَیَغْفِرُ 

وغواړي)د چا اعمال چې د الله تعالی په عدالت کې د بښني مستحق 

او هغه جل جلاله   وَیعُذَ ِبُ  شي نو الله تعالی ورته بښنه کوي(  

هغه جل جلاله وغواړي)د   یَشَاءُ ۗ    چا ته چې  مَنْ    عذاب ورکوي

چا اعمال چې د الله تعالی په عدالت کې د عذاب مستحق شي،نو هغه  

ُ    ته عذاب ورکوي( په هر شي    كُل ِ شَيْءٍ  عَلىَٰ  او الله تعالی    وَاللََّّ

قادر دی.)الله تعالی د بنده ګانو سره په حساب کولو،   قدَِیرٌ   باندې 

﴾ 284﴿ ثواب او عذاب ورکولو باندې قادر دی(  



 نجم القران   سورة البقرة  سپاره  نمبر3  
 

 
33 

ِ وَمَلَائِكَتهِِ  سُولُ بمَِا انُْزِلَ إِلیَْهِ مِنْ رَب ِهِ وَالْمُؤْمِنوُنَ ۚ كُلٌّ آمَنَ باِللََّّ آمَنَ الرَّ

قُ بَیْنَ أحََدٍ مِنْ رُسُلِهِ ۚ وَقاَلوُا سَمِعْناَ وَأطََعْناَ ۖ  وَكُتبُِهِ وَرُسُلِهِ لَا نفُرَ ِ

﴾ 285غُفْرَانكََ رَبَّناَ وَإِلَیْكَ الْمَصِیرُ ﴿  

سُولُ   ایمان راوړئ دی!   آمَنَ     بِمَا  پیغمبر صلی الله علیه وسلم   الرَّ

هغه صلی الله   إِلَیْهِ   چې نازل شوئ دی   نْزِلَ اُ    (هدایت په هغه)

  د طرفه د رب د هغه صلی الله علیه وسلم  مِنْ رَب ِهِ    علیه وسلم ته

   آمَنَ  ټولو   كُلٌّ   او مؤمنانو هم)پرې ایمان راوړئ دی(  وَالْمُؤْمِنوُنَ ۚ 

ِ     ایمان راوړئ دی او په ملائکو    وَمَلَائِكَتِهِ    په الله تعالی باندې  باِللََّّ

   وَرُسُلِهِ    او په کتابونو د هغه جل جلاله  وَكُتبُِهِ   د هغه جل جلاله 

قُ    او په پیغمبرانو د هغه جل جلاله)او وایې چې( مونږ فرق   لَا نفَُر ِ

د هغه جل  مِنْ رُسُلِهِ ۚ    د هیڅ یو  أحََدٍ   )په(منځ   بَیْنَ  نه کوو    

واوریدل   سَمِعْناَ   او وایې دوی  وَقاَلوُاجلاله په پیغمبرانو کې    

او اطاعت وکړو مونږ)ستا د  وَأطََعْناَ ۖ  مونږ)ستا احکام او هدایت(  

ای    رَبَّناَ   )غواړو مونږ( بښنه ستا    غُفْرَانكََ احکامو او هدایت(   

د هر  )درتلل  الْمَصِیرُ  او )خاص(تا ته دي  وَإِلَیْكَ  زمونږه ربه  

﴾285﴿   (چا.  

 

ُ نَفْسًا إلِاَّ وُسْعَهَا ۚ لَهَا مَا كَسَبتَْ وَعَلیَْهَا مَا اكْتسََبتَْ ۗ رَبَّناَ لَا    لَا یكَُل ِفُ اللََّّ

تؤَُاخِذْناَ إِنْ نَسِیناَ أوَْ أخَْطَأنْاَ ۚ رَبَّناَ وَلَا تحَْمِلْ عَلَیْناَ إصِْرًا كَمَا حَمَلْتهَُ  

لْناَ مَا لَا طَاقَةَ لَناَ بِهِ ۖ وَاعْفُ عَنَّا عَلىَ الَّذِینَ مِنْ قبَْلِناَ ۚ رَبَّناَ وَلَا  تحَُم ِ

﴾ 286وَاغْفِرْ لَناَ وَارْحَمْناَ ۚ أنَْتَ مَوْلَاناَ فاَنْصُرْناَ عَلىَ الْقوَْمِ الْكَافرِِینَ ﴿  

ُ    نه مکلف کوي)نه مسؤل کوي(  لَا یكَُل ِفُ  یو    نَفْسًا   الله تعالی  اللََّّ

د هغه د طاقت)او توان(په اندازه)ئې   وُسْعَهَا ۚ   مګر  إِلاَّ  څوک  

   )ثواب د(هغو)نیکو اعمالو دی(  مَا هغه ته   لَهَامکلف کوي   
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)ګناه   مَا او په هغه باندې    وَعَلیَْهَا   دي هغه کړي چې   كَسَبتَْ 

چې هغه کړي دي. اكْتسََبتَْ ۗ  د(هغو بدو اعمالو ده      

که    إِنْ نسَِیناَ   مونږ مه نیسه  لَا تؤَُاخِذْناَ  ای زمونږه ربه  رَبَّناَ   

مونږ په خطا   أخَْطَأنْاَ ۚ   یا   أوَْ   مونږ هیر کړو)حکم ستا( 

  او مه باروه    وَلَا تحَْمِلْ    ای ربه زمونږ  رَبَّناَ  سره)ګناه(وکړو

    لکه څنګه چې  كَمَا   دروند)بار(  إصِْرًا   په مونږ باندې  عَلَیْناَ

  په هغو خلکو باندې   عَلىَ الَّذِینَ تا بار کړئ وو هغه)بار(     حَمَلْتهَُ 

وَلَا     ای زمونږه ربه   رَبَّناَ   چې پخوا له مونږ نه وومِنْ قَبْلِناَ ۚ 

لْناَ چې نه وي    لَا طَاقَةَ   هغه)څه(  مَا او مه باروه په مونږ  تحَُم ِ

    عَنَّا  او تیر شه   وَاعْفُ په هغه باندې    بِهِ ۖ   مونږ ته   لَناَ   طاقت

    او بښنه وکړه مونږ ته   وَاغْفِرْ لَناَ    زمونږ)د ګناهونو( نه

زمونږ   مَوْلَاناَ ته    أنَْتَ   او په مونږ رحم وکړه وَارْحَمْناَ ۚ 

   نَا   نو مرسته)او کومک(وکړه   فاَنْصُرْ    مددګار)او دوست( یې

)د کافرانو په  د کافرانو  الْكَافِرِینَ    په قوم باندې  عَلىَ الْقوَْمِ    زمونږ

﴾ 286﴿  .مقابل کې زمونږ سره کومک وکړه(  
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ورة آل عمرانس                        

 

 سورة آل عمران

رکوع لري،په تلاوت کې    ۲۰آیاتونه او ۲۰۰آل عمران سورت مدني دی. 

د سورت څخه وروسته   سورت دی.د الانفال ۸۹دریم او په نزول کې 

 نازل شوئ دی. 

     ﷽ 

(  1الٓمٓ )  

( 1)دې حروفو ته »مقطعات« وایې.په معنی یې الله تعالی پوهیږي   الٓمٓ   

ُ ٱ هَ إِلاَّ هُوَ  للََّّ
(2) لۡقَیُّومُ ٱ لۡحَيُّ ٱ لَآ إِلَٰ   

ُ ٱ  الله تعالی،   للََّّ  

هَ   نشته دی   لآَ   د عبادت لایق)نشته دی حقیقي معبود،څومره شیان     إِلَٰ

چې انسانان ورته عبادت کوي،او د خیر او شر د کیدلو عقیده پرې  

لري،لکه هندوان یې چې په بتانو لري،اتش پرستان یې چې په اور لري او 

دا یو هم د  ملحدین یې چې په طبیعت یا نیچر لري،دا ټول دروغ دي.

معبود او  مګر)حقیقي    إِلاَّ    عبادت لایق نه دي او نه یو حقیقي معبود دی

هغه جل جلاله دی)مګر حقیقي معبود او د عبات    هُوَ   لایق د عبادت( 

    ژوندی دی)او د کائناتو د نظام(  لۡحَيُّ ٱ لایق الله تعالی دی،چې همیشه   

اداره کوونکئ)او ساتونکئ دی،په کائناتو کې د الهَي قوانینو   لۡقیَُّومُ ٱ

)دې الَهي قوانینو ته ملحد ساینسدانان د جوړونکئ او تطبیقونکئ دی

،په لوح محفوظ کې د لیکل شوي تقدیر عملي طبیعت یا نیچر قوانین وایې(

تروجن او کاربن ډای اوکساید یجن،نای کوونکئ،د هوا په ترکیب کې د اوکس
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په یو حال او یوه اندازه ساتونکئ،لمر او ټولو مخلوقاتو ته لحظه په لحظه  

ورکونکئ دی،او د زرې یا اتوم څخه د انرجي او رزق برابرونکئ او 

لویو کهکشانونو د حرکتونو کنټرولونکئ او په -نیولي د ځمکې او لویو

منظم او دوامدار ډول د کائناتو لویونکئ دی،او داسې نور بې حسابه  

( 2) مثالونه چې ذکر کول یې دلته ناممکن دي.   

لَ عَلَیۡكَ  بَ ٱ نَزَّ قٗا ل ِمَا بَیۡنَ یدََیۡهِ وَأنَزَلَ  لۡحَق ِ ٱ بِ  لۡكِتَٰ نجِیلَ ٱوَ  لتَّوۡرَىٰةَ ٱ مُصَد ِ ( 3)  لِۡۡ  

تِ  لَّذِینَ ٱ إِنَّ  لۡفرُۡقاَنَۗ ٱمِن قَبۡلُ هُدٗى ل ِلنَّاسِ وَأنَزَلَ  ِ ٱ كَفرَُواْ بـَِٔایَٰ لَهُمۡ عَذَابٞ   للََّّ

ُ ٱشَدِیدٞۗ وَ  (4) نتِقاَمٍ ٱعَزِیزٞ ذوُ  للََّّ   

لَ   بَ ٱ   په تا باندې  عَلَیۡكَ   هغه جل جلاله نازل کړئ دی    نَزَّ دا    لۡكِتَٰ

په حق     لۡحَق ِ ٱبِ   کتاب)هغه جل جلاله نازل کړئ دی په تا باندې دا قرآن(  

قٗا دي( او رښتیا سره )د دې ټول مضامین حق چې تصدیق کوونکئ   مُصَد ِ

چې پخوا د ده نه وو)چې مخکې   بَیۡنَ یدََیۡهِ  (   د هغو)کتابونو   ل ِمَا دی   

   لتَّوۡرَىٰةَ ٱ   يد ياو هغه جل جلاله نازل کړ  وَأنَزَلَ   وو(  ځنېد قرآنکریم 

نجِیلَ ٱوَ    توارت  هُدٗى   مخکې د )قرآنکریم نه(  ( مِن قَبۡلُ 3) او انجیل    لِۡۡ

او)په هره زمانه کې د انسانانو د   وَ  د خلکو د هدایت دپاره      ل ِلنَّاسِ 

فرقان)د    لۡفرُۡقاَنَۗ ٱ    هغه جل جلاله نازل کړئ دی   نزَلَ اَ    هدایت دپاره(

روښانه صحیفې، کتابونه،آسمانې ،ئ،چې قرآنکریملوونکیحق او باطل ب

هغه   لَّذِینَ ٱ   بیشکه   إِنَّ   ( په کې شامیل دي. دلایل او ښکاره معجزې

تِ    چې هغوی کافران شوي دي  واْ كَفَرُ    خلک ِ ٱبِـَٔایَٰ د الله تعالی په    للََّّ

آیتونو باندې)بیشکه هغه خلک چې د الله تعالی د آیاتونو څخه منکر شوي 

ُ ٱوَ   سخت عذاب دی    عَذَابٞ شَدِیدۗٞ   د دوی دپاره    لَهُمۡ     دي( او الله   للََّّ

( 4) )د بدو( بدل ورکوونکئ دی.  نتِقاَمٍ ٱذوُ    ډېر زورور  عَزِیزٞ   تعالی   

َ ٱإِنَّ  ( 5) لسَّمَاءِٓ ٱوَلَا فيِ  لْۡرَۡضِ ٱعَلَیۡهِ شَيۡءٞ فيِ لَا یَخۡفىَٰ  للََّّ   
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َ ٱإِنَّ   د هغه جل    عَلَیۡهِ     پټ   یَخۡفىَٰ    نه )دی(  لاَ    بیشکه الله تعالی   للََّّ

    او نه   وَلاَ    په ځمکه کې   لْۡرَۡضِ ٱفيِ    هیڅ یو شی   شَيۡءٞ     جلاله نه

په آسمان کې)په ځمکه او آسمان کې یو شی هم د الله تعالی   لسَّمَاءِٓ ٱفيِ 

رزق ورکوي،لحظه په لحظه او  څخه پټ نه دی،هرشی ته وجود،انرجې

په کائناتو کې هر وړکی او غټ شی هغه که د ځمکې په خیټه کې وي او  

که په آسمان کې، ورته ښکاري،پرې خبر دی،او هرشی د هغه جل جلاله 

کوي،مثلاً انسان بیغمه اوده وي د هدایت او کنټرول لاندې چلیږې او کار 

یا یې هیڅ فکر نه وي خو د بدن ټولې پورزې یې د هماغه هدایت مطابق  

کار کوي کوم هدایت چې الله تعالی د هغه په ډي این ای کې اچولئ 

( 5) ې کنټرولويئدی(،او هغه جل جلاله  ئې دی)یعنی اینسټال کړئ  

رُكُمۡ فيِ  لَّذِيٱهُوَ  ِ هَ إلِاَّ هُوَ  لْۡرَۡحَامِ ٱیصَُو  ( 6)  لۡحَكِیمُ ٱ  لۡعزَِیزُ ٱكَیۡفَ یشََاءُٓۚ لَآ إِلَٰ  

رُ    هغه)ذات دی(  لَّذِيٱ  هغه جل جلاله    هُوَ   ِ چې شکلونه    یصَُو 

په رحمونو کې)د مورګانو په ګیډو     لْۡرَۡحَامِ ٱفيِ   ستاسو    كُمۡ جوړوي   

هغه جل جلاله غواړي)دا صرف د هغه    یَشَاءُٓۚ    څنګه )چې(  كَیۡفَ    کې(

جل جلاله خوښه ده او د هغه جل جلاله په قدرت کې ده چې د چا په ډي  

  این ای کې څه قسم هدایات او معلومات اچوي)یعنی اینسټال کوي

(یعنی کوم قسم شکل او صورت چې الله تعالی غواړي هماغسې  ئې

معلومات ئې الله تعالی په ډي این ای کې اچوي،چې دا کار پرته د الله 

کولای شي او نه ئې د مخلوق تیکنالوجې کولای مخلوق  نهتعالی څخه 

هَ   نشته دی   لآَ     .شي هغه جل جلاله   هُوَ    مګر  إِلاَّ    د عبادت لایق  إِلَٰ

)د حکمت خاوند     لۡحَكِیمُ ٱغالب دی)زورور دی(    )چې(  عَزِیزُ لۡ ٱ  دی 

( 6) دی(   
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بَ ٱعَلَیۡكَ أنَزَلَ  لَّذِيٓ ٱهُوَ  تٌ هُنَّ أمُُّ  لۡكِتَٰ حۡكَمَٰ تٞ مُّ بِ ٱمِنۡهُ ءَایَٰ تٞۖ   لۡكِتَٰ بِهَٰ وَأخَُرُ مُتشََٰ

ا  بَهَ مِنۡهُ  لَّذِینَ ٱفأَمََّ   ۦۖتأَۡوِیلِهِ  بۡتغِاَءَٓ ٱوَ  لۡفِتۡنةَِ ٱ  بۡتِغاَءَٓ ٱ فيِ قلُوُبهِِمۡ زَیۡغٞ فَیَتَّبعِوُنَ مَا تشََٰ

ُۗ ٱإِلاَّ  ۥٓتأَۡوِیلهَُ  یَعۡلمَُ وَمَا  سِخُونَ ٱوَ  للََّّ نۡ عِندِ   ۦیَقوُلوُنَ ءَامَنَّا بهِِ  لۡعِلۡمِ ٱ فيِ  لرَّٰ كُل ٞ م ِ

ٓ أوُْلوُاْ  بِ ٱرَب ِناَۗ وَمَا یذََّكَّرُ إلِاَّ ( 7)  لْۡلَۡبَٰ  

  أنَزَلَ     هغه)ذات(دی)الله تعالی هغه ذات دی(   لَّذِيٓ ٱ   هغه جل جلاله  هُوَ 

بَ ٱ   په تا باندې  عَلَیۡكَ    چې نازل کړئ ئې دی کتاب)چې نازل کړئ    لۡكِتَٰ

تٞ   ) قرآنکریم( ځنې دغه)چې( د   مِنۡهُ  ئې دی په تا باندې قرآنکریم(      ءَایَٰ

تٌ     آیاتونه حۡكَمَٰ محکم دي)چې معنی او مفهوم یې بالکل واضح او     مُّ

بِ ٱأمُُّ   دغه)محکم آیاتونه(    هُنَّ    (دی ښکاره  د کتاب اصل)یعنی د   لۡكِتَٰ

قرآنکریم اساس (دی)د احکامو چې څومره آیاتونه دي ټول محکم دي 

او   وَأخَُرُ    چې:دا کوئ او دا مه کوئ،دا حرام دي او دا حلال دي.(

تۖٞ    نور)آیاتونه( بهَِٰ متشابهات دي)چې حقیقي مفهوم او معنی یې    مُتشََٰ

تعالی د ذات او صفاتو بحث معلومه نه وي)په کومو آیاتونو کې چې د الله 

دی په هغو باندې پوهیدل آسان نه دي،مونږ د الله تعالی د ذات او صفاتو 

په باره کې د الله تعالی د لاس،مخ،کرسۍ او عرش په باره کې څه تصور 

کولای شو؟همدارنګه ملائیکې د غیبو د عالم شی دی،دبرزخ کیفیت څنګه 

دی؟په قبر کې څه کیږي؟او د آخرت،جنت او دوزخ اصلي حقیقت څنګه 

ا   نو د دې په اصلي حقیقت مونږ نه پوهیږو(دی؟ نو هغه خلک   لَّذِینَ ٱفأَمََّ

  فَیَتَّبِعوُنَ    کوږوالی دی  زَیۡغٞ    په زړونو کې  فيِ قلُوُبِهِمۡ    چې د هغوی

چې   بَهَ تشََٰ     پسې( آیاتونود هغه)   مَا نو دوی پیروي کوي)ګرځې(  

)محکم آیاتونه یې پرایښي دي او  د دغه) قرآن(ځنې  مِنۡهُ    متشابه دي

   لۡفِتۡنَةِ ٱ   )دپاره د( طلب)او لټولو(  بۡتغِاَءَٓ ٱ  متشابه آیاتونو پسې لږیدلي دي(

   او)دپاره د(طلب)او معلومولو (  بۡتِغاَءَٓ ٱوَ    د فتنې)فساد او ګمراهۍ(

نه     عۡلمَُ مَا یَ    حال دا دی چې:   وَ    د هغوی د معنی)او مفهوم(  ۦۖتأَۡوِیلِهِ 
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   مګر    إِلاَّ    د هغوی په معنی)او حقیقي مفهوم هیڅوک(  ۥٓتأَۡوِیلَهُ    پوهیږي 

ُۗ ٱ سِخُونَ ٱوَ   الله تعالی)یې په حقیقي معنی او مطلب پوهیږي(   للََّّ    لۡعِلۡمِ ٱفيِ  لرَّٰ

    ءَامَنَّا دوی وایې چې:  یَقوُلوُنَ    او کوم خلک چې پاخه عالمان  دي

ټول)محکم آیاتونه او    كُل ٞ   په دې باندې   ۦبِهِ    مونږ ایمان راوړئ دی

نۡ   (  یعنی که معنی ئې واضح او ښکاره ده او که نه ده متشابه آیاتونه م ِ

او پند)او    وَمَا یذََّكَّرُ    زمونږ د رب د طرف څخه دي  عِندِ رَب ِناَۗ 

بِ ٱ أوُْلوُاْ   مګر   إلِآَّ  نصیحت(نه اخلي د )خالصو( عقلونو خاوندان   لْۡلَۡبَٰ

(7) )نصیحت قبلوي(   

 

  لۡوَهَّابُ ٱرَبَّناَ لَا تزُِغۡ قلُوُبنَاَ بَعۡدَ إذِۡ هَدَیۡتنَاَ وَهَبۡ لَناَ مِن لَّدُنكَ رَحۡمَةًۚ إنَِّكَ أنَتَ  

(8 )  

  بَعۡدَ    زړونه زمونږ  قلُوُبَناَ   مه کږوه  لَا تزُِغۡ  ای زمونږه ربه!  رَبَّناَ

چې تا هدایت وکړو مونږ ته) چې تا مونږ ته    هَدَیۡتنَاَ   د دې   إذِۡ   وروسته 

د خپلې   مِن لَّدُنكَ  مونږ ته    لَناَ  او راکړه   وَهَبۡ  سمه لاره وښوده(   

)د رحمت    لۡوَهَّابُ ٱ   هم ته  أنَتَ    بیشکه ته  إِنَّكَ    رحمت  رَحۡمَةًۚ    خوانه

ت او نعمتونو ورکونکئ  ماو نعمتونو(عطا کوونکئ ئې)بیشکه هم ته د رح 

(8)ئې(    

 

َ ٱلِیوَۡمٖ لاَّ رَیۡبَ فِیهِۚ إِنَّ  لنَّاسِ ٱرَبَّنآَ إِنَّكَ جَامِعُ   ( 9) لۡمِیعاَدَ ٱلَا یخُۡلِفُ  للََّّ  

 ٓ د   لنَّاسِ ٱ  جمع کوونکئ   جَامِعُ    بیشکه ته   إِنَّكَ    ای زمونږه ربه  رَبَّناَ

په داسي یوه ورځ    لِیوَۡمٖ    انسانانو ئې)د حشر په میدان کې د حساب دپاره(

په هغې کې)د دې   فِیهِۚ   هیڅ شک   رَیۡبَ    دی ) چې( نشته لاَّ  کې  
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ورځې یعنی د قیامت د ورځې  په راتلو کې هیڅ شک نشته،ټول انسانان  

به الله تعالی ژوندي کړي او د حشر په میدان کې به ئې د حساب او کتاب 

َ ٱ إِنَّ  دپاره راټول کړي(     مخالفت نه کوي  لَا یخُۡلِفُ  بیشکه الله تعالی   للََّّ

(9) د وعدې.  لۡمِیعاَدَ ٱ   

 

نَ  لَّذِینَ ٱإِنَّ   دُهُم م ِ لهُُمۡ وَلَآ أوَۡلَٰ ِ ٱكَفَرُواْ لَن تغُۡنيَِ عَنۡهُمۡ أمَۡوَٰ اۖ وَأُ   للََّّ ئكَِ شَیۡـ ٗ
ٓ هُمۡ  وْلَٰ

( 10)  لنَّارِ ٱوَقوُدُ   

 

  لَن تغُۡنيَِ    چې کافران شوي دي  كَفَرُواْ    هغه خلک  لَّذِینَ ٱ   بیشکه  إِنَّ  

لهُُمۡ    د دوی نه  عَنۡهُمۡ    دفعه به نکړي)لري به نکړي(     مالونه د دوی  أمَۡوَٰ

دُهُم   او نه  وَلآَ  نَ    اولادونه د دوی  أوَۡلَٰ ِ ٱم ِ    د الله تعالی)د عذاب(نه  للََّّ

اۖ  ئكَِ وَأُ    یو شی شَیۡـ ٗ
ٓ   لنَّارِ ٱ   خس  وَقوُدُ    هم دوی   هُمۡ    او دغه خلک  وْلَٰ

( 10) د اور)د دوزخ(دي  

تنِاَ فأَخََذهَُمُ  لَّذِینَ ٱكَدَأۡبِ ءَالِ فِرۡعَوۡنَ وَ  ُ ٱمِن قَبۡلِهِمۡۚ كَذَّبوُاْ بِـَٔایَٰ ُ ٱبذِنُوُبِهِمۡۗ وَ  للََّّ  للََّّ

( 11) لۡعِقاَبِ ٱشَدِیدُ   

څوک چې د الله تعالی،پیغمبر صلی الله علیه وسلام او قرآنکریم نه انکار 

 او کفر کوي،نو د دوي انجام به هم!

او د هغو سرکشانو   لَّذِینَ ٱوَ   لکه د فرعون د ملګرو   كَدَأۡبِ ءَالِ فرِۡعَوۡنَ  

چې د هغوی څخه مخکې وو)چې د هغوی    مِن قَبۡلِهِمۚۡ    د انجام په شان وي

چې دروغ یې    كَذَّبوُاْ  څخه پخوا تیر شوي وو لکه ثمودیان او عادیان(  

تِناَ ویل    زمونږ په آیاتونو باندې)چې زمونږ آیاتونه یې دروغ ګڼل(  بِـَٔایَٰ

ُ ٱ   هغوی  هُمُ   نو ونیول  فأَخََذَ  د هغوی په ګناهونو   بذِنُوُبِهِمۗۡ    الله تعالی  للََّّ



 نجم القران   سورة آل عمران   سپاره  نمب ر  3
 

 
41 

ُ ٱوَ  تعالی هغوی د هغوی د ګناهنو په سبب ونیول(  باندې)نو الله  او الله   للََّّ

( 11) سخت عذاب ورکوونکئ دی.     لۡعِقاَبِ ٱشَدِیدُ    تعالی  

 

 

لَّذِینَ كَفرَُواْ سَتغُۡلَبوُنَ وَتحُۡشَرُونَ إِلىَٰ جَهَنَّ   (  12) لۡمِهَادُ ٱوَبِئۡسَ  مَۖ قلُ ل ِ  

لَّذِینَ    ووایه  قلُ چې کافران دي)د الله تعالی او د   كَفَرُواْ    هغو خلکو ته  ل ِ

    او قرآنکریم نه منکر دي چې:( صلی الله علیه وسلم  الله تعالی د پیغمبر

زر به مغلوب شئ)ډېر زر به ماتي او شکست وخورۍ،ډېر زر    سَتغُۡلَبوُنَ 

إِلىَٰ     (ورټول به شئاو او ورجمع به شئ)   وَتحُۡشَرُونَ   به ناکام شئ(

  لۡمِهَادُ ٱ او جهنم بد ځای     وَبِئۡسَ   جهنم ته)ورجمع به شئ دوزخ ته(  مَۖ جَهَنَّ 

( 12) د اوسیدلو دی.  

تلُِ فيِ سَبِیلِ  لۡتقََتاَۖ ٱقدَۡ كَانَ لَكُمۡ ءَایةَٞ فيِ فِئتَیَۡنِ   ِ ٱ فِئةَٞ تقَُٰ وَأخُۡرَىٰ كَافرَِةٞ یَرَوۡنَهُم  للََّّ

ثۡلَیۡهِمۡ رَأۡيَ  ُ ٱوَ  لۡعَیۡنِۚ ٱم ِ وُْلِي   ۦیؤَُی دُِ بِنصَۡرِهِ  للََّّ لِكَ لَعِبۡرَةٗ لْ ِ مَن یَشَاءُٓۚ إِنَّ فيِ ذَٰ

رِ ٱ لْۡبَۡصَٰ  (13) 

   فيِ فِئتَیَۡنِ    )دعبرت(یوه نښه  ءَایةَٞ    ستاسو دپاره  لَكُمۡ    هیقیناً د  قدَۡ كَانَ 

کې یوه د بلي   په)هغو( دوه ډلوکې)په هغو دوه لښکرو کې چې په بدر

 دوه ډلو په دېاو مخ شولې)یوه د بلي سره په جنګ شولې،    لۡتقََتاَۖ ٱ   سره(

تِلُ   کسان وو(  ۳۱۳یوې ډلي)یو لښکر چې تعداد یې   فِئةَٞ کې(    جنګ    تقَُٰ

ِ ٱفيِ سَبِیلِ    کولو او بله ډله)او بل    وَأخُۡرَىٰ    د الله تعالی په لار کې   للََّّ

د کافرانو یوه ډله    كَافِرَةٞ   ( کسان وو(۱۰۰۰لښکر چې تعداد یې تقریباً ) 

دوی به لیدل هغوی)کافرانو به لیدل   یَرَوۡنَهُم  وه)د کافرانو یو لښکر وو( 

ثۡلَیۡهِمۡ  مسلمانان،د کافرانو لښکر به لیدلو د مسلمانانو لښکر(   دوه چنده     م ِ
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 ۱۰۰۰د کافرانو لښکر ته چې تقریباً   د هغوی)دوه چنده د خپل لښکر یعنی

کسان وو،د مسمانانو لښکر ورته د خپل لښکر دوه چنده یعنی تقریباً دوه 

د سر په سترګو)یعنی کافرانو ته    لۡعَیۡنِۚ ٱرَأۡيَ    (زره کسان ښکاریدل،

مسلمانان د جنګ په میدان کې د خپل ځان څخه دوه برابره ښکاریدل،د 

مسلمانانو د رعب او تاثیر لاندې راغلل،مورال یې ضعیفه شو،او سخته 

کسان یې بندیان  ۷۰کسان یې مړه او  ۷۰ماتې او شکست یې وخوړو،

ُ ٱوَ  شول.   په    ۦبِنصَۡرِهِ   قوت)او طاقت( ورکوي   یؤَُی دُِ    او الله تعالی  للََّّ

هر چاته چې وغواړي )د هر چا عقیده او   مَن یَشَاءُٓۚ   خپل کومک سره 

عمل چې د الله تعالی په عدالت کې د الله تعالی د نصرت او کومک  

لِكَ  مستحق شي،الله تعالی ورسره مرسته او کومک کوي(       إنَِّ فيِ ذَٰ

خامخا عبرت)پند او   لَعِبۡرَةٗ کې    بیشکه په دې)د بدر په غزا (

وُْلِي    نصیحت(دی رِ ٱلْ ِ (13) د بصیرت د خاوندانو دپاره.   لْۡبَۡصَٰ   

تِ ٱزُی ِنَ لِلنَّاسِ حُبُّ  طِیرِ ٱ وَ  لۡبَنِینَ ٱ وَ  لن ِسَاءِٓ ٱمِنَ  لشَّهَوَٰ  لذَّهَبِ ٱ مِنَ  لۡمُقَنطَرَةِ ٱ  لۡقَنَٰ

ةِ ٱوَ  مَةِ ٱ  لۡخَیۡلِ ٱوَ  لۡفِضَّ مِ ٱ وَ  لۡمُسَوَّ عُ  لۡحَرۡثِۗ ٱ وَ  لْۡنَۡعَٰ لِكَ مَتَٰ نۡیاَۖ ٱ لۡحَیوَٰةِ ٱذَٰ ُ ٱوَ  لدُّ  ۥعِندَهُ  للََّّ

( 14)  لۡمَـَٔابِ ٱحُسۡنُ   

 په دنیا کې د امتحان دپاره!

   محبت)او مینه(  حُبُّ    خلکو ته  لِلنَّاسِ    ښایسته شوي دي  زُی ِنَ 

تِ ٱ    او د اولادونو   لۡبَنِینَ ٱوَ    د ښځو  لن سَِاءِٓ ٱمِنَ    د خواهشاتو  لشَّهَوَٰ

طِیرِ ٱوَ    د سرو زرو   لذَّهَبِ ٱمِنَ    جمع شوو  لۡمُقَنطَرَةِ ٱ  او د خزانو   لۡقَنَٰ

ةِ ٱوَ  مَةِ ٱ  او د آسونو  لۡخَیۡلِ ٱوَ    او د سپینو زرو  لۡفِضَّ   نشان لرونکو  لۡمُسَوَّ

مِ ٱوَ  لِكَ    او د فصلونو  لۡحَرۡثِۗ ٱوَ   او د څارویوو   لْۡنَۡعَٰ دغه)ذکر شوي   ذَٰ

عُ  شیان صرف( نۡیاَۖ ٱ لۡحَیوَٰةِ ٱ   وسایل دي)سازو سامان دی(  مَتَٰ د دنیا د    لدُّ

ُ ٱوَ    ژوند)ډېر زر دا شیان د هرچانه پاتي کیږي،بیلیږي(     او الله تعالی  للََّّ
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د ورتللو ځای   لۡمَـَٔابِ ٱ   ډېر ښه  حُسۡنُ    د هغه جل جلاله سره  ۥعِندَهُ 

دی)چې بیا نه د سړي نه بیلږي او نه ترې پاتې کیږي،یعنی  حقیقت دا دی 

چې د اوسیدلو ډېر ښه او بهترین ځای جنت د الله تعالی سره دی چې د تل 

( 14)دپاره په کې د الله تعالی نیک بندګان اوسیږي(    

 

لِكُمۡۖ لِلَّذِینَ   ن ذَٰ تٞ تجَۡرِي مِن تحَۡتهَِا  تَّقوَۡاْ ٱ۞ قلُۡ أؤَُنَب ئِكُُم بِخَیۡرٖ م ِ عِندَ رَب ِهِمۡ جَنَّٰ

رُ ٱ نَ  لْۡنَۡهَٰ نٞ م ِ رَةٞ وَرِضۡوَٰ طَهَّ جٞ مُّ لِدِینَ فیِهَا وَأزَۡوَٰ ِۗ ٱخَٰ ُ ٱ وَ  للََّّ ( 15) لۡعِباَدِ ٱبصَِیرُُۢ بِ  للََّّ  

هغه خلک چې د دنیا او د دنیا د سازو سامان په محبت کې آخرت ته شاه  

 کوي! 

په   بِخَیۡرٖ    خبر درکړم تاسو ته زه آیا   أؤَُنَب ئِكُُم   )ورته( ووایه  ۞ قلُۡ 

لِكُمۡۖ  بهتر )شی( باندې   ن ذَٰ )شته    لِلَّذِینَ     (نه؟نود دغو )دنیاوي خوندو  م ِ

د هغوی د   عِندَ رَب ِهِمۡ    چې متقیان دي  تَّقوَۡاْ ٱ   دی( د هغو خلکو دپاره

تٞ  رب سره   لاندې د )ونو   مِن تحَۡتِهَا   چې بهیږي  تجَۡرِي   جنتونه  جَنَّٰ

رُ ٱ   هغوی داو ماڼیو( لِدِینَ   ویالې)نهرونه(   لْۡنَۡهَٰ    چې)دوی(به تل وي  خَٰ

جٞ    په دې)جنتونو(کې  فِیهَا رَةٞ    او ښځې  وَأزَۡوَٰ طَهَّ نٞ     پاکې  مُّ    وَرِضۡوَٰ

نَ  او رضا   ِۗ ٱم ِ ُ ٱوَ   ( د متقیانو دپاره  د الله تعالی)به وی  للََّّ    او الله تعالی  للََّّ

د بندګانو    لۡعِباَدِ ٱبِ ښه لیدونکئ دی)په پټو او ښکاره اعمالو(      بصَِیرُُۢ 

( 15). باندې  

 

( 16) لنَّارِ ٱ لَناَ ذنُوُبَناَ وَقِناَ عَذَابَ  غۡفِرۡ ٱرَبَّنآَ إِنَّنآَ ءَامَنَّا فَ  قوُلوُنَ یَ  لَّذِینَ ٱ   

 دغه متقیان، چا ته چې الله تعالی جنتونه ورکوي! 
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   ای زمونږ ربه  رَبَّنآَ  چې:هغوی وایې    قوُلوُنَ یَ    هغه خلک دي  لَّذِینَ ٱ

 ٓ   لَناَ   نو بښنه وکړه  غۡفِرۡ ٱفَ    ایمان راوړئ دی  ءَامَنَّا  بیشکه مونږ   إِنَّناَ

او وساتې مونږ)او بچ کړي    وَقِناَ   د ګناهونو زمونږ  ذنُوُبَناَ  مونږ ته 

( 16) د دوزخ نه.  لنَّارِ ٱ  د اور   عَذَابَ    مونږ(  

 او نور صفتونه یې دا دي چې: 

بِرِینَ ٱ  دِقِینَ ٱ وَ  لصَّٰ نِتِینَ ٱوَ  لصَّٰ (  17) لْۡسَۡحَارِ ٱبِ  لۡمُسۡتغَۡفِرِینَ ٱوَ  لۡمُنفِقِینَ ٱوَ  لۡقَٰ

برِِینَ ٱ دِقِینَ ٱوَ   صبر کوونکي دي   لصَّٰ نِتِینَ ٱوَ   او رښتیني دي   لصَّٰ او)د   لۡقَٰ

او خیرت کوونکي دي) دالله    لۡمُنفِقِینَ ٱوَ    الله تعالی( حکم منونکي دي

الله تعالی نه(د بښنې د او )  لۡمُسۡتغَۡفِرِینَ ٱوَ    تعالی د رضا دپاره(

  د شپې په اخره برخه کې) په سهار کې(  لْۡسَۡحَارِ ٱبِ  غوښتونکي دي  

(17 )  

 

 

ُ ٱشَهِدَ   شاهدې وایې الله تعالی)د کائناتو بادشاه چې:ټول مخلوق د هغه   للََّّ

جل جلاله په علم کې دی،او د ټول مخلوق پټ او ښکاره په مستقیم ډول  

زره ورته معلومه او ترې خبر دی،هغه جل - ډول ګوري،د کائناتو زره

  ، چې بیشک هغه جل جلاله)چې بیشکه الله تعالی(  ۥأنََّهُ    (جلاله فرمائې

هَ    (کې بل نشته دی)په کائناتو  لآَ    إِلاَّ    معبود(لایق د عبادت)حق   إِلَٰ

ئِكَةُ ٱوَ    هغه جل جلاله)د عبادت لایق او حق معبود دی(  هُوَ   مګر 
ٓ    لۡمَلَٰ

او فرشتې)هم دا شاهدي وایې ،ځکه چې دوی د الله تعالی د سلطنت کار  

کوونکي دي،ورته معلومه ده چې:د الله تعالی په سلطنت کې پرته د ده جل 

او    لۡعِلۡمِ ٱوَأوُْلوُاْ    ( جلاله څخه بل هیڅوک د عبادت وړ او لایق نشته دی

ا بِ    دعلم  خاوندان  .)او باانصافه  چې په عدل باندې ولاړ وي   لۡقِسۡطِۚ ٱقاَئِٓمَُۢ
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نشته دی )پرته دالله تعال   لآَ  او عادل علماء هم دا شاهدي وایې چې:(   

هَ    څخه بل( ملائکې،نه لایق دعبادت)نه بتان لایق د عبادت دي،نه   إِلَٰ

اور،نه لمر،نه طبیعت یا نیچر او نه قبرونه او انسانان د عبادت لایق 

دي چې څوک ترې د خیر یا شر غوښتنه او طمع   دي،او نه د دې لایق

مګر)د عبادت   إِلاَّ  وکړي،او نه چا ته هیڅ خیر او شر رسولای شي(  

    هغه جل جلاله دی  هُوَ   صرف(  کولو والار ر او شر ویلایق او د خ 

( 18) )او( حکیم دی.  لۡحَكِیمُ ٱ چې ډېر غالب    لۡعزَِیزُ ٱ  

 

 

ینَ ٱإِنَّ   ِ ٱعِندَ  لد ِ مُۗ ٱ  للََّّ
سۡلَٰ بَ ٱأوُتوُاْ   لَّذِینَ ٱ  خۡتلَفََ ٱوَمَا  لِۡۡ إِلاَّ مِنُۢ بَعۡدِ مَا جَاءَٓهُمُ   لۡكِتَٰ

ا بَیۡنَ  لۡعِلۡمُ ٱ تِ  هُمۗۡ بَغۡیَُۢ ِ ٱوَمَن یَكۡفرُۡ بـَِٔایَٰ َ ٱفإَنَِّ  للََّّ ( 19)  لۡحِسَابِ ٱسَرِیعُ  للََّّ   

ینَ ٱ   بیشکه  إِنَّ  ِ ٱعِندَ   دین   لد ِ مُۗ ٱ   د الله په وړاندې  للََّّ سۡلَٰ اسلام دی)الله   لِۡۡ

د  آدم علیه سلام څخه تر  ،تعالی ته صرف د اسلام دین د قبول وړ دی

اوسه پورې آسماني دین صرف اسلام دی،ټول پیغمبران د اسلام په دین  

محمد صلی الله علی وسلم د ټولي دنیا دپاره،تور دی   اوکې تیر شوي دي،

که سپین، د اسلام د دین آخرنی پیغمبر دی،او ټول انسانان که یهود دي که  

نصاری که ملحد،که هندو دی او  که اتش پرست  ، ټول باید پرته د  

او محمد صلی الله علیه وسلم   اختلاف او انکار څخه په الله تعالی،قرآنکریم

او اختلاف نه دی کړئ)د اسلام په دین   خۡتلََفَ ٱوَمَا   باندې ایمان راوړي( 

بَ ٱ   چې ورکول شوئ دی هغوی ته  أوُتوُاْ   هغو خلکو   لَّذِینَ ٱ   کې(     لۡكِتَٰ

کتاب)یهود او نصاری،ځکه چې دوی په دې پوهیدل چې د اسلام د دین  

    وروسته  مِنُۢ بَعۡدِ    مګر  إلِاَّ  آخرنی پیغمبر محمد صلی الله علیه وسلم دی(

علم)کله چې قرآنکریم   لۡعِلۡمُ ٱ  دوی ته   هُمُ    راغئ  جَاءَٓ   د دې)چې(   مَا
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نازل شو،او محمد صلی الله علیه وسلم مبعوث شو،او دوی په دې خبره  

زمونږ په کتابونو کې   پوه شو چې دا هماغه پیغمبر دی چې مونږ ته ئې

ا خبر راکول شوئ دی(      قصداً)د حسد او دنیاپرستۍ په سبب یې(  بَغۡیَُۢ

په خپلو منځونو کې) د اسلام د اخرنې پیغمبر په باره کې اختلافات   هُمۗۡ بَیۡنَ

شروع کړل،څوک د اسلام په دین پاتې شول او په محمد صلی الله علیه  

وسلم او قرآنکریم باندې یې ایمان راوړو،او چا د نبي علیه سلام دمنلو او  

په قرآنکریم باندې د ایمان راوړلو څخه انکار وکړو،او د اسلام د دین 

او هر څوک)هغه که یهود وي که    وَمَن   څخه خارج او کافر شول(

)چې(هغه    یكَۡفرُۡ  ټول انسانان( په مجموع کېنصاری که ملحد که هندو 

تِ    (کوي)کفر ويانکار ک ِ ٱ بِـَٔایَٰ د الله تعالی په آیاتونو باندې)د قرآنکریم    للََّّ

َ ٱ   نو بیشکه  فإَنَِّ   ( کوي او نبي علیه سلام نه انکار  سَرِیعُ  تعالی  الله   للََّّ

( 19) ډېر زر حساب کوونکئ دی.   لۡحِسَابِ ٱ  

ِ وَمَنِ   وكَ فَقلُۡ أسَۡلَمۡتُ وَجۡهِيَ لِلََّّ لَّذِینَ أوُتوُاْ  تَّبَعنَِۗ ٱفإَنِۡ حَاجُّٓ بَ ٱ وَقلُ ل ِ  لۡكِتَٰ

نَ ٱوَ  ۧـ ی ِ إِن توََلَّوۡاْ فإَنَِّمَا عَلیَۡكَ  هۡتدََواْۖ ٱءَأسَۡلَمۡتمُۡۚ فإَنِۡ أسَۡلَمُواْ فقَدَِ  لْۡمُ ِ غُۗ ٱوَّ ُ ٱوَ  لۡبلََٰ   للََّّ

( 20لۡعِباَدِ )ٱبصَِیرُُۢ بِ    

وكَ  نو که چیرته )کتابیان(   فإَنِۡ    فَقلُۡ   ستا سره جګړه)او بحث(کوي    حَاجُّٓ

چې ما تسلیم   أسَۡلمَۡتُ  نو )ای محمد صلی الله علیه وسلم( ورته ووایه  

ِ  خپل ځان     وَجۡهِيَ  کړئ دی     او څوک چې     وَمَنِ    الله تعالی ته  لِلََّّ

 ځما پیروي کوي)هغوی هم الله تعالی ته ځانونه تسلیم کړي دي(     تَّبَعنَِۗ ٱ

لَّذِینَ   او ووایه   وَقلُ چې هغوی ته ورکول شوئ    أوُتوُاْ    هغو خلکو ته   ل ِ

بَ ٱ   دی نَ ٱوَ   کتاب)یهود او نصاری(     لۡكِتَٰ ۧـ ی ِ او امیانو ته)مشرکانو ته    لْۡمُ ِ

   أسَۡلمَُواْ    نو که چیرته  فإَنِۡ    آیا تاسو ایمان راوړئ؟  ءَأسَۡلَمۡتمُۡۚ  چې:(  

  پیداکړه  یې نو بیشکه چې دوی سمه لار   هۡتدََواْۖ ٱفَقدَِ    هغوی ایمان راوړو 

إِن یدل )د ایمان راوړلو څخه یې مخ ځ دوی وګر  توََلَّوۡاْ     او که چیرته  وَّ
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    په تا باندې  عَلَیۡكَ    نو بیشکه  فإَنَِّمَا   واړولو،او ایمان یې رانه وړو ( 

غُۗ ٱ ُ ٱوَ   تبلیغ)د حق رسول(دي   لۡبلََٰ ښه لیدونکئ    بصَِیرُُۢ     او الله تعالی  للََّّ

( 20) د بندګانو.  لۡعِباَدِ ٱبِ    دی  

تِ  لَّذِینَ ٱإِنَّ   ِ ٱیَكۡفرُُونَ بـَِٔایَٰ نَ ٱوَیَقۡتلُوُنَ   للََّّ ۧـ یأَۡمُرُونَ   لَّذِینَ ٱبغَِیۡرِ حَق ٖ وَیَقۡتلُوُنَ  لنَّبِی ِ

رۡهُم بِعذََابٍ   لنَّاسِ ٱمِنَ  لۡقِسۡطِ ٱبِ  ( 21ألَِیمٍ ) فَبشَ ِ  

تِ    چې کفر کوي  یَكۡفرُُونَ    هغه خلک  لَّذِینَ ٱ  بیشکه  إِنَّ  ِ ٱبِـَٔایَٰ د الله    للََّّ

او هغوی   وَیَقۡتلُوُنَ    تعالی په آیاتونو باندې)د قرآنکریم نه انکار کوي(

نَ ٱ   وژني ۧـ او   وَیَقۡتلُوُنَ    په ناحقه سره   بِغَیۡرِ حَق ٖ    نبیان علیهم سلام  لنَّبیِ ِ

د انصاف په    لۡقِسۡطِ ٱبِ    چې حکم کوي  یأَۡمُرُونَ    هغه خلک  لَّذِینَ ٱ وژني 

رۡ    د انسانانو څخه  لنَّاسِ ٱ مِنَ    کولو باندې    هُمنو زیرئ ورکړه    فَبَش ِ

( 21) دردونکې باندې.  ألَِیمٍ    په عذاب  بِعذََابٍ    دوی ته  

 

 

ئكَِ  
ٓ چې برباد شوي دي)ضایع   حَبطَِتۡ    هغه خلک دي  لَّذِینَ ٱ   دغه   أوُْلَٰ

لهُُمۡ    شوي دي( نۡیاَٱفيِ    عملونه د دوی  أعَۡمَٰ او   لْۡخِٓرَةِ ٱوَ  په دنیا کې    لدُّ

صِرِینَ     او نشته دوی ته  وَمَا لَهُم   په آخرت کې ن نَّٰ څوک د کومک    م ِ

   (22) کونکو نه)چې عذاب ترې دفع کړي(

نَ  لَّذِینَ ٱألَمَۡ ترََ إلِىَ  بِ ٱ أوُتوُاْ نصَِیبٗا م ِ بِ   لۡكِتَٰ ِ ٱ یدُۡعَوۡنَ إِلىَٰ كِتَٰ لِیَحۡكُمَ بَیۡنَهُمۡ ثمَُّ  للََّّ

عۡرِضُونَ ) نۡهُمۡ وَهُم مُّ ( 23یَتوََلَّىٰ فرَِیقٞ م ِ  

چې هغوی ته   أوُتوُاْ   هغو خلکو ته   لَّذِینَ ٱإِلىَ    آیا تا نه دي کتلي   ألَمَۡ ترََ  

نَ   یوه برخه    نصَِیبٗا ورکول شوي د ه    بِ ٱم ِ  د کتاب )د علم نه(    لۡكِتَٰ

بِ    )کله چې(هغوی بلل کیږي   یدُۡعَوۡنَ  ِ ٱإلِىَٰ كِتَٰ   د الله تعالی کتاب ته     للََّّ
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  بیا    ثمَُّ    د هغوی په منځ کې  بَیۡنَهُمۡ    د دې دپاره چې فیصله وکړي  لِیَحۡكُمَ 

نۡهُمۡ    یو ډله  فَرِیقٞ    مخ اړوي  یَتوََلَّىٰ  او    وَهُم   نه د هغوی  م ِ

عۡرِضُونَ    هغوی)همیشه د حقیقت نه( ( 23) ونکې ديځ مخ ګر  مُّ  

 

 

لِكَ      قاَلوُاْ   په دې سبب دي   بأِنََّهُمۡ    مخ اړول د حق نه(د هغوی دغه )  ذَٰ

 نه رسیږي  و  چې)هیڅکله(به مونږ ته   لَن تمََسَّناَ   چې:  هغوی وایې

یو څو    أیََّامٗا  مګر)که رسیږي هم،هغه به صرف(   إِلآَّ  اور     لنَّارُ ٱ

تٖۖ    ورځې عۡدُودَٰ هُمۡ     شمیرل شوي وي   مَّ او دوی غولولي دي)او    وَغَرَّ

ا   په خپل دین کې  فيِ دِینِهِم   دوی دوکه کړي دی( كَانوُاْ   هغو) خبرو(   مَّ

( 24) چې دوي به د خپل ځان څخه)په دین کې جوړولې(  یَفۡترَُونَ   

ا كَسَبتَۡ وَهُمۡ لَا    هُمۡ لِیوَۡمٖ لاَّ رَیۡبَ فِیهِ وَوُف یِتَۡ كُلُّ نَفۡسٖ مَّ فَكَیۡفَ إذِاَ جَمَعۡنَٰ

( 25یظُۡلَمُونَ )  

هُمۡ    کله چې   إذَِا نو څنګه حال به وي    فَكَیۡفَ  کړو   مونږ راجمع  جَمَعۡنَٰ

   فِیهِ  چې نشته شک    لاَّ رَیۡبَ   هغه ورځ   لِیوَۡمٖ  هغوی)د حساب دپاره(  

   كُلُّ نَفۡسٖ    پوره به ورکول کیږي- او پوره  وَوُف ِیتَۡ    په هغې)ورځ کې(

ا هر چاته   او    وَهُمۡ  چې هغه کړئ وي    كَسَبتَۡ    )بدل(د هغه )عمل(  مَّ

هیڅ ظلم به پرې نه کیږي.)نه به د خپل حق څخه کم    لَا یظُۡلَمُونَ    هغوی

( 25)  ثواب ورکول کیږي،او نه به زیات عذاب ورکول کیږي(  

لِكَ  للَّهُمَّ ٱقلُِ   ن تشََاءُٓ وَتعُِزُّ مَن   لۡمُلۡكَ ٱ مَن تشََاءُٓ وَتنَزِعُ  لۡمُلۡكَ ٱتؤُۡتيِ  لۡمُلۡكِ ٱ مَٰ مِمَّ

( 26)  إنَِّكَ عَلىَٰ كُل ِ شَيۡءٖ قدَِیرٞ  لۡخَیۡرُۖ ٱتشََاءُٓ وَتذُِلُّ مَن تشََاءُٓۖ بِیدَِكَ   
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لِكَ    ای الله  للَّهُمَّ ٱ  ووایه   قلُِ  ته    تؤُۡتيِ   د بادشاهۍ خاوند ئې  لۡمُلۡكِ ٱمَٰ

او   وَتنَزِعُ    چا ته چې ته وغواړي  مَن تشََاءُٓ    بادشاهي  لۡمُلۡكَ ٱ   ورکوي

ن   بادشاهي  لۡمُلۡكَ ٱ   اخلې   )چې( ته وغواړي    تشََاءُٓ    د هر چا نه  مِمَّ

او   وَتذُِلُّ   چا ته چې ته وغواړي   مَن تشََاءُٓ   او عزت ورکوي   وَتعُِزُّ 

  ستا په لاس کې    بِیدَِكَ    چا ته چې ته وغواړي  مَن تشََاءُٓۖ    ذلت ورکوي

  قدَِیرٞ  په هر شي باندې    عَلىَٰ كُل ِ شَيۡءٖ    بیشکه ته  إِنَّكَ   خیر دی   لۡخَیۡرُۖ ٱ

.)الله تعالی ته دا کار ډیر اسان دی چې څوک بادشاه کړي،څوک ئېقادر 

( 26)ګدا کړي،چا ته عزت ورکړي او چا ته ذلت.(   

وَتخُۡرِجُ   لۡمَی تِِ ٱمِنَ  لۡحَيَّ ٱ وَتخُۡرِجُ  لَّیۡلِۖ ٱفيِ   لنَّهَارَ ٱوَتوُلِجُ  لنَّهَارِ ٱفيِ  لَّیۡلَ ٱ توُلِجُ 

ِۖ ٱ مِنَ  لۡمَی تَِ ٱ ( 27وَترَۡزُقُ مَن تشََاءُٓ بِغیَۡرِ حِسَابٖ ) لۡحَي   

 الله تعالی فرمایې! 

او ته    وَتوُلِجُ    په ورځ کې  لنَّهَارِ ٱفي   شپه    لَّیۡلَ ٱ   ته ننباسي   توُلِجُ 

 او ته راوباسي    وَتخُۡرِجُ   په شپه کې   لَّیۡلِۖ ٱفيِ   ورځ   لنَّهَارَ ٱ   ننباسي

  لۡمَی تَِ ٱ او ته راوباسي  وَتخُۡرِجُ    د مړي نه  لۡمَی تِِ ٱمِنَ   ژوندی   لۡحَيَّ ٱ

ِۖ ٱ مِنَ    مړی چا   مَن   او ته روزې ورکوي  وَترَۡزُقُ   د ژوندي نه   لۡحَي 

( 27) بې حسابه.  بِغَیۡرِ حِسَابٖ   چې ته غواړي   تشََاءُٓ    ته  

۱ -  

ځمکه د لمر مخي ته د محور په خوا او شاه ګرځې،کومه برخه یې چې د  

لمر وړانګو او رڼا ته مخامخ شي نو د ځمکې په هغې برخه کې ورځ 

راځې،او کومه برخه یې چې د لمر د وړانګو او رڼا څخه پناه شي.هلته 

شپه راځې،نو کله چې د ځمکې تیاره برخه د فضاء د تیارو څخه د لمر د 

شي،نو په کې ورځ راځې،او  رڼا خواته راتاو او د لمر وړانګو ته مخامخ 

ړانګو او رڼا څخه پناه کیږي،هلته شپه هغه برخه چې چې د لمر د و
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راځې،یعنی د ځمکې هغه برخه چې هلته شپه ده کله چې د دوراني 

حرکت پواسطه د فضاء د تیارو څخه راوځې او د لمر وړانګو او رڼا ته  

ورننوځې،نو ورځ په کې راځې،او هغه برخه چې د لمر د رڼا څخه پناه  

کیږي،او د فضاء تیارو ته ورننوځي، هلته شپه راځې،نو د ځمکې دا  

دومره لویه کره یا سیاره د لمر مخې ته الله تعالی ګرځوي او شپه او ورځ  

.جوړوي  

۲ -  

الله تعالی د مړو اتومونو او مالیکولونو څخه ژوندۍ نطفې یا ګامیټونه   

نه ژوندۍ هګۍ یا زایګوټ   جوړوي،او د نارینه او ښځینه ګامیټونو

جوړوي،او د زایګوټ څخه ژوندی موجود جوړوي.او ژوندې موجود ته  

 مرګ ورکوي،او په مړو اټومونو او مالیکولونو یې تجزیه کوي. 

 

فِرِینَ ٱ  لۡمُؤۡمِنوُنَ ٱلاَّ یَتَّخِذِ   لِكَ فَلیَۡسَ  لۡ ٱأوَۡلِیاَءَٓ مِن دُونِ  لۡكَٰ مُؤۡمِنِینَۖ وَمَن یفَۡعَلۡ ذَٰ

ِ ٱمِنَ  رُكُمُ  للََّّ  وَیحَُذ ِ
ۗ
َّقوُاْ مِنۡهُمۡ تقَُىٰةٗ ٓ أنَ تتَ ُ ٱفيِ شَيۡءٍ إِلاَّ ِ ٱوَإِلىَ  ۥۗنَفۡسَهُ  للََّّ   لۡمَصِیرُ ٱ  للََّّ

(28 )  

فِرِینَ ٱ   مؤمنان  لۡمُؤۡمِنوُنَ ٱ   نه دې نیسي  لاَّ یَتَّخِذِ     أوَۡلِیاَءَٓ   کافران   لۡكَٰ

  یَفۡعَلۡ    او څوک  وَمَن  مؤمنانو نه   مُؤۡمِنِینَۖ لۡ ٱ   پرته د  مِن دُونِ  دوستان  

لِكَ    چې هغه کوي ِ ٱمِنَ   نو هغه نه دی   فَلَیۡسَ   داسې   ذَٰ د الله تعالی)د   للََّّ

  ( مګر)په هغه صورت کې   إِلآَّ    په هیڅ شي کې  فيِ شَيۡءٍ   طرف نه( 

َّقوُاْ    که  أنَ     د هغوی)د ظلم(نه   مِنۡهُمۡ    تاسو ځان ساتئ  تتَ
ۗ
ځان    تقَُىٰةٗ

رُ  ساتل)چې ستاسو مقصد د هغو د ظلم نه ځان بچول وي،( او   وَیحَُذ ِ

ُ ٱ  تاسو   كُمُ    ویروي ِ ٱوَإِلىَ   د خپل ذات نه   ۥۗنَفۡسَهُ    الله تعالی  للََّّ او   للََّّ

( 28) ورتلل دي  لۡمَصِیرُ ٱ   )خاص( الله تعالی ته  
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دوستي ده چې یو د بل رازونه ساتي،یو د بل ملاتړ او د  داسې قلبي-اولیاء 

کافرانو او د زړه د کومي یو د بل سره محبت لري،د داسې کولو اجازه د 

الله تعالی د دښمنانو سره نشته،البته د کافرانو سره ښه رویه،ظاهراً ښه  

دارمدار،ښه اخلاق او په ښو اخلاقو سره خبرې او راشه درشه کول دا  

 بیله خبره. 

ُۗ ٱقلُۡ إِن تخُۡفوُاْ مَا فيِ صُدُورِكُمۡ أوَۡ تبُۡدُوهُ یَعۡلَمۡهُ   تِ ٱمَا فيِ  عۡلمَُ وَیَ  للََّّ وَٰ وَمَا  لسَّمَٰ

ُ ٱ وَ  لْۡرَۡضِۗ ٱفيِ  ( 29عَلىَٰ كُل ِ شَيۡءٖ قدَِیرٞ )  للََّّ  

   فيِ صُدُورِكُمۡ    څه چې   مَا  تاسو پټوئ   تخُۡفوُاْ    که  إِن   ته ووایه  قلُۡ 

  یَعۡلَمۡهُ    ښکاره کوئ هغه  تبُۡدُوهُ   یا    أوَۡ    ستاسو په زړونو کې دي

ُۗ ٱ  پوهیږي په هغې    مَا   او هغه جل جلاله  پوهیږي  عۡلمَُ وَیَ    الله تعالی  للََّّ

تِ ٱفيِ    څه چې وَٰ فيِ   څه چې    مَا  َاو  و   په آسمانونو کې دي  لسَّمَٰ

ُ ٱوَ    په ځمکه کې دي  لْۡرَۡضِۗ ٱ په هر شي    عَلىَٰ كُل ِ شَيۡءٖ    او الله تعالی  للََّّ

( 29) .قادر دی  قدَِیرٞ  باندې    

انسان خو د انسانانو څخه خبره پټولای شي،مګر د الله تعالی څخه یو کار 

  هم نشي پټولای ځکه چې الله تعالی د بنده په نیت او اراده هم پوهیږي،بنده

باید په دنیا کې د همدې عقیدې سره ژوند وکړي چې هر وخت الله تعالی  

ته ښکاري،د زړه پټي خبرې او ښکاره کارونه یې پخپله د دوی څخه الله  

تعالی ته ښه ښکاري ،نو بنده که غلا کوي که زنا،که دروغ وایې که ظلم  

داسې فکر دې نه کوي چې   ،که د چا سره په کوم نیت دوستي کوي،کوي

بلکه هر کار   او  ځما په کارونو باندې نه پوهیږي څوک مې نه ګوري

چې کوي د دې عقیدې سره دې یې کوي چې:الله تعالی راته ګوري او زه  

 دا ښه یا بد کار کوم.  
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حۡضَرٗا وَمَا عَمِلتَۡ مِن سُوٓءٖ توََدُّ لوَۡ    ا عَمِلتَۡ مِنۡ خَیۡرٖ مُّ یوَۡمَ تجَِدُ كُلُّ نَفۡسٖ مَّ

رُ  ۥٓبَیۡنهََا وَبَیۡنهَُ أنََّ  ا بَعِیدٗاۗ وَیحَُذ ِ ُ ٱ  كُمُ أمََدَُۢ ُ ٱوَ  ۥۗنفَۡسَهُ  للََّّ ( 30) لۡعِباَدِ ٱ رَءُوفُُۢ بِ   للََّّ  

ا     څوک  نَفۡسٖ    هر  كُلُّ    ومومې  تجَِدُ   )د قیامت په(ورځ به   یوَۡمَ     مَّ

   د نیکۍ څخه   مِنۡ خَیۡرٖ    )په دنیا کې(هغه کړي وي   عَمِلتَۡ    څه چې

حۡضَرٗا هغه کړي    عَمِلتَۡ    او څه چې  وَمَا  موجود)په خپل مخکې(   مُّ

   أنََّ    کاشکې  لوَۡ    هغه به هیله کوي  توََدُّ   د بدۍ څخه   مِن سُوٓءٖ  وي  

ا  او په منځ د هغه کې   ۥٓوَبَیۡنَهُ    په منځ د هغې)بدۍ(  بَیۡنَهَا   چې   أمََدَُۢ

رُ    لري  بَعِیدٗاۗ    فاصله وای ُ ٱ  تاسو   كُمُ  او ویروي   وَیحَُذ ِ   الله تعالی    للََّّ

ُ ٱوَ    د خپل ځان نه   ۥۗنَفۡسَهُ    لۡعِباَدِ ٱبِ    مهربان  دی  رَءُوفُُۢ    او الله تعالی  للََّّ

( 30)  په بندګانو باندې.  

 

َ ٱقلُۡ إِن كُنتمُۡ تحُِبُّونَ    ُ ٱیحُۡبِبۡكُمُ  تَّبعِوُنيِٱفَ  للََّّ ُ ٱوَیَغۡفِرۡ لَكُمۡ ذنُوُبكَُمۡۚ وَ  للََّّ غَفوُرٞ   للََّّ

حِیمٞ ) ( 31رَّ  

یاستۍ   كُنتمُۡ    که  إِن  ووایه)ای محمد صل الله علیه وسلم دوی ته(   قلُۡ 

َ ٱ   چې محبت کوئ  تحُِبُّونَ  تاسو   نو    تَّبِعوُنيِٱفَ     د الله تعالی سره   للََّّ

محبت    یحُۡبِبۡكُمُ    او سنتو په منلو سره( تابعداري وکړئ ځما)د قرآنکریم

ُ ٱ به وکړي ستاسو سره      لَكُمۡ    او بښنه به وکړي  وَیَغۡفِرۡ    الله تعالی  للََّّ

ُ ٱوَ    ستاسو د ګناهونو   ذنُوُبَكُمۚۡ    تاسو ته     بښونکئ    غَفوُرٞ    او الله تعالی  للََّّ

حِیمٞ  ( 31) )او( مهربان دی.  رَّ  

 

َ ٱقلُۡ أطَِیعوُاْ   سُولَۖ ٱوَ  للََّّ َ ٱفإَنِ توََلَّوۡاْ فإَنَِّ  لرَّ فِرِینَ ٱلَا یحُِبُّ  للََّّ (32) لۡكَٰ   
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  اطاعت کوئ   أطَِیعوُاْ   )ای محمد صلی الله علیه وسلم دوی ته(ووایه   قلُۡ  

َ ٱ سُولَۖ ٱوَ    د الله تعالی  للََّّ   نو که   فإَنِاو د پیغمبر صلی الله علیه وسلم      لرَّ

دوی وګرځیدل )د الله تعالی او د محمد رسول الله صلی الله علیه    توََلَّوۡاْ 

َ ٱ  نو بیشکه   نَّ فإَِ   وسلم د اطاعت څخه یې انکار وکړو( لَا     الله تعالی  للََّّ

فِرِینَ ٱ   خوښوينه   یحُِبُّ  ( ۞ 32)  نکافرا   لۡكَٰ  

َ ٱإِنَّ   نَ عَلىَ  صۡطَفىَٰٓ ٱ للََّّ هِیمَ وَءَالَ عِمۡرَٰ لمَِینَ ٱءَادَمَ وَنوُحٗا وَءَالَ إِبۡرَٰ   (33)لۡعَٰ

َ ٱ   بیشکه  إِنَّ     وَنوُحٗا  آدم ع  ءَادَمَ     غوره کړي دي  صۡطَفىَٰٓ ٱ   الله تعالی  للََّّ

هِیمَ   او اولاد  وَءَالَ   او نوح ع    او اولاد     وَءَالَ   د ابراهیم ع   إِبۡرَٰ

نَ  لَمِینَ ٱعَلىَ     د عمران علیهم السلام  عِمۡرَٰ (33)په مخلوقاتو باندې.   لۡعَٰ   

یَّةَُۢ بَعۡضُهَا مِنُۢ بَعۡضٖۗ وَ  ُ ٱذرُ ِ ( 34سَمِیعٌ عَلِیمٌ ) للََّّ  

یَّةَُۢ  ُ ٱوَ   د ځنو   مِنُۢ بَعۡضٖۗ    ځنې د دوی  بَعۡضُهَا   اولادونه وو  ذرُ ِ او الله    للََّّ

( 34) )او(پوهیدونکئ دی.  عَلِیمٌ    اوریدونکئ  سَمِیعٌ    تعالی  

نوح علیه سلام د آدم علیه سلام د اولادې څخه وو،ابراهیم علیه سلام د  

نوح علیه سلام د اولادې څخه وو،بنې اسماعیل او بنې اسرآئیل د ابراهیم  

علیه سلام د اولادې څخه وو،عسی علیه سلام د مریم علیها سلام ځوی او 

او د ابراهیم علیه سلام په اولاد  مریم علیها سلام د عمران علیه سلام لور

نو څوک چې  کې وو.او ټول یو انساني نسل وو یعنی ټول انسانان وو.

وایې او دا عقیده لري چې مریم علیها السلام او عیسی علیه السلام خدایان 

وو،دا غلطه ده ځکه چې دوی خو زیږیدلي وو،او څوک چې زیږیدلئ وي  

   هغه خدای نه شي کیدلای.
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رٗا فتَقََبَّلۡ مِن يِٓۖ   مۡرَأتَُ ٱإذِۡ قاَلتَِ   ِ إنِ يِ نذََرۡتُ لكََ مَا فيِ بطَۡنيِ مُحَرَّ نَ رَب  عِمۡرَٰ

( 35) لۡعَلِیمُ ٱ  لسَّمِیعُ ٱ إِنَّكَ أنَتَ   

نَ    ښځې   مۡرَأتَُ ٱ   وویلې  قاَلتَِ  کله چې    إذِۡ     د عمران علیه سلام  عِمۡرَٰ

   مَا  تا ته  لكََ   نذر کړئ دی   نذََرۡتُ    ما بیشکه  إِن يِ   ای ځما ربه!  رَب ِ 

رٗا   چې ځما په ګیډه کې دی  فيِ بطَۡنيِ   څه شی آزاد)د دنیا د نورو   مُحَرَّ

ټولو کارونو څخه به آزاد وي، صرف د دین او بیت المقدس خدمت به 

   أنَتَ    بیشکه ته  إِنَّكَ   ځما نه)دا نذر(   مِن يِۖٓ    نو قبول کړه  فَتقََبَّلۡ   کوي(

( 35) ښه عالم ئې.)او(   لۡعَلِیمُ ٱ   ښه اوریدونکئ   لسَّمِیعُ ٱ   همدا ته  

د د نیا د کارونو څخه به ازاد وي صرف د دین او د بیت —محررا

المقدس خدمت به کوي،او د)محررا(صیغه یې مذکر ځکه راوړي ده 

پیدا شي.  چې:د دې خواهیش او هیله وه چې نارینه ماشوم ئې  

 

ِ إِن ِ   ا وَضَعَتۡهَا قاَلتَۡ رَب  ُ ٱوَضَعۡتهَُآ أنُثىَٰ وَ  يفَلَمَّ أعَۡلمَُ بِمَا وَضَعتَۡ وَلَیۡسَ   للََّّ

یَّتهََا مِنَ  لْۡنُثىَٰۖ ٱكَ  لذَّكَرُ ٱ یۡتهَُا مَرۡیمََ وَإِن يِٓ أعُِیذهَُا بكَِ وَذرُ ِ نِ ٱوَإنِ يِ سَمَّ  لشَّیۡطَٰ

جِیمِ ٱ ( 36) لرَّ  

ا   رَب ِ    وئې ویل  قاَلتَۡ   وزیږوله هغه  هغې  وَضَعَتۡهَا   نو کله چې:  فَلَمَّ

  جینۍ  أنُثىَٰ    وزیږوله  وَضَعۡتهَُآ    بیشکه ما  يإِن ِ   ای ځما ربه 

ُ ٱوَ  چې    وَضَعتَۡ     په هغې شي  بِمَا    ښه پوه دی  أعَۡلمَُ    او الله تعالی  للََّّ

نارینه)هغه چې دې د بیت    لذَّكَرُ ٱ   او نه دی  وَلَیۡسَ    هغې زیږولای وو، 

په شان د جینۍ)هغه چې   لْۡنُثىَٰۖ ٱكَ    المقدس د خدمت دپاره غوښتئ وو(

دې ته ورکول شوه،ځکه چې دا جینۍ ډیره مبارکه او د عیسی علیه السلام  

 مور وه( 
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یۡتهَُا  مریم علیها   مَرۡیمََ   کیښود د دې)جینۍ(  ماو بیشکه ما نو  وَإِن يِ سَمَّ

  په تا سره   بكَِ   پناه غواړم دې ته   عِیذهَُااُ    او بیشکه زه  وَإِن يِٓ    السلام

یَّتهََا نِ ٱ  د   مِنَ   او د دې اولادو ته   وَذرُ ِ جِیمِ ٱ  شیطان  لشَّیۡطَٰ رټل شوي    لرَّ

( 36) څخه.  

بتَهََا نَبَ   وَكَفَّلهََا زَكَرِیَّاۖ كُلَّمَا دَخَلَ عَلَیۡهَا  حَسَنٗا  اتاًفَتقََبَّلهََا رَبُّهَا بِقبَوُلٍ حَسَنٖ وَأنَُۢ

ذَاۖ قاَلتَۡ هُوَ مِنۡ عِندِ  لۡمِحۡرَابَ ٱزَكَرِیَّا  مَرۡیمَُ أنََّىٰ لكَِ هَٰ وَجَدَ عِندَهَا رِزۡقٗاۖ قاَلَ یَٰ

ِۖ ٱ َ ٱ إِنَّ  للََّّ ( 37یَرۡزُقُ مَن یَشَاءُٓ بِغَیۡرِ حِسَابٍ ) للََّّ  

  رب د هغې    رَبُّهَا  نو قبوله کړه هغه)مریم رضی الله تعالی عنها(   فَتقََبَّلَهَا

ښو سره،)رسم او رواج داسې وو چې د بیت   حَسَنٖ    په قبلولو  بِقَبوُلٍ 

المقدس د خدمت کولو دپاره به یواځې نارینه ماشومان قبلیدل،ځکه د مریم  

الله  رضی الله عنها مور د نارینه اولاد خواهیش لرلو، مګر د مریم رضی

عنها په باره کې د هغې وخت د رواج خلاف الله تعالی د ټولو مجاورینو  

په زړه کې واچوله چې:دا جینۍ دې د بیت المقدس په خادمانو کې شامیله 

 شي، 

بَتهََا      اتاًنَبَ    یه کړهلو  (رضی الله عنها)مریم او هغه جل جلاله هغه   وَأنَُۢ

. په لویولو ښو سره  حَسَنٗا  

او ذکریا علیه السلام ئې د هغې پالونکئ کړو)تر څو چې   وَكَفَّلَهَا زَكَرِیَّاۖ  

د ذکریا علیه السلام د علم او دیانت څخه فایده واخلي،ذکریا علیه السلام د 

مریم رضی الله عنها په تربیت کې ډېر زیات کوشش کولو،کله چې مریم 

ورته یوه ځان ته حجره   رضی الله عنها پیغله شوه نو د مسجد سره نیزدې

مخصوصه شوه چې د ورځې به ئې هلته عبادت کولو او د شپې به د 

 خپلي ترور یعنی د ذکریا علیه السلام کره تله. 
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   ته )رضی الله عنها(هغې  عَلَیۡهَا   ننوتلو  دَخَلَ     هر کله به چې  كُلَّمَا  

)علیه هغه  وَجَدَ   عبادت خانې ته  لۡمِحۡرَابَ ٱ   زکریاعلیه السلام  زَكَرِیَّا

یو څه  رِزۡقٗاۖ    سره )رضی الله عنها(د هغې  عِندَهَا لو د به مون السلام(

رزق)د مریمي رضی الله عنها سره به بې موسمه میوې پیداکیدلي،د ژمي 

تازه میوې به په اوړي کې او د اوړي تازه میوې به په ژمې کې ورسره  

بیا کتلو نه د ذکریا علیه السلام طاقت ونه شو -د هغوی د بیا پرتې وي،چې

   او په تعجب ئې د مریم رضی الله تعالی عنها څخه داسې پوښتنه وکړه: (

مَرۡیمَُ   )ذکریا علیه السلام (وویل   قاَلَ    أنََّىٰ    ای مریم )رضی الله عنها(  یَٰ

ذَاۖ    تا ته  لكَِ  د کومه)راځې( )مریم رضی الله عنها(   قاَلتَۡ   دا )رزق(  هَٰ

ِۖ ٱمِنۡ عِندِ  هُوَ    وویل َ ٱإِنَّ دا د الله تعالی د طرف نه      للََّّ بیشکه الله   للََّّ

   چا ته چې اراده وفرمائې  مَن یشََاءُٓ   روزي ورکوي   یَرۡزُقُ    تعالی

( 37) هحساب بي    بِغَیۡرِ حِسَابٍ   

 

یَّةٗ طَی ِبَةًۖ إنَِّكَ سَمِیعُ   ۥۖزَكَرِیَّا رَبَّهُ  اهُناَلِكَ دَعَ   ِ هَبۡ لِي مِن لَّدُنكَ ذرُ ِ قاَلَ رَب 

( 38)  لدُّعَاءِٓ ٱ  

زکریا علیه السلام او ښخه یې دواړه بوډاګان وو،نارینه اولاد یې نه وو،د  

زکریا علیه   مریم رضی الله عنها سره د بي موسمه میوو او رزق په لیدلو

الله تعالی الله تعالی بې موسمه میوې او رزق  :دې ته متوجه شو چه السلام

شي،او د ی ورکولای شي،نو ما ته هم په بوډاوالي کې د اولاد میوه راکولا 

اولاد دپاره ئې دعا وکړه،د دې مطلب دا نه دی،چې مخکې ئې یقین نه وو  

 او اوس ئې یقین پیدا شو،بلکه توجه ئې نه وه اوس ئې توجه پیدا شوه 

   زکریا علیه السلام   زَكَرِیَّا   دعا وکړه  ادَعَ   په دغه ځای کې   هُناَلِكَ 

    راکړه  هَبۡ    ای ځما ربه   رَب ِ    و ئې وویل  قاَلَ    د خپل رب نه   ۥۖرَبَّهُ 
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یَّةٗ    د ستا د طرف نه  لَّدُنكَ مِن   ما ته   لِي    إِنَّكَ   پاک  طَی ِبَةًۖ    اولاد  ذرُ ِ

( 38) د دعاء ئې.   لدُّعَاءِٓ ٱ   اوریدونکئ  سَمِیعُ    بیشکه ته  

 

ئِكَةُ ٱفَناَدَتۡهُ  
ٓ َ ٱأنََّ   لۡمِحۡرَابِ ٱوَهُوَ قاَئٓمِٞ یصَُل ِي فيِ  لۡمَلَٰ ا  للََّّ قَُۢ رُكَ بِیَحۡیىَٰ مُصَد ِ یبُشَ ِ

نَ  ِ ٱ بِكَلِمَةٖ م ِ نَ  للََّّ ا م ِ لِحِینَ ٱوَسَی دِٗا وَحَصُورٗا وَنَبِی ٗ ( 39)  لصَّٰ   

ئكَِةُ ٱ  نو اواز وکړو هغه ته)زکریا علیه السلام ته(   فَناَدَتۡهُ 
ٓ    وَ   ملائکو   لۡمَلَٰ

    لمونځ ئې کولو  یصَُل ِي ولاړ وو    قاَئٓمِٞ  هغه    هُوَ   په داسې حال کې چې:

َ ٱأنََّ    )نو ملائکو ورته وویل!(  په عبادت خانه کې  لۡمِحۡرَابِ ٱفيِ  چې    للََّّ

رُكَ   بیشکه الله تعالی  په یحیی علیه   بِیَحۡیىَٰ   تا ته زیری درکوي   یبَُش ِ

ا دې  نالسلام با قَُۢ  د یوې کلیمې    بِكَلِمَةٖ   چې تصدیقونکئ به وي   مُصَد ِ

نَ  ِ ٱم ِ  د الله تعالی)د یوې کلیمې څخه مراد عیسی علیه السلام دی،یحیی  للََّّ

علیه السلام به لا د پخوا څخه خلکو ته خبر ورکولو چې مسیح علیه  

او سردار به وي)د خپل قوم په علم،حلم   وَسَی دِٗا    السلام پیداکیدونکئ دی(

او ډېر منع کوونکئ به وي )د خپل نفس د   وَحَصُورٗا  او تقوا سره( 

ا    شهواتو نه( نَ   او پیغمبر به وي    وَنَبِی ٗ لِحِینَ ٱم ِ     د صالحانو نه.   لصَّٰ

(39)   

مٞ وَقدَۡ بَلَغنَيَِ  ِ أنََّىٰ یَكُونُ لِي غُلَٰ لِكَ  مۡرَأتَيِٱ وَ  لۡكِبَرُ ٱقاَلَ رَب  ُ ٱعَاقرِٞۖ قاَلَ كَذَٰ   للََّّ

( 40یَفۡعَلُ مَا یشََاءُٓ )  

  یَكُونُ    څنګه  أنََّىٰ    ای ځما ربه  رَب ِ   ) زکریا علیه السلام( وویل  قاَلَ 

مٞ  ما لره )ځما (    لِي   کیږيبه     په داسې حال کې چې:   وَ   ځوی    غُلَٰ

   )بوډا شوئ یم(بوډاوالی  لۡكِبرَُ ٱ   سیدلئ دیارما ته ر  بَلغََنيَِ    بیشکه  قدَۡ 

)د زکریا علیه السلام مقصد  شنډه ده  عَاقِرۖٞ    او ښځه مې  مۡرَأتَيِٱوَ 

اعتراض نه دی بلکه د ځان پوهول ئې مطلب دی،چې آیا په کومه طریقه 
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به الله تعالی ماته ځوی راکړي،آیا زه او ښځه به مې ځوانان شو،که زه به 

(  جبرائیل علیه السلام وویل )  قاَلَ    بل واده کوم،او که هم داسې به یو.(

لِكَ      وویل ُ ٱ   هم داسې  كَذَٰ    څه چې   مَا   کوي   یَفۡعَلُ    الله تعالی  للََّّ

ي)هغه که د عادت مخالف وي او که د غواړ  (هغه )جل جلاله  یَشَاءُٓ 

عادت موافق وي،الله تعالی د اسبابو محتاج نه دی بلکې اسباب الله تعالی  

(40)  ته محتاج دي(  

  ِ  قاَلَ ءَایَتكَُ ألَاَّ تكَُل ِمَ  جۡعلَٱقاَلَ رَب 
ۖ
ثةََ أیََّامٍ إلِاَّ رَمۡزٗاۗ وَ  لنَّاسَ ٱل ِيٓ ءَایةَٗ كُر ذۡ ٱثلََٰ

بَّكَ كَثِیرٗا وَسَب ِحۡ بِ  ِ ٱ رَّ رِ ٱ وَ  لۡعَشِي 
بۡكَٰ (41)  لِۡۡ  

مقرر   جۡعلَٱ   ای ځما ربه  رَب ِ  )زکریا علیه السلام( وویل    قاَلَ 

    ما ته  ل ِيٓ  کړه)وټاکه (  
ۖ
هغه )جل    قاَلَ  یوه نښه)یوه علامه(    ءَایَةٗ

چې ته به خبرې نشي   ألَاَّ تكَُل ِمَ   (دا ده)ستا نښه   ءَایَتكَُ   جلاله( وفرمایل 

ثةََ    د خلکو سره  لنَّاسَ ٱ   کولای   رَمۡزٗاۗ  مګر    إِلاَّ     ورځې  أیََّامٍ   درې   ثلََٰ

بَّكَ    او یادوه  كُرذۡ ٱوَ    په آشاره )به ئې کولای شي(    كَثِیرٗا   رب خپل  رَّ

ِ ٱبِ    او تسبیح وایه  وَسَب ِحۡ    ډېر رِ ٱوَ    ماښام  لۡعَشِي 
بۡكَٰ )یعنی هر  او سحر   لِۡۡ

( 41) وخت(  

 

 

ئِكَةُ ٱوَإذِۡ قاَلتَِ  
ٓ مَرۡیمَُ إِنَّ   لۡمَلَٰ َ ٱیَٰ رَكِ وَ  صۡطَفىَٰكِ ٱ للََّّ عَلىَٰ نِسَاءِٓ   صۡطَفىَٰكِ ٱوَطَهَّ

لَمِینَ ٱ ( 42) لۡعَٰ  

ئِكَةُ ٱ   وویل  قاَلتَِ    او کله چې  وَإذِۡ 
ٓ ته  ملائکو!)مریم رضی الله عنها  لۡمَلَٰ

مَرۡیمَُ   چې:(  َ ٱ  بیشکه   إِنَّ    ای مریم)رضی الله عنها(   یَٰ     الله تعالی  للََّّ

پاکه کړي   او هغه جل جلاله  او  وَطَهَّرَكِ    غوره کړي یې ته  صۡطَفَىٰكِ ٱ
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   نِسَاءِٓ   په  عَلىَٰ    غوره کړي یې ته هغه جل جلاله او  صۡطَفَىٰكِ ٱوَ  یې ته

لمَِینَ ٱ  ښځو (42)  د عالمونو باندې.  لۡعَٰ  

 

مَرۡیمَُ   كِعِینَ ٱمَعَ  رۡكَعِيٱ وَ  سۡجُدِيٱلِرَب كِِ وَ  قۡنتُيِٱیَٰ ( 43)  لرَّٰ  

مَرۡیمَُ    لِرَب كِِ    ته فرمان برداري کوه    قۡنتُيِٱ   ای مریم)رضی الله عنها(  یَٰ

   او ته رکوع کوه   رۡكَعِيٱوَ     او ته سجده کوه  سۡجُدِيٱوَ    خپل رب ته 

كِعِینَ ٱمَعَ  ( 43)(د رکوع کونکو سره)په جماعت سره لمونځ کوه  لرَّٰ  

باَءِٓ  لِكَ مِنۡ أنَُۢ مَهُمۡ أیَُّهُمۡ یَكۡفلُُ   لۡغیَۡبِ ٱ ذَٰ نوُحِیهِ إِلَیۡكَۚ وَمَا كُنتَ لدََیۡهِمۡ إذِۡ یلُۡقوُنَ أقَۡلَٰ

(44) مَرۡیمََ وَمَا كُنتَ لدََیۡهِمۡ إذِۡ یَخۡتصَِمُونَ    

لِكَ   باَءِٓ   دا)د زکریا،مریم او یحیی علیهم السلام قصې(   ذَٰ     د خبرونو  مِنۡ أنَُۢ

چې مونږ ئې وحې کوو)چې مونږ ئې په     نوُحِیهِ    د غیبو نه دي  لۡغیَۡبِ ٱ

د هغوی    لدََیۡهِمۡ  او نه وي ته    وَمَا كُنتَ  تا ته    إِلَیۡكَۚ   وحې سره درلیږو( 

   )د بیت المقدس مجاورانو( هغوی غورزول  یلُۡقوُنَ   کله چې   إذِۡ    سره

مَهُمۡ    چې کوم یو به د هغوی نه   أیَُّهُمۡ    خپل قلمونه)د قرعه کشۍ دپاره(  أقَۡلَٰ

او ته   وَمَا كُنتَ     د مریم)رضی الله عنها(  مَرۡیمََ    رستي کويپ سر  یَكۡفلُُ 

  یَخۡتصَِمُونَ     هغه وخت  کله چې  إذِۡ    د هغوی سره  لدََیۡهِمۡ    نه وي

( 44) هغوی سره جګړې کولي  

کله چې مریم رضی الله عنها د نذر په حیث د بیت المقدس د خدمت دپاره  

قبوله شوه نو د بیت المقدس مجاورانو هر یو د ثواب په نیت  غوښتل چې 

د دې سرپرتي او پالنه وکړي،تر څو چې خبره جنګ او جدل ته 

قرعه کشي دې وشي)پچه دې ووته،بلاخره فیصله په دې وشوه چې 

واچول شي(،او د قرعه کشۍ دپاره دې هغه قلمونه استعمال شي په کومو 
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چې تورات لیکل شوئ دی،خو قرعه کشي چې وشوه یا پچه چې واچول 

شوه،پچه یا قرعه کشي د زکریا علیه السلام په نوم راووتله،او زکریا علیه 

 السلام ئې سرپرست شو او د مریم )رضی الله عنه( پالنه ئې شروع کړه. 

 

ئِكَةُ ٱإذِۡ قاَلتَِ  
ٓ مَرۡیمَُ إِنَّ  لۡمَلَٰ َ ٱ یَٰ رُكِ یبَُ  للََّّ نۡهُ   ش ِ   بۡنُ ٱعِیسَى  لۡمَسِیحُ ٱ  سۡمُهُ ٱبكَِلِمَةٖ م ِ

نۡیاَٱمَرۡیمََ وَجِیهٗا فيِ  بِینَ ٱ وَمِنَ  لْۡخِٓرَةِ ٱوَ  لدُّ ( 45) لۡمُقَرَّ  

ئكَِةُ ٱ   وویلي  قاَلتَِ   )یاد کړه هغه وخت( کله چې   إذِۡ 
ٓ مَرۡیمَُ    ملائیکو  لۡمَلَٰ   یَٰ

َ ٱإِنَّ    ای مریم)رضی الله عنها( رُكِ یبَُ  بیشکه الله تعالی    للََّّ تا ته زیری    ش ِ

نۡهُ    په یوې کلیمې سره  بِكَلِمَةٖ  درکوي    د هغه جل جلاله د طرف    م ِ

   ځوی  بۡنُ ٱ    مسیح عیسی  عِیسَى لۡمَسِیحُ ٱ   چې نوم ئې  سۡمُهُ ٱ څخه  

نۡیاَٱفيِ    دید مرتبي خاوند   وَجِیهٗا   د مریم)رضی الله عنها( دی  مَرۡیمََ      لدُّ

بِینَ ٱ وَمِنَ    او په آخرت کې  لْۡخِٓرَةِ ٱوَ    په دنیا کې او )د الله تعالی(د   لۡمُقَرَّ

 مقربانو څخه دی)او الله تعالی ته په نیزدې خلکو کې کې شامیل دی(

(45 )  

لِحِینَ ٱوَكَهۡلٗا وَمِنَ  لۡمَهۡدِ ٱفيِ   لنَّاسَ ٱوَیكَُل ِمُ   ( 46)  لصَّٰ  

فيِ    د خلکو سره  لنَّاسَ ٱ   او هغه )علیه السلام( به خبرې کوي  وَیكَُل ِمُ 

   وَكَهۡلٗا    په ځانګو کې)یا د مور په غیږ کې یا په ماشومتوب کې(  لۡمَهۡدِ ٱ

لِحِینَ ٱوَمِنَ    او په کهولت کې) په پوره عمر کې( او د نیکانو څخه به   لصَّٰ

( 46) وي.  

لِكِ  ِ أنََّىٰ یَكُونُ لِي وَلدَٞ وَلمَۡ یَمۡسَسۡنيِ بَشَرٞۖ قاَلَ كَذَٰ ُ ٱ قاَلتَۡ رَب  یَخۡلقُُ مَا یَشَاءُٓۚ   للََّّ

( 47) كُن فَیَكُونُ  ۥإذَِا قضََىٰٓ أمَۡرٗا فإَنَِّمَا یَقوُلُ لَهُ   
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  أنََّىٰ یَكُونُ    ای ځما ربه   رَب ِ    عنها( وویلي)مریم رضی الله   قاَلتَۡ  

لمَۡ   په داسې حال کې   وَ    ځوی  وَلدَٞ    ما لره)ځما(  لِي   څنګه به وشي 

بني  هیڅ  بَشَرٞۖ    چې زه نه یم مسه کړي) لاس نه دی راوړی(  یَمۡسَسۡنيِ

لِكِ   )جبرآئیل علیه السلام(وویلي   قاَلَ    آدم)هیڅ نارینه(     همدا شان  كَذَٰ

ُ ٱ هغه جل جلاله   یَشَاءُٓۚ    څه چې   مَا   پیدا کوي  یَخۡلقُُ    الله تعالی  للََّّ

د   أمَۡرٗا   هغه جل جلاله فیصله وکړي  قضََىٰٓ   هر کله چې   إذَِا   غواړي

   ۥلَهُ  هغه جل جلاله وایې    یَقوُلُ  نو بیشکه چې   فإَنَِّمَا   کولو د یو کار

( 47) نو هغه)کار(کیږي.  فَیَكُونُ    )چې( وشه كُن هغه)کار( ته   

 

بَ ٱ وَیعَُل ِمُهُ  نجِیلَ ٱ وَ  لتَّوۡرَىٰةَ ٱوَ  لۡحِكۡمَةَ ٱ وَ  لۡكِتَٰ ( 48)  لِۡۡ  

بَ ٱ   او هغه)جل جلاله(ورزده کوي هغه )علیه السلام(ته  وَیعَُل ِمُهُ    لۡكِتَٰ

نجِیلَ ٱوَ    او تورات  لتَّوۡرَىٰةَ ٱوَ    او حکمت  لۡحِكۡمَةَ ٱوَ    کتاب   او انجیل  لِۡۡ

(48 )  

نَ   ب ِكُمۡ أنَ يِٓ أخَۡلقُُ لَكُم م ِ ن رَّ ءِیلَ أنَ يِ قدَۡ جِئۡتكُُم بِـَٔایَةٖ م ِ
ٓ وَرَسُولًا إِلىَٰ بَنيِٓ إسِۡرَٰ

ینِ ٱ یۡرِ ٱكَهَیۡـَٔةِ   لط ِ
ِۖ ٱبإِذِۡنِ  افأَنَفخُُ فِیهِ فَیكَُونُ طَیۡرَُۢ   لطَّ   لْۡبَۡرَصَ ٱوَ  لْۡكَۡمَهَ ٱوَأبُۡرِئُ   للََّّ

ِۖ ٱبإِذِۡنِ   لۡمَوۡتىَٰ ٱوَأحُۡيِ  وَأنُبَ ِئكُُم بِمَا تأَۡكُلوُنَ وَمَا تدََّخِرُونَ فيِ بیُوُتِكُمۡۚ إِنَّ فيِ  للََّّ

ؤۡمِنِینَ )  لِكَ لَْیَٓةٗ لَّكُمۡ إنِ كُنتمُ مُّ ( 49ذَٰ  

 

ءِیلَ     او )ګرځوي به ئې الله تعالی خپل( رسول  وَرَسُولاً   ٓ   إِلىَٰ بَنيِٓ إِسۡرَٰ

بیشکه چې   أنَ يِ   بنې اسرائیلو ته)عیسی علیه السلام به هغوی ته وایې(

ن    د معجزې سره   بِـَٔایَةٖ    راغلئ یم تاسو ته  جِئۡتكُُم  یقیناً   قدَۡ    زه م ِ

ب ِكُمۡ     زه جوړوم   أخَۡلقُُ    بیشکه چې زه  أنَ يِٓ    ستاسو د رب د خوا نه  رَّ
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نَ    تاسو ته  لَكُم ینِ ٱ م ِ د    لطَّیۡرِ ٱ   په شان د شکل  كَهَیۡـَٔةِ   د خټو نه   لط ِ

نو هغه)د خټو   فَیَكُونُ   په هغې کې   فِیهِ    بیا زه پوکئ کوم  فأَنَفخُُ    مرغه

ِۖ ٱبإِذِۡنِ    یو)ژوندی( مرغه اطَیۡرَُۢ    شکل( به کیږي د الله تعالی په حکم    للََّّ

   لْۡبَۡرَصَ ٱوَ    مورزادې ړوند ته لْۡكَۡمَهَ ٱ  او زه شفا ورکوم  وَأبُۡرِئُ    سره

  او زه ژوندې کوم  وَأحُۡيِ    او د پیس مرض ته)د پوستکي برګی مرض(

ِۖ ٱ  په حکم   بإِذِۡنِ   مړي   لۡمَوۡتىَٰ ٱ او زه خبر   وَأنَُب ِئكُُم   سره د الله تعالی    للََّّ

   وَمَا  چې تاسو یې خورئ   تأَۡكُلوُنَ    په هغه څه سره  بِمَا   درکوم تاسو ته

په خپلو   فيِ بیُوُتِكُمۡۚ    تاسو یې ذخیره کوئ    تدََّخِرُونَ    او هغه څه چې

لِكَ    بیشکه  إِنَّ    کورونو کې خامخا    لَْیَٓةٗ   په دې )معجزو(کې   فيِ ذَٰ

  كُنتمُ  که  إِن تاسو ته    لَّكُمۡ    دلیل دی)ځما د نبوت په تصدیق باندې(

ؤۡمِنِینَ    یاستئ تاسو ( 49) مؤمینان.  مُّ  

 مسیح علیه السلام به بني اسرائیلو ته وایې: 

قٗا  چې ځما نه    یدََيَّ بَیۡنَ     د هغه څه  ل ِمَا  او تصدیق کوونکئ یم    وَمُصَد ِ

او د دې دپاره)راغلئ یم(چې   وَلِْحُِلَّ    د تورات  لتَّوۡرَىٰةِ ٱمِنَ  مخکې وو 

مَ    د هغو شیانو  لَّذِيٱ  ځینې   بَعۡضَ    تاسو ته  لَكُم حلال کړم   چې     حُر ِ

   او زه راغلئ یم تاسو ته  وَجِئۡتكُُم   په تاسو باندې   عَلَیۡكُمۚۡ    حرام شوي دي

ب ِكُمۡ    د معجزې سره  بِـَٔایَةٖ  ن رَّ َ ٱ تَّقوُاْ ٱفَ    طرف نهد رب د  ستاسو  م ِ نو    للََّّ

( 50)   او ځما اطاعت وکړئ  وَأطَِیعوُنِ    د الله تعالی نه وویریږئ  

 

َ ٱإِنَّ   سۡتقَِیمٞ )  عۡبدُُوهُۚ ٱفَ   رَب يِ وَرَبُّكُمۡ   للََّّ طٞ مُّ ذَا صِرَٰ ( ۞51هَٰ  

َ ٱإِنَّ  هم   او ستاسو   وَرَبُّكُمۡ    ځما هم رب دی  رَب يِ     بیشکه الله تعالی   للََّّ

ذَا  نو د هغه جل جلاله  بندګي کوئ    عۡبدُُوهُۚ ٱفَ    رب دی طٞ    دا     هَٰ    صِرَٰ

سۡتقَِیمٞ    لار ( ۞51) مستقیمه)سمه(ده   مُّ  
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آ أحََسَّ عِیسَىٰ مِنۡهُمُ   ِۖ ٱقاَلَ مَنۡ أنَصَارِيٓ إلِىَ  لۡكُفۡرَ ٱفَلَمَّ نَحۡنُ   لۡحَوَارِیُّونَ ٱقاَلَ  للََّّ

ِ ٱ أنَصَارُ  ِ ٱءَامَنَّا بِ  للََّّ ( 52بأِنََّا مُسۡلِمُونَ ) شۡهَدۡ ٱوَ  للََّّ  

 

آ      مِنۡهُمُ   عیسی علیه السلام   عِیسَىٰ    درک کړو   أحََسَّ    نو کله چې  فَلَمَّ

څوک   مَنۡ  هغه )علیه السلام ( وویلي    قاَلَ     کفر)انکار(  لۡكُفۡرَ ٱ  دهغوی

ِۖ ٱ إِلىَ    ځما مرستندوی  أنَصَارِيٓ    دي   قاَلَ    د الله تعالی په لار کې    للََّّ

حواریونو)د عیسی علیه السلام پاکو او مخلصو    لۡحَوَارِیُّونَ ٱ وویلي  

ِ ٱأنَصَارُ   مونږ یو    نَحۡنُ   ملګرو     د الله تعالی)د دین( مرسته کوونکې   للََّّ

ِ ٱبِ    مونږ ایمان راوړئ دی  ءَامَنَّا او )ای   شۡهَدۡ ٱوَ    په الله تعالی باندې  للََّّ

   مُسۡلِمُونَ    مونږ په دې باندې چې  بأِنََّا    عیسی علیه السلامه( ته شاهد شه

( 52) مسلمانان یو  

 

 

سُولَ ٱ  تَّبَعۡناَٱرَبَّنآَ ءَامَنَّا بِمَآ أنَزَلۡتَ وَ   هِدِینَ ٱ مَعَ  كۡتبُۡناَٱفَ  لرَّ ( 53)  لشَّٰ  

 ٓ     په هغه څه  بِمَآ    مونږ ایمان راوړئ دی  ءَامَنَّا   ای زمونږ ربه  رَبَّناَ

سُولَ ٱ  او مونږ پیروي کړي ده   تَّبعَۡناَ ٱوَ    چې تا نازل کړي دي  أنَزَلۡتَ     لرَّ

هِدِینَ ٱمَعَ   نو ته ولیکه مونږ   كۡتبُۡناَٱفَ   د پیغمبر علیه السلام  د شاهدې    لشَّٰ

( 53)ویونکو سره.   

 

ُۖ ٱ وَمَكَرُواْ وَمَكَرَ   ُ ٱوَ  للََّّ كِرِینَ ٱ خَیۡرُ  للََّّ ( 54)  لۡمَٰ  
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په دې سبب چې د عیسی علیه السلام تبلیغ او دعوت د یهودې علماوو په  

علماوو یې د دنیا د فایدې د لاس ته راوړلو   ګټه نه وو،نو اکثره یهودې

داسې  د هغه علیه السلام د منځه وړلو دپاره یېنو دپاره مخالفت وکړو،

عیسی علیه السلام نعوذباالله بې دینه او  :توطیه او تدبیر جوړ کړو  چې

مرتد شوئ دی او غواړي چې تورات او د موسی علیه السلام دین ختم  

کړي ،او دا خبره یې د وخت پاچا ته هم ورسوله چې بلآخره پاچا یې د  

  مرګ او وژلو حکم ورکړو:

او هغوی)د یهودو علماوو د عیسی علیه السلام د وژلو( تدبیر    وَمَكَرُواْ 

ُۖ ٱوَمَكَرَ    وکړو او الله تعالی)د عیسی علیه السلام د وژلو څخه د بچ    للََّّ

ُ ٱوَ کولو( تدبیر وکړو    كِرِینَ ٱ   بهتر دی   خَیۡرُ   او الله تعالی     للََّّ د ټولو   لۡمَٰ

( 54) تدبیر کونکو نه   

•   
رُك    مِن    ٱلَّذِين     • مُط ه ِ افعِكُ    إِل يَّ   و  ر  ف ِيك    و  عِيس ىَٰ    إِن ِي  مُت و  ُ   ي َٰ إذِ      ق ال    ٱللَّّ

ةِ    ثمَُّ    م  قِي َٰ مِ   ٱل  ا    إِل ىَٰ   ي و  ق    ٱلَّذِين    ك ف رُو  اعِلُ   ٱلَّذِين    ٱتَّب عوُك    ف و  ج  ك ف رُوا    و 

ت لِفوُن   ﴿٥٥﴾ ا كُنتمُ   فِيهِ  ت خ  ن كُم   فِيم  كُمُ  ب ي  جِعكُُم   ف أ ح  ر   إِل يَّ  م 
ُ   الله تعالی   إذِ     ياد که  هغه وخت کله  چې    ق ال     وفرمايل   ٱللَّّ

ف ِيك      ستا )د   عِيس ىَٰ    ای  عيسی)عليه السلام(    إِن ِي   بيشکه زه    مُت و  ي َٰ

افعِكُ    او ستا)د روح   ر  روح او مادي  جسم( پوره  اخستونکئ  يم     و 

رُك      مُط ه ِ او مادي جسم( پورته کوونکئ يم    إِل يَّ    ځما  لوري  ته   و 

او ستا پاکوونکئ  يم   مِن   ٱلَّذِين    د  هغو خلکو نه    ك ف رُوا     چې  

اعِلُ   او ګرځونکئ يم    ٱتَّب عوُك     د   ج  هغوی کافران  شوي دي   و 

ق   ٱلَّذِين     د  هغو خلکو   هغوی  چې  ستا  پيروي يې کړي ده     ف و 

ةِ     د   م  قِي َٰ مِ  ٱل  ا     چې هغوی کافران  شوي دي    إِل ىَٰ   ي و  دپاسه    ك ف رُو 
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جِعكُُم    ستاسو)ټولو   ر  قيامت د ورځې پورې   ثمَُّ  إِل يَّ     بيا ما ته    م 

ن كُم     ستاسو  تر   كُمُ   نو فيصله به وکړم   ب ي  بيرته(  راتلل دي   ف أ ح 

ت لِفوُن    چې تاسو په  هغې   ا   په  هغه څه کې    كُنتمُ   فيِهِ  ت خ  منځ   فِيم 

 کې اختلاف  کولو.   ﴿٥٥﴾ 

ا  بهُُم  ع ذ ابٗا ش دِيدٗا فِي  لَّذِين  ٱف أ مَّ ي اٱك ف رُوا  ف أعُ ذ ِ ةِ ٱو   لدُّن  ن   لۡ  خِر  ا ل هُم م ِ م  و 

صِرِين  ﴿ ﴾٥٦نََّٰ   
ا ٱلَّذِين    نو  هغه خلک  چې  هغوی   ك ف رُوا    کافران شوي   • ف أ مَّ

بهُُم    نو  زه به هغوی ته  عذاب ورکړم    ع  ذ ابٗا ش دِيدٗا     دي   ف أعُ ذ ِ

ةِ   او په   ٱلۡ  خِر  ي ا  په دنيا کې   و  ډېر سخت عذاب    فِي ٱلدُّن 

صِرِين    د  ن نََّٰ ا  ل هُم  او  هغوی ته  نشته   م ِ م  آخرت  کې    و 

کومک کونکو  نه)څوک  چې د  الله  تعالی د  عذاب نه  يې  

 خلاص کړي( ﴿٥٦﴾ 
•   

ُ  ل     • ٱللَّّ هُم     و  ف ِيهِم   أجُُور  تِ   ف يوُ  لِح َٰ ع مِلوُا   ٱلصََّٰ نوُا    و  ام  ا ٱلَّذِين    ء  أ مَّ و 

لِمِين   ﴿٥٧﴾
 يحُِبُّ  ٱلظََّٰ

 

نوُا    ايمان راوړئ    • ام  ا ٱلَّذِين    او  هغه  خلک  چې  هغوی   ء  أ مَّ و 

تِ    او  هغوی نيک  عملونه کړي دي     لِح َٰ ع مِلوُا    ٱلصََّٰ دی    و 

هُم        ف ِيهِم    نو  هغوی ته  به  پوره -پوره ورکول کيږي    اُ جُور  ف يوُ 

ُ    او  الله تعالی   ل   يحُِبُّ   نه   خوښوي      ٱللَّّ ثواب د هغوی    و 

لِمِين    ظالمان ﴿٥٧﴾ 
 ٱلظََّٰ

 
كِيمِ  ﴿٥٨﴾ • ح  رِ  ٱل  ك  ٱلذ ِ تِ  و  ك   مِن   ٱلۡ  ي َٰ لوُهُ  ع ل ي  لِك   ن ت   ذ َٰ
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ك    په تا    • لوُهُ    مونږ يې  لولو    ع ل ي  لِك    دا )چې  بيان  شو(    ن ت  ذ َٰ

كِيمِ   او د حکت نه د   ح  رِ  ٱل  ك  ٱلذ ِ تِ   د آياتونو   و  باندې   مِن    ٱلۡ  ي َٰ

 ډک نصيحت  څخه. ﴿٥٨﴾
•  

 
  

اب   ثمَُّ  ق ال   ل هُۥ كُن   • ل ق هُۥ مِن ترُ  اد م     خ  ث لِ   ء  ِ  ك م  ث ل    عِيس ىَٰ  عِند   ٱللَّّ إِنَّ  م 

 ف ي كُونُ  ﴿٥٩﴾ 
ث ل    مثال   عِيس ىَٰ     د عيسی )عليه السلام(  عِند     • إِنَّ    بيشکه    م 

اد م      د آدم    ث لِ    په  شان د مثال   ء  ِ    د الله  تعالی په نيزد   ك م  ٱللَّّ

ل ق هُۥ  هغه  )جل جلاله( هغه)آدم عليه   )عليه السلام( دی     خ 

اب    د  خاورو  څخه    ثمَُّ    بيا   ق ال       السلام(  جوړ کړ و   مِن ترُ 

هغه)جل جلاله(  وفرمايل   ل هُۥ  هغه ته   كُن   )انسان(  شه    

 ف ي كُونُ    نو  )انسان(  شو ﴿٥٩﴾ 
 

  
ت رِين   ﴿٦٠﴾  • مُم  ن   ٱل  ب كِ   ف لا   ت كُن م ِ قُّ  مِن رَّ ح   ٱل 

قُّ   دا  چې بيان  شو د عيسی  )عليه السلام په باره  کې همدا(   ح  ٱل 

ب ِك     ستا د رب  د طرف څخه)چې عيسی عليه   حقيقت دی    مِن  رَّ

السلام د الله تعالی  بنده او پيغمبر دی  او نه دی پخپله او نه يې مور  

مريم  عليهما  السلام د الله  تعالی سره په  خدايۍ کې  شريکان دي  

ځکه  چې  عيسی  عليه  السلام  د مريم عليها السلام ځوی او مريم  

عليه  السلام  د عمران عليه السلام  لور ده يعنی دواړه عليهما السلام  
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د انسانانو په  سلسله کې پيدا  شوي  دي .اول دا چې دواړه عليهما  

السلام انسانان  دي.دوهم دا  چې:پيداشوي دي نو انسان او  هرشی  

چې  هغه پخپله پيدا شوی وی،پخپله مخلوق وي،مور او پلار لري  

،غذا خوري،مرګ پرې راځي هغه هيڅکله الله نشي کيدلی  ف لا    

ت رِين    د شک کوونکو  څخه)ځکه چې   مُم  ن    ٱل  ت كُن  نو ته مه کيږه   م ِ

د الله تعالی  تعري ف داسې دی  چې:اول- الله تعالی  يو دی،مګر د  

عيسی عليه  السلام او مريم  عليها  السلام  په شان  بي   حسابه انسانان  

نور هم موجود وو.دوهم -الله تعالی  هيڅ  چاته محتاج  نه دی مګر  

ټول کائنات  الله تعالی ته محتاج دي،مګر  عيسی  عليه  السلام او  

مريم  عليها  السلام  په دنياوي معاملاتو او ژوند کې  د نورو انسانانو  

کومک ته  ضرورت لرلو،ډودۍ ،جامو ،اوبو  او هر شي ته ئې لکه  

د نورو انسانانو  غوندې ضرورت  لرلو.دريم— لم  يلد ولم يولد  -نه  

ئې  څوک  زيږولئ او نه د  چا نه  زيږيدلئ )يعنی نه د الله اولد يا  

لور او  ځوی شته   او نه  د چا اول  د دی(،مګر مونږ  ګورو چې  

مريم  عليها  السلام  د عمران  عليه السلام  اولد وو او  عيسی عليه   

السلام ئې زيږولئ وو.او  عيسی  عليه  السلام  د مريم عليها السلام نه  

زيږيدلی وو.څلورم— او هيڅوک د الله تعالی  سيال او برابر نه  

دی)په کائناتو  کې  يو شی هم دالله تعالی پشان نه دی(.مګر د مريم  

عليها السلام او  عيسی  عليه السلام  غوندې نورو  انسانانو هم  دوه  

سترګې،دوه غوږونه دوه لسونه  ،دوه پښې و  غيره  درلودل او په  

ډيرو دنياوي معالتو کې يې ورسره مشابهت لرلو.نو د الله تعالی  

تعريف په  عيسی  عليه  السلام  او مريم  عليها السلام  باندې نه   
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تطبيقيږي.فلهذا  دوی دواړه عليهما  السلام د الله  تعالی بنده ګان او  

 عيسی عليه  السلام   صرف د الله تعالی پيغمبر  او بنده دی  ﴿٦٠﴾ 

  
 

كَ فِیهِ مِنُۢ بَعۡدِ مَا جَاءَٓكَ مِنَ  فَقلُۡ تعَاَلوَۡاْ ندَۡعُ أبَۡناَءَٓناَ وَأبَۡناَءَٓكُمۡ  لۡعِلۡمِ ٱفَمَنۡ حَاجَّٓ

ِ ٱلَّعۡنتََ وَنِسَاءَٓناَ وَنِسَاءَٓكُمۡ وَأنَفسَُناَ وَأنَفسَُكُمۡ ثمَُّ نَبۡتهَِلۡ فَنَجۡعلَ  ذِبِینَ ٱعَلىَ  للََّّ   لۡكَٰ

﴿٦۱﴾  

كَ    نو څوک چې  فَمَنۡ   په دې)باره(کې    فِیهِ    ستا سره جګړه کوي  حَاجَّٓ

د )صحیح او    لۡعِلۡمِ ٱمِنَ   چې راغئ تا ته   جَاءَٓكَ   پس د هغې   مِنُۢ بَعۡدِ مَا

 یقیني( علم څخه )د عیسی علیه السلام او د مریم علیها السلام په باره کې(   

   چې راوغواړو  ندَۡعُ    راځئ  تعَاَلوَۡاْ   نو ته ووایه) هغوی ته چې:(   فَقلُۡ 

او زمونږ    وَنِسَاءَٓناَ   او ستاسو ځامن   وَأبَۡناَءَٓكُمۡ    زمونږ ځامن  أبَۡناَءَٓناَ

او زمونږ ځانونه)او مونږ   وَأنَفسَُناَ او ستاسو ښځې  وَنِسَاءَٓكُمۡ    ښځې

بیا به    نَبۡتهَِلۡ   ثمَُّ  او ستاسو ځانونه)او تاسو پخپله    وَأنَفسَُكُمۡ    پخپله(

ِ ٱلَّعۡنتََ   او وبه وایو   فَنَجۡعَل     عاجزي وکړو)الله تعالی ته ( لعنت د   للََّّ

ذِبِینَ ٱعَلىَ   الله تعالی  ﴾ ٦۱﴿ .نو باندېج په دروغ  لۡكَٰ  

دې ته د مباهلي)ښیرو( آیت وایې،څوک چې د حق څخه انکار کوي او  

په دلیلونو نه قانع کیږي نو بیا د هغوی سره مباهله کیږي.د نجران د 

نصاراؤ)کریسشنو( یو څه خلک نبي صلی الله علیه وسلم ته راغلل،او د 

 نبي علیه السلام سره یې د عیسی علیه السلام په باره مناظره وکړه،هغوی

عیسی علیه السلام د الله تعالی ځوی ګڼلو،نبي کریم صلی الله علیه وسلم 

ورته په دلایلو ثابته کړه چې عیسی علیه السلام د الله تعالی بنده او پیغمبر  

دی،خو کله چې هغوی په باطل او غلطه باندې د حد څخه زیات کلک  
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شول نو الله تعالی پیغمبر صلی الله علیه وسلم ته د هغوی سره د مباهلي 

کولو حکم وفرمایلو.خو هغوی مباهیله ونکړه او جزیه یې قبوله کړه،ځکه  

 چې دوی د انجیل او تورات څخه پوهیدل چې مونږ په ناحقه یو.

ذَا لَهُوَ   ٱ لۡقصََصُ ٱ إِنَّ هَٰ
هٍ إِلاَّ  لۡحَقُّۚ

ُۚ ٱوَمَا مِنۡ إِلَٰ َ ٱوَإِنَّ  للََّّ   لۡحَكِیمُ ٱ  لۡعزَِیزُ ٱلَهُوَ   للََّّ

﴿٦۲﴾  

ذَ  إِنَّ   بیشکه دا )بیان د عیسی علیه السلام او مریم علیه السلام په باره     اهَٰ

 ٱ   بیان  لۡقصََصُ ٱ  یقیناً دا    لَهُوَ    کې(
 او نشته    وَمَا    حقیقت دی  لۡحَقُّۚ

هٍ  ُۚ ٱ   مګر  إِلاَّ    د عبادت لایق  مِنۡ إِلَٰ َ ٱوَإِنَّ    الله تعالی دی   للََّّ او بیشکه   للََّّ

)او( حکیم   لۡحَكِیمُ ٱ غالب   لۡعزَِیزُ ٱ   یقیناً هغه جل جلاله  لَهُوَ   الله تعالی 

﴾ ٦۲﴿.دی  

َ ٱفإَنِ توََلَّوۡاْ فإَنَِّ  ﴾ ٦۳﴿ لۡمُفۡسِدِینَ ٱعَلِیمُُۢ بِ  للََّّ  

) د دې حقیقت څخه د عیسی يمخ اړو دوی  توََلَّوۡاْ    نو که چیرته  فإَنِ

السلام په باره کې او بیا هم عیسی علیه السلام  علیه السلام او مریم علیها

َ ٱفإَنَِّ   خدای او د خدای ځوی ګڼي(      پوه دی  عَلِیمُُۢ   نو بشکه الله تعالی   للََّّ

په مفسیدینو باندې.)نو چې نه دلایل منې او نه مباهله کوي،او    لۡمُفۡسِدِینَ ٱبِ 

نه د خپلو عقایدو په صداقت باندې باور لري، بیا خو د دوی مقصد حق ته 

رسیدل نه دي،یلکې یوازې فتنه او فساد خورول یې مقصد او هدف دی.نو 

  ټول فساد کوونکې د الله تعالی د نظر لاندې دي او جزا به ورکړي.( 

﴿٦۳﴾  

أٓهَۡلَ  بِ ٱ قلُۡ یَٰ َ ٱإِلاَّ تعَاَلوَۡاْ إِلىَٰ كَلِمَةٖ سَوَاءِِۭٓ بیَۡنَناَ وَبَیۡنكَُمۡ ألَاَّ نَعۡبدَُ   لۡكِتَٰ وَلَا نشُۡرِكَ   للََّّ

ن دُونِ  ۦبِهِ  ا وَلَا یَتَّخِذَ بعَۡضُناَ بَعۡضًا أرَۡباَبٗا م ِ ِۚ ٱشَیۡـ ٗ   شۡهَدُواْ ٱفإَنِ توََلَّوۡاْ فَقوُلوُاْ  للََّّ

﴾ ٦٤مُسۡلِمُونَ ﴿ أنََّابِ   
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أٓهَۡلَ   )ای محمد صلی الله علیه وسلم ورته( ووایه   قلُۡ   ای اهل    بِ لۡكِتَٰ ٱیَٰ

یوي    إلِىَٰ كَلِمَةٖ   تاسو راشئ   تعَاَلوَۡاْ    کتابو )ای یهودیانو او نصرانیانو(

او   بَیۡنَكُمۡ وَ  زمونږ تر منځ     نَنَابَیۡ     چې یو شان ده  سَوَاءِِۭٓ  خبرې ته  

َ ٱ   مګر  إِلاَّ  چې عبادت به نه کوو    ألَاَّ نَعۡبدَُ    ستاسو تر منځ صرف د   للََّّ

د    ۦبِهِ  او شریک به نه جوړوو    وَلَا نشُۡرِكَ    )عبادت به کوو(الله تعالی

ا   هغه جل جلاله سره  هیڅ شی)په کائناتو کې به یو شی هم د الله    شَیۡـ ٗ

   بَعۡضُناَ او نه به نیسي    وَلَا یَتَّخِذَ    تعالی سره شریک نه جوړوو(.

ن   معبودان    أرَۡباَبٗا   ځینې )نور خلک(  بَعۡضًا   ځینې)خلک( زمونږ م ِ

ِۚ ٱ   پرته د  دُونِ  )په کائناتو کې به بندګي او عبادت صرف الله تعالی نه   للََّّ

هغوی   توََلَّوۡاْ  نو که چیرته     فإَنِ   او یوازې د الله تعالی کیږي(

   فَقوُلوُاْ   وګرزیدل)ستا د خبرې نه یې مخ واړوو ا ستا خبره یې ونه منله( 

چې(  بیشکه  )  بأِنََّا   )چې( تاسو شاهدان اوسئ  شۡهَدُواْ ٱ   نو ورته ووایۍ

﴾ ٦٤﴿ مسلمانان یو.  مُسۡلِمُونَ    مونږ  

أٓهَۡلَ  بِ ٱیَٰ هِیمَ وَمَآ أنُزِلتَِ  لۡكِتَٰ ونَ فيِٓ إِبۡرَٰ نجِیلُ ٱ وَ  لتَّوۡرَىٰةُ ٱ لِمَ تحَُاجُّٓ إِلاَّ مِنُۢ   لِۡۡ

﴾ ٦٥أفَلََا تعَۡقِلوُنَ ﴿  ۦٓۚ بَعۡدِهِ   

أٓهَۡلَ  بِ ٱیَٰ ونَ    ولي   لِمَ    ای اهل کتابو  لۡكِتَٰ فيِٓ    تاسو جګړې کوئ  تحَُاجُّٓ

هِیمَ  د ابراهیم علیه السلام په باره کې)چې یهودي وو که نصراني    إِبۡرَٰ

 تورات     لتَّوۡرَىٰةُ ٱ   نه دی نازل شوئ  مَآ أنُزِلتَِ    حال دا چې  وَ    (؟وو

نجِیلُ ٱوَ  وروسته د هغه علیه     ۦٓۚ مِنُۢ بَعۡدِهِ   مګر   إِلاَّ   او انجیل   لِۡۡ

السلام)څخه نازل شوي دي.نو د ابراهیم علیه السلام په وخت کې خو  

یهودیان او نصرانیان موجود نه وو،نو بیا ابراهیم علیه السلام څنګه 

نو آیا تاسو عقل نه   أفَلََا تعَۡقِلوُنَ یهودې یا نصراني کیدلای شي.( 

.)آیا ستاسو عقلونه دا مني چې ابراهیم علیه السلام دې یهودې  ؟استعمالوئ

﴾ ٦٥﴿ (؟ یا نصراني وي  
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جَجۡتمُۡ فِیمَا لَكُم بِهِ   ؤُلَآءِ حَٰ
ٓ ٓأنَتمُۡ هَٰ و ۦهَٰ عِلۡمٞۚ  ۦفِیمَا لَیۡسَ لَكُم بِهِ  نَ عِلۡمٞ فَلِمَ تحَُاجُّٓ

ُ ٱوَ  ﴾ ٦٦یَعۡلمَُ وَأنَتمُۡ لَا تعَۡلَمُونَ ﴿ للََّّ  

ٓأنَتمُۡ  ٓؤُلَآءِ هَٰ جَجۡتمُۡ  واورئ،خبردار شئ،تاسو هغه کسان یاستئ    هَٰ چې     حَٰ

ۦچې تاسو ته وو په  بِهِ لَكُم   په هغه څه کې   فِیمَا   تاسو جګړي وکړي 

یوڅه علم )او پوهه ستاسو د کتابونو څخه،چې د نبي     عِلۡمٞ    هغې باندې

علیه السلام صفتونه او پیشګویۍ دي،مګر سره د پوهي تاسو نبي علیه  

ونَ    نو ولي  فَلِمَ   السلام ونه منلو( باره د په   فیِمَا  جګړي کوئ   تحَُاجُّٓ

   عِلۡمٞۚ    تاسو ته په هغې باندې  ۦلَكُم بِهِ  چې نشته    لَیۡسَ  هغې څه کې  

هیڅ علم )یعنی د محمد صلی الله علیه وسلم په باره کې چې تاسو ته د 

ښه معلومه وه چې محمد صلی الله علیه وسلم د الله   هم تورات او انجیل نه 

تعالی رسول دی،نو هغه صلی الله علیه وسلم مو ونه منلو او انکار مو  

ترې وکړو،او د ابراهیم علیه السلام په باره کې چې علم او صحیح 

معلومات هم نه لرۍ، په هغه علیه السلام دعوه کوئ،نو معلومه خبره ده 

چې تاسو حق او حقیقت نه غواړئ بلکې په ځمکه کې فتنه او فساد 

ُ ٱوَ     جوړوئ او خوروئ(  او تاسو   وَأنَتمُۡ  او الله تعالی پوهیږي    یَعۡلمَُ  للََّّ

﴾ ٦٦﴿ نه پوهیږئ  لَا تعَۡلَمُونَ   

سۡلِمٗا وَمَا كَانَ  كِن كَانَ حَنِیفٗا مُّ ا وَلَٰ ا وَلَا نصَۡرَانیِ ٗ هِیمُ یَهُودِی ٗ مِنَ مَا كَانَ إِبۡرَٰ

﴾٦۷﴿ لۡمُشۡرِكِینَ ٱ  

هِیمُ    نه وو  مَا كَانَ   ا  ابراهیم علیه السلام   إِبۡرَٰ او نه   وَلاَ    یهودې  یَهُودِی ٗ

ا  )وو( كِن  نصرانې)کریسشن(   نصَۡرَانِی ٗ هغه علیه    كَانَ   او لیکن   وَلَٰ

سۡلِمٗا   حنیف)په حق دین(   حَنِیفٗا السلام  وو    مسلمان)حکم منونکئ د    مُّ

د   لۡمُشۡرِكِینَ ٱمِنَ   او نه وو هغه علیه السلام   وَمَا كَانَ    الله تعالی(

﴾٦۷﴿ مشرکانو څخه  
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هِیمَ لَلَّ  لنَّاسِ ٱ إِنَّ أوَۡلىَ   ذَا  تَّبعَوُهُ ٱ ذِینَ بإِبِۡرَٰ ُ ٱ ءَامَنوُاْۗ وَ  لَّذِینَ ٱوَ  لنَّبيُِّ ٱوَهَٰ وَلِيُّ  للََّّ

﴾ ٦۸﴿ لۡمُؤۡمِنِینَ ٱ  

هِیمَ   نیزدې د خلکو څخه   لنَّاسِ ٱأوَۡلىَ   بیشکه   إِنَّ  د ابراهیم علیه    بإِبِۡرَٰ

چې د هغه علیه السلام    تَّبَعوُهُ ٱ  یقیناً هغه خلک دي   لَلَّذِینَ  السلام سره  

ذَا     پیروي یې کړي ده او دا نبي)محمد صلی الله علیه وسلم(    لنَّبيُِّ ٱوَهَٰ

ُ ٱوَ    چې ایمان یې راوړئ دی  ءَامَنوُاْۗ  او هغه خلک دي    لَّذِینَ ٱوَ  دی     للََّّ

﴾٦۸﴿ د مؤمنانو دوست دی.   لۡمُؤۡمِنِینَ ٱوَلِيُّ  او الله تعالی    

نۡ أهَۡلِ  بِ ٱوَدَّت طَّائِٓفَةٞ م ِ ٓ أنَفسَُهُمۡ وَمَا   لۡكِتَٰ لوَۡ یضُِلُّونكَُمۡ وَمَا یضُِلُّونَ إِلاَّ

﴾ ٦۹یَشۡعرُُونَ ﴿  

نۡ أهَۡلِ    یوه ډله  طَّائِٓفَةٞ   ارزو لري   وَدَّت  بِ ٱ م ِ  لوَۡ   د اهل کتابو  لۡكِتَٰ

مَا  او )په حقیقت کې(   وَ   هغوی ګمراه کړي تاسو   یضُِلُّونكَُمۡ  کاشکې که  

خپل ځانونه)ګمراه    أنَفسَُهُمۡ   مګر   إِلآَّ    هغوی نه ګمراه کوي   یضُِلُّونَ 

﴾ ٦۹﴿ او دوی نه پوهیږي.   وَمَا یَشۡعرُُونَ   کوي(   

أٓهَۡلَ  بِ ٱیَٰ تِ  لۡكِتَٰ ِ ٱلِمَ تكَۡفرُُونَ بِـَٔایَٰ ﴾ ۷۰وَأنَتمُۡ تشَۡهَدُونَ ﴿ للََّّ  

أٓهَۡلَ  بِ ٱیَٰ تِ   تاسو کفر کوئ   تكَۡفرُُونَ     ولي  لِمَ   ای اهل کتابو   لۡكِتَٰ ِ ٱبِـَٔایَٰ   للََّّ

علیه سلام او قرآنکریم څخه انکار   د الله تعالی په آیاتونو باندې)چې د نبي

)د محمد   تاسو شاهدان یاستۍ  أنَتمُۡ تشَۡهَدُونَ    حال دا چې:  وَ   کوئ( 

ضلی الله علیه وسلم په رسالت او د قرآنکریم په حقانیت،ځکه چې په 

تورات او انجیل کې تاسو ته د نبي علیه السلام او قرآنکریم زیري درکول  

شوي دي،او تاسو ترې خبر یاستۍ،او پخپلو پټو مجلسونو کې پخپلو 

منځونو کې د نبی علیه السلام په نبوت او د قرآنکریم په صداقت اقرار  
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کوئ خو ظاهراً او په ښکاره بیا مخالفت کوئ او په قرآنکریم او نبي علیه  

﴾ ۷۰﴿السلام باندې ایمان نه راوړئ.(    

أٓهَۡلَ  بِ ٱیَٰ طِلِ ٱبِ  لۡحَقَّ ٱلِمَ تلَۡبِسُونَ  لۡكِتَٰ ﴾ ۷۱وَأنَتمُۡ تعَۡلَمُونَ ﴿ لۡحَقَّ ٱ وَتكَۡتمُُونَ  لۡبَٰ  

أٓهَۡلَ   بِ ٱیَٰ     حق  لۡحَقَّ ٱ   ګډوئ تاسو  تلَۡبِسُونَ     ولي  لِمَ   ای اهل کتابو   لۡكِتَٰ

)خپلې دروغ خبرې د آسماني کتابونو د رښتبا    د باطل سره؟  طِلِ لۡبَٰ ٱبِ 

حق)د نبي علیه السلام    لۡحَقَّ ٱ  او)ولي( پټوئ   وَتكَۡتمُُونَ   خبرو سره؟(

أنَتمُۡ     حال دا چې  وَ  صفتونه او زیری په تورات کې ولي پټوئ؟( 

تاسو پوهیږئ)چې خپل دروغ او د تورات رښتیا سره ګډوۍ او د   تعَۡلَمُونَ 

  ﴾۷۱﴿ نبي علیه السلام صفتونه او زیری په انجیل او تورات کې پټوۍ(

 

کتابو د مسلمانانو د ګمراه کولو دپاره داسې دسیسه جوړه کړه چې  اهل

خپلو خلکو ته یې وظیفه ورکړه چې:تاسو به مسلمانانو ته ورځئ،د سحر 

په وخت کې یا د ورځې په اول کې به ایمان راوړئ،ټوله ورځ به  

،او  لمونځونه کوئ  او د ورځې په آخر کې به بیرته کافران کیږئ

مسلمانانو ته به وایئ چې دا هغه پیغمبر نه دی د کوم صفتونه چې په  

تورات کې دي،تر څو چې د مسلمانانو په زړونو کې شک پیدا شي او د  

اسلام دین پریږدې،نو د دوی دا دسیسه الله تعالی رسوا کړه او صحابه 

  کرام پرې خبر شو،او دسیسه ئې شنډه شوه. باید ووایو چې کتابیان همیشه

قسم دسیسې د مسلمانانو د ګمراه کولو دپاره جوړي  -کوشش کوي چې قسم

 کړي. 

نۡ أهَۡلِ  بِ ٱوَقاَلتَ طَّائِٓفَةٞ م ِ ءَامَنوُاْ وَجۡهَ  لَّذِینَ ٱأنُزِلَ عَلىَ  لَّذِيٓ ٱءَامِنوُاْ بِ  لۡكِتَٰ

﴾۷۲لَعَلَّهُمۡ یرَۡجِعوُنَ ﴿ ۥءَاخِرَهُ  كۡفرُُوٓاْ ٱوَ  لنَّهَارِ ٱ  
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نۡ أهَۡلِ     یوې ډلي  طَّائِٓفَةٞ    او وویل  وَقاَلتَ  بِ ٱم ِ د اهل کتابو )خپلو   لۡكِتَٰ

په    لَّذِيٓ ٱبِ    ایمان راوړئ  ءَامِنوُاْ    خلکو ته چې مسلمانانو ته ورشئ او(

په هغو   لَّذِینَ ٱعَلىَ    چې نازل شوئ دی  أنُزِلَ    هغه)قرآنکریم(باندې

   د ورځې په اول کې  لنَّهَارِ ٱوَجۡهَ  .  چې مؤمنان دي  ءَامَنوُاْ   خلکو باندې

د ورځې په آخر کې)یعنی ای   ۥ ءَاخِرَهُ    کیږئ اناو )بیرته(کافر   كۡفرُُوٓاْ ٱوَ 

کتابیانو د ورځې په اول کې ایمان راوړئ او د ورځې په آخیر کې بیرته  

د دې دپاره چې هغوی)یعنی مؤمنان هم لکه کتابیان     لَعلََّهُمۡ  کافران کیږئ  

﴾۷۲﴿ وګرځې)کفر ته(.  یَرۡجِعوُنَ    د ایمان څخه (  

ِ ٱهُدَى  لۡهُدَىٰ ٱ وَلَا تؤُۡمِنوُٓاْ إِلاَّ لِمَن تبَعَِ دِینَكُمۡ قلُۡ إِنَّ  ثۡلَ مَآ  للََّّ أنَ یؤُۡتىَٰٓ أحََدٞ م ِ

وكُمۡ عِندَ رَب ِكُمۡۗ قلُۡ إِنَّ  ِ ٱبِیدَِ  لۡفضَۡلَ ٱ أوُتِیتمُۡ أوَۡ یحَُاجُّٓ ُ ٱیؤُۡتیِهِ مَن یَشَاءُٓۗ وَ  للََّّ سِعٌ   للََّّ وَٰ

﴾ ۷۳عَلِیمٞ ﴿  

لکه چې ذکر شو چئ کتابیانو)یهودیانو او نصرانیانو( خپلو خلکو ته 

وویلي چې:مسلمانانو ته ورشئ، د ورځې په اول کې به ایمان راوړئ او د 

ورځې په آخر کې به بیرته کافرکیږئ،خو دا ویره ورته هم پیدا شوه چې  

هسي نه چې د نبي علیه السلام په لیدلو سره ئې سینه اسلام ته خلاصه 

شي او په رښتیا د زړه نه مسلمانان شي،نو د دې خطر د مخنیوي دپاره  

 یې هغوی ته وویلي چې:ګورئ!

پرته د هغه    إِلاَّ لِمَن او تاسو ایمان مه راوړئ)په هیڅ چا(    وَلَا تؤُۡمِنوُٓاْ 

ستاسو د دین پیروي کوي)ځکه چې پیغمبري د چې   تبَعَِ دِینَكُمۡ  چا څخه  

)ای محمد   قلُۡ  بني اسرائیلو میراث دی او دهدایت دین ستاسو دی.(  

بیشکه )صحیح( هدایت    لۡهُدَىٰ ٱإنَِّ    صلی الله علیه وسلم دوی ته(ووایه

ِ ٱهُدَى  )صحیح دین(  أنَ   د الله تعالی هدایت دی)د الله تعالی دین دی(    للََّّ

ثۡلَ  یو چاته    أحََدٞ    چې ورکول کیږي  یؤُۡتىَٰٓ  د    مَآ    په شان   م ِ

أوَۡ   چې)پخوا( تاسو ته درکول شوئ وو   أوُتِیتمُۡ   هغه)هدایت،دین،نبوت(
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وكُمۡ  ستاسو    عِندَ رَب ِكُمۗۡ   بحث وکړي ستاسو سره  هغویچې تر څو      یحَُاجُّٓ

  لۡفضَۡلَ ٱ  بشکه   إِنَّ   ووایه   )ورته(  قلُۡ   د رب په وړاندې 

ِ ٱبِیدَِ   فضلیت)نبوت،هدایت(    یؤُۡتِیهِ    د الله تعالی په لاس کې دی  للََّّ

چا ته چې هغه)جل     مَن یشََاءُٓۗ   هغه)نبوت،هدایت( هغه)جل جلاله(ورکوي

ُ ٱ وَ    جلاله(غواړي سِعٌ  او الله تعالی    للََّّ د پراخه فضل خاوند    وَٰ

پوه دی)د فضل ورکولو     عَلِیمٞ  دی)یوازې ستاسو پورې محدود نه دی(  

﴾ ۷۳﴿ مستحق خلک پیژنې(  

ُ ٱمَن یَشَاءُٓۗ وَ  ۦتِهِ یَخۡتصَُّ بِرَحۡمَ   ﴾ ۷٤﴿ لۡعظَِیمِ ٱ لۡفضَۡلِ ٱذوُ  للََّّ  

په خپل رحمت سره )د    ۦبِرَحۡمَتِهِ    هغه)جل جلاله( انتخابوي  یَخۡتصَُّ 

هغه څوک چې هغه )جل جلاله( ئې   مَن یشََاءُٓۗ   نبوت او خپل دین دپاره(

ُ ٱوَ    غواړي.   د لوی فضل خاوند دی.   لۡعظَِیمِ ٱ لۡفضَۡلِ ٱذوُ   او الله تعالی   للََّّ

﴿۷٤  ﴾  

بِ ٱوَمِنۡ أهَۡلِ   هِ  لۡكِتَٰ نۡ إِن تأَۡمَنۡهُ بدِِیناَرٖ   ۦٓمَنۡ إِن تأَۡمَنۡهُ بقِِنطَارٖ یؤَُد ِ إِلَیۡكَ وَمِنۡهُم مَّ

هِ  لِكَ بأِنََّهُمۡ قاَلوُاْ لَیۡسَ عَلَیۡناَ فيِ  ۦٓلاَّ یؤَُد ِ نَ ٱ إِلَیۡكَ إلِاَّ مَا دُمۡتَ عَلَیۡهِ قاَئٓمِٗاۗ ذَٰ ۧـ ی ِ   لْۡمُ ِ

ِ ٱسَبِیلٞ وَیَقوُلوُنَ عَلىَ  ﴾ ۷٥وَهُمۡ یَعۡلمَُونَ ﴿ لۡكَذِبَ ٱ للََّّ  

بِ ٱوَمِنۡ أهَۡلِ     مَنۡ  او ځینې خلک د اهل کتابو څخه)یهود او نصاری(    لۡكِتَٰ

ډېر   بِقِنطَارٖ    ته هغه ته ورکړي   تأَۡمَنۡهُ   که چیرته   إِن   هغه څوک دي 

هِ    )د ډېر مال باور پرې وکړي(مال    ي هغه)مال(وهغه بیرته درک  ۦٓیؤَُد ِ

نۡ   او ځیڼې خلک د دوی څخه   وَمِنۡهُم  تا ته    إِلَیۡكَ    هغه څوک دي   مَّ

یو دینار )د یو دینار   بدِِیناَرٖ    ته ورکړي هغه ته  تأَۡمَنۡهُ    که چیرته  إِن

هِ    باور پرې وکړي( تا   إِلیَۡكَ    هغه بیرته نه درکوي هغه)دینار(  ۦٓلاَّ یؤَُد ِ

پرته د دې څخه چې همیشه ورته )په سر    إِلاَّ مَا دُمۡتَ عَلَیۡهِ قاَئِٓمٗاۗ   ته 

لِكَ   باندې( ولاړ ئې )او خپل مال ترې غواړي( دا)کار( په دې    بأِنََّهُمۡ ذَٰ



 نجم القران   سورة آل عمران   سپاره  نمب ر  3
 

 
76 

فيِ    په مونږ باندې  عَلَیۡناَ  نشته   لَیۡسَ    ویلي  قاَلوُاْ   سبب کوي چې دوی

نَ ٱ ۧـ ی ِ   د غیري یهودې یا غیري اسرائیلي خلکو د مال په خوړلوکې  لْۡمُ ِ

ګناه)یعنی د امیانو یا نور عرب چې اسرائیل نه دي یا هرڅوک چې    سَبِیلٞ 

   اسرائیل نه دي دوی وایې چې د هغو مال خوړل مونږ ته رواه دی(

ِ ٱوَیَقوُلوُنَ عَلىَ  او دوی په الله تعالی باندې دروغ وایې)یعنی دا     لۡكَذِبَ ٱ  للََّّ

   خبره الله تعالی ته منسوبوي چې الله تعالی دا په تورات کې فرمایلي دي(

)په دې چې الله تعالی په تورات   حال دا چې دوی پوهیږي   وَهُمۡ یَعۡلَمُونَ 

کې کې داسې نه دې فرمایلي چې یهودیانو ته د غیري یهودې خلکو د 

مالونو په خوړلو کې ګناه نشته او ورته رواه دې بلکې دا د دوی د علماوو  

  ﴾۷٥﴿   خپلې جوړي شوي خبرې دي.( 

 

َ ٱ فإَنَِّ  تَّقىَٰ ٱوَ  ۦبَلىَٰۚ مَنۡ أوَۡفىَٰ بعَِهۡدِهِ   ﴾ ۷٦﴿ لۡمُتَّقِینَ ٱیحُِبُّ  للََّّ  

ۦپه خپله دِهِ بِعَهۡ   هغه وفا وکړي   أوَۡفىَٰ    هر څوک چې:  مَنۡ  ولي نه!  بَلىَٰۚ 

او   تَّقىَٰ ٱوَ    مان په نبي او د امانتونو ورکول دي(یوعده باندې)چې ا

َ ٱفإَنَِّ   پرهیزګاري وکړي)چې د کفر او خیانت څخه ځان وساتي(  نو   للََّّ

﴾ ۷٦﴿ پرهیزګاران.  لۡمُتَّقِینَ ٱ   دوست ګڼي   یحُِبُّ  تعالی  بیشکه الله   

 

ِ ٱیَشۡترَُونَ بعَِهۡدِ  لَّذِینَ ٱ إِنَّ  قَ لَ  للََّّ ئكَِ لَا خَلَٰ
ٓ نِهِمۡ ثمََنٗا قَلِیلًا أوُْلَٰ   لْۡخِٓرَةِ ٱفيِ  هُمۡ وَأیَۡمَٰ

ُ ٱوَلَا یكَُل ِمُهُمُ  مَةِ ٱوَلَا ینَظُرُ إلَِیۡهِمۡ یوَۡمَ  للََّّ یهِمۡ وَلَهُمۡ عَذَابٌ ألَِیمٞ ﴿ لۡقِیَٰ ﴾۷۷وَلَا یزَُك ِ  

ِ ٱعَهۡدِ بِ  چې هغوی اخلي    یَشۡترَُونَ    بیشکه هغه خلک  لَّذِینَ ٱ إِنَّ  د الله     للََّّ

نهِِمۡ    تعالی )سره د کړي( وعدې  او د خپلو قسمونو )په بدل کې(    وَأیَۡمَٰ

ئكَِ   لږ   قَلِیلًا   قیمت   ثمََنٗا
ٓ قَ    دغه خلک  أوُْلَٰ    نشته دی هیڅ برخه  لَا خَلَٰ

ُ ٱوَلَا یكَُل ِمُهُمُ    په آخرت کې  لْۡخِٓرَةِ ٱفيِ    دوی ته  لَهُمۡ  او الله تعالی به د   للََّّ
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  إِلَیۡهِمۡ  او نه به هغه جل جلاله ګوري    وَلَا یَنظُرُ   دوی سره خبر نه کوي

مَةِ ٱیوَۡمَ  دوی ته   یهِمۡ   د قیامت په ورځ   لۡقِیَٰ او نه به هغه جل    وَلَا یزَُك ِ

درد ناک عذاب    عَذَابٌ ألَِیمٞ    او دوی ته  وَلَهُمۡ    جلاله دوی پاک کړي

﴾۷۷﴿. دی  

 

بِ ٱألَۡسِنَتهَُم بِ  نَ ۥوَإِنَّ مِنۡهُمۡ لَفرَِیقٗا یلَۡوُ   بِ ٱ لِتحَۡسَبوُهُ مِنَ  لۡكِتَٰ وَمَا هُوَ مِنَ   لۡكِتَٰ

بِ لۡ ٱ ِ ٱوَیَقوُلوُنَ هُوَ مِنۡ عِندِ كِتَٰ ِۖ ٱوَمَا هُوَ مِنۡ عِندِ  للََّّ ِ ٱوَیَقوُلوُنَ عَلىَ  للََّّ   لۡكَذِبَ ٱ  للََّّ

﴾ ۷۸وَهُمۡ یَعۡلَمُونَ ﴿  

ً    لَفَرِیقٗا   ځینې د هغوی  مِنۡهُمۡ    او بیشکه  وَإِنَّ    ده )داسې( یوه ډله یقینا

بِ ٱبِ   چې خپلې ژبي اړوي را اړوي   ألَۡسِنتَهَُم نَ ۥیَلۡوُ  )د الله تعالی(په    لۡكِتَٰ

د دې دپاره چې تاسو ګمان وکړئ چې    لِتحَۡسَبوُهُ  کتاب باندې  

بِ ٱمِنَ   )خبرې چې دوی یې وایې (  هغه    )د الله تعالی( د کتاب نه دي   لۡكِتَٰ

بِ ٱمِنَ    (خبرې هغه)نه دي   مَا هُوَ    حال دا چې   وَ  ( د )د الله تعالی  لۡكِتَٰ

    هغه)چې دوی یې وایې(    هُوَ   او دوی وایې چې:   وَیَقوُلوُنَ  کتاب  

ِ ٱمِنۡ عِندِ  هغه نه   مَا هُوَ     حال دا چې   وَ    د الله تعالی د لوري دي    للََّّ

ِۖ ٱمِنۡ عِندِ  دې   عَلىَ    او دوی وایې   وَیَقوُلوُنَ    د الله تعالی د لوري نه   للََّّ

ِ ٱ   هُمۡ یَعۡلَمُونَ    حال دا چې   وَ    درواغ   لۡكَذِبَ ٱ   په الله تعالی باندې  للََّّ

خپلې خبرې الله او   هغوی پوهیږي)چې په الله تعالی باندې دروغ وایې

﴾۷۸﴿ .( تعالی ته منسوبوي   

ُ ٱمَا كَانَ لِبَشَرٍ أنَ یؤُۡتیَِهُ  بَ ٱ  للََّّ ةَ ٱوَ  لۡحُكۡمَ ٱوَ  لۡكِتَٰ لِلنَّاسِ كُونوُاْ عِباَدٗا  ثمَُّ یَقوُلَ   لنُّبوَُّ

ِ ٱل ِي مِن دُونِ  نَ بِمَا كُنتمُۡ تعَُل ِمُونَ  للََّّ ۧـ نِی ِ كِن كُونوُاْ رَبَّٰ
بَ ٱوَلَٰ وَبِمَا كُنتمُۡ  لۡكِتَٰ

﴾ ۷۹تدَۡرُسُونَ ﴿  
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د نجران څخه د کتابیانو د راغلې جرګې د یهودو او نصاراوو علماوو د 

نبي علیه السلام څخه پوښتنه وکړه چې: آیا ته غواړي چې: لکه د 

نصاراوو په شان چې د عیسی علیه السلام عبادت کوي،مونږ دې هم ستا  

 عبادت وکړو؟نو د دوی په جواب کې دا مبارک آیت نازل شو.

ُ ٱأنَ یؤُۡتِیَهُ    یو انسان ته   لِبَشَرٍ     نه دې مناسب)نه دې جایز(  مَا كَانَ     للََّّ

بَ ٱ   چې الله تعالی هغه ته ورکړي     او حکمت   لۡحُكۡمَ ٱوَ  کتاب    لۡكِتَٰ

ةَ ٱوَ    كُونوُاْ   خلکو ته   لِلنَّاسِ    هغه وایې  یَقوُلَ   بیا   ثمَُّ    او پیغمبري  لنُّبوَُّ

ِ ٱمِن دُونِ    ما ته  ل ِي   بندګان)عبادت کوونکي(  عِباَدٗا چې شئ پرته د   للََّّ

الله تعالی څخه)یعنی نه محمد صلی الله علیه وسلم داسې خبره کوي،او نه 

عیسی علیه السلام او نه یو نبي داسې خبره کړي ده چې:ځما عبادت  

كِن   وکړئ( او لیکن)محمد صلی الله علیه وسلم هم خلک د یو الله   وَلَٰ

   تعالی عبادت ته رابلي،او عیسی علیه السلام هم خلکو ته ویلي چې(

نَ   تاسو شئ   كُونوُاْ  ۧـ نِی ِ والا)الهي خلک،په یهودیانو کې به چې چا  الله   رَبَّٰ

دیني کارونه کول او خلکو ته به یې شرعي احکام ورښودل هغوی ته به د 

چې تاسو)داسې    كُنتمُۡ  په دې سبب    بِمَا  »رباني«لفظ استعمالیدلو( 

بَ ٱ چې تاسو به ورزده کولو )خلکو ته(   تعَُل ِمُونَ   خلک( وئ  کتاب   لۡكِتَٰ

چې تاسو)داسې خلک(   كُنتمُۡ  او په دې سبب    وَبِمَا   )د الله تعالی تورات(

چې تاسو زده کولو)د الله کتاب تورات یعنی هم مو د    تدَۡرُسُونَ   وئ 

تورات تلاوت کولو او پخپله مو هم زده کولو او هم مو نورو خلکو ته  

﴾ ۷۹﴿    ورښودلو(  

ورکولو،او خلکو ته یعنی عیسی علیه السلام خو خلکو ته د توحید دعوت 

یې ویل چې ربانی جوړ شئ یعنی هم په خپله د پخوا په شان شرعي 

احکام زده کوئ او هم ئې نورو خلکو ته ورزده کوئ.او هیڅکله او هیڅ  

 چاته ئې دا خبره نه ده کړي چې ځما بندګي وکړه او ما ته خدای ووایه.
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ئكَِةَ ٱوَلَا یأَۡمُرَكُمۡ أنَ تتََّخِذوُاْ 
ٓ نَ ٱ وَ  لۡمَلَٰ ۧـ بَعۡدَ إذِۡ أنَتمُ  لۡكُفۡرِ ٱأرَۡباَباًۚ أیَأَۡمُرُكُم بِ   لنَّبیِ ِ

سۡلِمُونَ ﴿ ﴾ ۸۰مُّ  

  چې تاسو ونیسئ   أنَ تتََّخِذوُاْ   او نه امر کوي تاسو ته )نبي(   یأَۡمُرَكُمۡ وَلَا 

ئِكَةَ ٱ
ٓ نَ ٱوَ   فرشتي   لۡمَلَٰ ۧـ خدایان)نه عیسی علیه السلام  أرَۡباَباًۚ    او نبیان  لنَّبِی ِ

خلکو ته امر کړئ وو چې ما او جبرائیل علیه السلام په خدایۍ ونیسئ او  

نه محمد صلی الله علی وسلم خلکو ته امر کوي چې ما په خدایۍ ونیسئ  

به   )نبي(هغه آیا  (:چې؟)دا عقل مني     أیَأَۡمُرُكُماو ځما عبادت وکړئ(   

وروسته د دې چې    بَعۡدَ إذِۡ أنَتمُ   په کفر باندې  لۡكُفۡرِ ٱبِ    تاسو ته حکم کوي

سۡلِمُونَ   تاسو یئ  مسلمانان.)دا څنګه کیدای شې او څنګه یې عقل    مُّ

منلای شي چې د الله تعالی پیغمبر دې د ډېرو کوششونو او تکلیفونو په  

واسطه تاسو توحد ته رابللي یاستئ نو اوس چې کلک موحدین مسلمانان 

اوس دې بیرته شرک او کفر ته دعوت درکړي او په کولو یې   یاستئ،نو

﴾۸۰﴿  دې درته حګم وکړي، آیا دا عقل مني؟  

 

 

ُ ٱوَإذِۡ أخََذَ   قَ  للََّّ
نَ ٱ مِیثَٰ ۧـ بٖ وَحِكۡمَةٖ ثمَُّ جَاءَٓكُمۡ رَسُولٞ   لنَّبِی ِ ن كِتَٰ لمََآ ءَاتیَۡتكُُم م ِ

قٞ مُّ  لِكُمۡ  ۥۚوَلَتنَصُرُنَّهُ  ۦل ِمَا مَعَكُمۡ لَتؤُۡمِننَُّ بِهِ  صَد ِ قاَلَ ءَأقَۡرَرۡتمُۡ وَأخََذۡتمُۡ عَلىَٰ ذَٰ

نَ  شۡهَدُواْ ٱإصِۡرِيۖ قاَلوُٓاْ أقَۡرَرۡناَۚ قاَلَ فَ  هِدِینَ ٱوَأنَاَ۠ مَعَكُم م ِ ﴾ ۸۱﴿ لشَّٰ  

ُ ٱ   واخسته   أخََذَ   او کله چې   وَإذِۡ  قَ   الله تعالی    للََّّ نَ ٱ   وعده    مِیثَٰ ۧـ    لنَّبِی ِ

چې زه درکړم تاسو    ءَاتیَۡتكُُم   بي شکه هغه څه  لَمَآ    د پیغمبرانو څخه

بٖ    ته ن كِتَٰ راشي   جَاءَٓكُمۡ   بیا   ثمَُّ    او حکمت څخه  وَحِكۡمَةٖ    د کتاب  م ِ

قٞ    یو رسول  رَسُولٞ    تاسو ته صَد ِ د هغه   ل ِمَا  تصدیق کوونکئ   مُّ

تاسو حتماً ایمان    لَتؤُۡمِننَُّ    چې ستاسو سره دي   مَعَكُمۡ   )کتاب او حکمت(
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او خامخا تاسو د هغه سره    ۥۚوَلَتنَصُرُنَّهُ    په هغه باندې  ۦبِهِ    راوړئ

تاسو   أقَۡرَرۡتمُۡ  آیا     ءَ   هغه)جل جلاله( وفرمایل   قاَلَ    کومک وکړئ

لِكُمۡ    له کړهو او)آیا( تاسو قب  وَأخََذۡتمُۡ    اقرار وکړو په دې   عَلىَٰ ذَٰ

باندې)چې په هغه نبي باندې چې ستاسو نه وروسته راشي او ستاسو او  

ستاسو د کتابونو تصدق وکړي،په هغه باندې به ایمان راوړئ او کومک  

هغوی وویل)پیغمبرانو    قاَلوُٓاْ    وعده ځما إصِۡرِيۖ به ورسره کوئ(   

مونږ اقرار وکړو)چې ایمان به هم پرې راوړو او کومک    رَرۡناَۚ أقَۡ    وویل(

نو تاسو    شۡهَدُواْ ٱفَ    هغه)جل جلاله( وفرمایل  قاَلَ   به هم ورسره کوو( 

نَ    او زه ستاسو سره یم  وَأنَاَ۠ مَعَكُم  شهدان اوسئ  هِدِینَ ٱم ِ د شاهدانو   لشَّٰ

﴾۸۱﴿ .ځنې  

تعالی د موسی علیه  دلته په واضح ډول دې حقیقت ته اشاره ده چې الله 

السلام او عیسی علیه السلام څخه وعده اخستي ده چي په محمد صلی الله  

علیه وسلم به ایمان راوړئ او کومک به ورسره کوئ،او موسی علیه 

السلام او عیسی علیه السلام د خپلو امتیانو)یعنی یهود او نصاراوو( نه په  

تورات او انجیل کې دا وعده اخستې ده چې:په محمد صلی الله علیه وسلم 

به خامخا ایمان راوړئ او حتماً به کومک ورسره کوئ،نو د  

تورات،انجیل او قرآنکیم د تعلیماتو په اساس باید یهود او نصاريَ په 

قرآنکریم او محد صلی الله علیه وسلم باندې ایمان راوړي او د اسلام د 

 دین سره کومک وکړي.  

لِكَ   ئكَِ هُمُ  فَمَن توََلَّىٰ بَعۡدَ ذَٰ
ٓ سِقوُنَ ٱ فأَوُْلَٰ ﴾۸۲﴿ لۡفَٰ  

بیرته وګرځیدو)د تورات او انجیل د احکامو  چې  توََلَّىٰ    نو څوک  فَمَن

لِكَ  څخه انکار وکړي(   وروسته د دې څخه)چې په تورات او   بَعۡدَ ذَٰ

انجیل کې د محمد صلی الله علیه وسلم صفات او زیري او په هغه صلی  

الله علیه وسلم باندې د ایمان راوړلو او ورسره د کومک کولو احکام ورته 
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ئكَِ    معلوم شي (
ٓ      همدوی  هُمُ   نو دغه خلک )یهود او نصاری(  فأَوُْلَٰ

سِقوُنَ ٱ ﴾۸۲﴿ فاسقان دي.  لۡفَٰ  

ِ ٱ أفََغیَۡرَ دِینِ  تِ ٱأسَۡلمََ مَن فيِ  ۥٓیَبۡغوُنَ وَلَهُ  للََّّ وَٰ وَكَرۡهٗا طَوۡعٗا  لْۡرَۡضِ ٱوَ  لسَّمَٰ

﴾۸۳وَإِلَیۡهِ یرُۡجَعوُنَ ﴿  

ِ ٱدِینِ    نو آیا پرته  أفََغَیۡرَ   هغوی)بل    یَبۡغوُنَ   د الله تعالی د دین څخه    للََّّ

صرف اسلام دی،او د اسلام د خو دین( غواړي)ځکه چې د الله تعالی دین 

دین ورستنی پیغمبر محمد صلی الله علیه وسلم او وروستنی کتاب  

قرآنکریم دی،نو د قرآنکریم او محمد صلی الله علیه وسلم نه انکار کول د 

   هغه جل جلاله ته  ۥٓلَهُ   حال دا چې   وَ    الله د دین نه انکار کول دي (

تِ ٱفيِ    چې څه هغه  مَن   غاړه ایښي ده  أسَۡلمََ  وَٰ   په آسمانو کي دي  لسَّمَٰ

)په  او ناخوښه   وَكَرۡهٗا   په خوښه  طَوۡعٗا  او په ځمکه کې دي   لْۡرَۡضِ ٱوَ 

کائناتو کې هر شی د الله تعالی دحکم تابع دی،د الله تعالی د فرمان او 

لویو کهکشانونو څخه نیولي ټول - هدایت مطابق کار کوي،د لویو

ستوري،لمر،ځمکه،سپوږمۍ،جمادات،نباتات،ملائیکې،حیوانات حتی واړه  

زرات، الیکټرونونه ،کوارک او د دې نور واړه شیان دا ټول هریو»  

مسلم« دی د ټولو دین اسلام دی،هر شی د الله تعالی د حکم او فیصلي  

مطابق پیداکیږي،کار کوي او د خپل معلوم وخت د تیرولو څخه وروسته  

د الله تعالی د حکم مطابق فناه کیږي یا مړ کیږي،لیکن یو زره هم د الله  

د حکم مطابق لمر لحظه په لحظه   تعالی نافرماني نشي کولای،د الله تعالی

په معلومه اندازه انرجي جوړوي دا د لمر په اختیار کې نه ده چې په خپله 

خوښه د انرجي جوړول کم یا زیات کړي،په فضاء کې لمر او ځمکه د الله 

خاصو فاصلو کې یو د بل څخه  -تعالی د حکم او هدایت مطابق په خاصو

قرار لري،دا د لمر او ځمکې په اختیار کې نشته چې د الله تعالی د فرمان 

خلاف د منځ فاصله زیاته یا کمه کړي،ځمکه په یو خاص سرعت سره د 
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الله تعالی د حکم او هدایت په اساس د شپې او ورځې د جوړولو دپاره د 

خپل محور په خوا او شاه ګرځې خو دا د ځمکې په اختیار کې نه ده چې  

زیات کړي او یا ئې کم کړي یعنی په کائناتو کې   په خپله خوښه یا سرعت

هر شی که خوښه یې ده او که نه د الله تعالی فرمان منونکئ دی،حتی 

انسان هم په تکویني کارونو کې په مطلق ډول د الله تعالی د حکم  

اوفیصلي پابند دی،او د الله تعالی حکم ته ئې غاړه ایښې ده، که خوښه ئې 

ده او که نه مثلاً دا د الله تعالی خوښه ده چې نر ئې پیدا کوي که  

ښځه،جګ که ټیټ،روغ که معیوب،موړ  که غریب،د چا ځوی یا لور او  

په کومه کورنۍ کې ئې پیدا کوي،تور که سپین،بدرنګ که ښایسته،کله ئې 

پیدا کوي او کله ئې مړ کوي،وړوکی ځوانوي او ځوان زړوي او داسې 

ټول هغه شیان دي چې که د انسان خوښه ده او که نه  نور ډېر مثالونه،دا

انسان ئې پرته د چون او چرا نه مني،او فرضاً که هرڅومره ووایې چې 

نه ئې منم ،مثلاً وایې چې نه غواړم چې ځوړ شم یا مړشم خو نه ورته دا 

اختیار شته چې ځان د ځوړوالي یا مرګ څخه خلاص کړي او نه څه  

کولای شي،که زړه ئې دی او که نه دواړه به قبلوي او د الله تعالی فیصله  

به مني،دا وو تکویني اوامر چې انسان په کې بي اختیاره دی لکه د لمر او  

سپوږمۍ په شان .مګر یوازې په تشرعي امورو کې الله تعالی انسان ته  

اختیار ورکړئ دی هغه هم د دې دپاره چې امتحان ترې واخلي ،او د 

و غیره سره د انسان فرق همدا دی چې په تشرعې  ملائیکو،لمر،سپوږمۍ

کارونو کې اختیار لري،مثلاً الله تعالی انسان ته حکم کوی چې دروغ مه 

وایه،خو د دې اختیار ئې هم ورکړئ دی چې کولای شي چې دروغ 

ووایې،دا د انسان خپله خوښه ده چې دروغ وایې که نه،الله تعالی په کې 

کار نه لري نه ئې مجبوروي چې دروغ ووایه او نه ئې مجبوروي چې 

دروغ مه وایه.یا الله تعالی حکم کوي چې:ظلم مکوئ،غلا مه کوئ،کفر مه 

کوئ،شراب مه څکئ او نور نو د دې ټولو د کولو اختیار ئې هم انسان ته  
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ورکړئ دی نور نو د انسان خپله خوښه ده چې:ظلم،غلا او کفر کوي او 

په کې کار نه لري ،نه ئې مجبوروي چې غلا  که نه،نور نو الله تعالی

،ظلم او کفر وکړي او نه ئې مجبوروي چې ویې نه کړي.البته د کولو ګناه 

او د نه کولو ثواب الله تعالی د پیغمبرانو او علماوو پواسطه انسان ته  

هغوی    یرُۡجَعوُنَ    او هغه جل جلاله ته  وَإِلَیۡهِ  ورښودلی دي(  

﴾۸۳﴿ ورګرځول کیږي.  

ِ ٱقلُۡ ءَامَنَّا بِ  قَ   للََّّ عِیلَ وَإِسۡحَٰ هِیمَ وَإِسۡمَٰ وَمَآ أنُزِلَ عَلَیۡناَ وَمَآ أنُزِلَ عَلىَٰٓ إِبۡرَٰ

قُ بیَۡنَ   لنَّبیُِّونَ ٱ وَمَآ أوُتيَِ مُوسَىٰ وَعِیسَىٰ وَ   لْۡسَۡباَطِ ٱوَیَعۡقوُبَ وَ  ب ِهِمۡ لَا نفَُر ِ مِن رَّ

نۡهُمۡ وَنَحۡنُ  ﴾ ۸٤مُسۡلِمُونَ ﴿ ۥلَهُ أحََدٖ م ِ  

مونږ ایمان   ءَامَنَّا  ووایه)ای محمد صلی الله علیه وسلم کتابیانو ته(  قلُۡ  

ِ ٱبِ  راوړئ دی   چې    أنُزِلَ   او په هغه څه   وَمَآ   په الله تعالی باندې    للََّّ

او په هغه    وَمَآ أنُزِلَ    په مونږ باندې)قرآنکریم(  عَلَیۡناَ  نازل شوي دي 

هِیمَ    څه چې نازل شوي دي چې په ابراهیم علیه السلام باندې)  عَلىَٰٓ إِبۡرَٰ

قَ   او په اسماعیل علیه السلام   عِیلَ وَإِسۡمَٰ  ( دي لس صحیفي او په   وَإِسۡحَٰ

او په    لْۡسَۡباَطِ ٱوَ   او په یعقوب علیه السلام   وَیَعۡقوُبَ    اسحق علیه السلام  

  او په هغه څه )باندې مو ایمان راوړئ دی(   وَمَآ    اولاد )د دوی( باندې

موسی علیه السلام ته )چې تورات    مُوسَىٰ   دی ئچې ورکول شو   أوُتيَِ 

او)    لنَّبیُِّونَ ٱوَ  او عیسی علیه السلام ته )چې انجیل دی(   وَعِیسَىٰ  دی(  

ب هِِمۡ   نورو( پیغمبرانو ته )چې نور آیاتونه دي(  د هغوی د رب د   مِن رَّ

قُ    طرفه    بَیۡنَ أحََدٖ   )او کتابیانو ته ووایه چې:( مونږ فرق نه کوو   لَا نفُرَ ِ

نۡهُمۡ   په منځ د هیڅ یو  یعنی مونږ ټول د هغوی) پیغمبرانو( کې )  م ِ

پیغمبران منو،او د کتابیانو»یهود او نصاراوو« پشان نه د کوم پیغمبر  

کوو،لکه تاسو چې سلیمان علیه پسې بدي خبرې کوو او نه ترې انکار 

السلام ته نعوذباالله جادوګر وایئ او د محمد صلی الله علیه وسلم څخه 
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غاړه    مُسۡلِمُونَ    هغه جل جلاله ته  ۥلَهُ   او مونږ   وَنَحۡنُ  (   انکار کوئ

﴾۸٤﴿ ایښودونکي یو.  

 

مِ ٱوَمَن یَبۡتغَِ غَیۡرَ   سۡلَٰ سِرِینَ ٱمِنَ  لْۡخِٓرَةِ ٱدِینٗا فَلَن یقُۡبلََ مِنۡهُ وَهُوَ فيِ  لِۡۡ   لۡخَٰ

﴿۸٥﴾  

مِ ٱ   پرته  غَیۡرَ   چې هغه غواړي   یَبۡتغَِ   او هر څوک   وَمَن سۡلَٰ د اسلام   لِۡۡ

   هیڅکله نه قبلیږي به نو هغه)بل دین(  فَلَن یقُۡبلََ    »بل« دین  دِینٗا څخه  

او دغه   وَهُوَ   کې(  د هغه څخه )نه په دنیا کې او نه په آخرت   مِنۡهُ 

سِرِینَ ٱمِنَ   په آخرت کې   لْۡخِٓرَةِ ٱفيِ     )کس(  .د تاوانیانو څخه دی  لۡخَٰ

﴿۸٥﴾  

ُ ٱكَیۡفَ یهَۡدِي  نهِِمۡ وَشَهِدُوٓاْ أنََّ  للََّّ سُولَ ٱقوَۡمٗا كَفَرُواْ بعَۡدَ إِیمَٰ حَق ٞ وَجَاءَٓهُمُ    لرَّ

تُۚ ٱ ُ ٱوَ  لۡبیَ ِنَٰ لِمِینَ ٱ لۡقوَۡمَ ٱلَا یهَۡدِي  للََّّ
﴾۸٦﴿ لظَّٰ  

ُ ٱ    کويهدایت   یهَۡدِي څنګه به    كَیۡفَ   یو)داسې(    قَوۡمٗا   الله تعالی  للََّّ

نِهِمۡ  وروسته    بَعۡدَ   چې هغوی کافران شوي دي   كَفَرُواْ  قوم ته   د   إِیمَٰ

هغوی شاهدې      شَهِدُوٓاْ    حال دا چې  وَ  هغوی د ایمان راوړلو څخه  

سُولَ ٱأنََّ    ورکړي وه چې بیشکه دا رسول»محمد صلی الله علیه    لرَّ

هماغه پیغمبر   سره دا علیه السلام رښتیایعنی په حق دی)  حَق ٞ    وسلم«

دی چې د ده علیه السلام د راتلو څخه مخکې د تورات او انجیل څخه 

او    وَجَاءَٓ   ( مونږ دا علیه السلام منلئ او ایمان مو پرې راوړئ دی  

تُۚ ٱ   ته هغوی  هُمُ   راغلي دي روښانه)دلایل او معجزې د محمد   لۡبیَ ِنَٰ

صلی الله علیه وسلم د نبوت په ثبوت: چې دا هماغه پیغمبر دی چې 

کله  کتابیانو د ده علیه السلام د راتلو څخه پخوا پرې ایمان راوړئ وو،او 

دعاګاني کولي الله تعالی ته به یې به یې چې د کافرانو سره جنګ وو نو 
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خاطر مونږ ته په کافرانو باندې فتح او   نبي اخر زمان په د  چې یا الله

،صفتونه به یې کول،او دا علیه السلام به یې د ځان څخه  کامیابي راکړي

شمارلو،او خلکو ته به یې ویل چې مونږ به د هغه علیه السلام ملګري  

کیږو،لیکن کله چې هغه علیه السلام الله تعالی د بني اسماعیلو په خاندان  

،او د کې راولیږلو نو کتابیانو»یهود او نصاراوو«ترې انکار او کفر وکړو

ُ ٱوَ   ( سره یې قصداً ترې انکار وکړو. - ډېرو زیاتو ثبوتونو سره او الله    للََّّ

لِمِینَ ٱ   قوم  لۡقوَۡمَ ٱ نه کوي هدایت    لَا یَهۡدِي   تعالی
  د ظالمانو ته  لظَّٰ

﴿۸٦﴾  

 

 

ئكَِ جَزَاؤُٓهُمۡ أنََّ عَلَیۡهِمۡ لعَۡنَةَ   
ٓ ِ ٱأوُْلَٰ ئِكَةِ ٱ وَ  للََّّ

ٓ ﴾۸۷أجَۡمَعِینَ ﴿ لنَّاسِ ٱ وَ  لۡمَلَٰ  

ئكَِ 
ٓ دغه خلک)چې د ایمان راوړلو نه وروسته سره د پوهي اسلام   أوُْلَٰ

   أنََّ   جزا د دوی)دا ده(   جَزَاؤُٓهُمۡ   پریږدي او قصداً بیرته کافر کیږي( 

ِ ٱلَعۡنَةَ    په دوی باندې  عَلَیۡهِمۡ    چې بیشکه    لعنت د الله تعالی دی  للََّّ

ئِكَةِ ٱوَ 
ٓ او )لعنت( د ټولو انسانانو   أجَۡمَعِینَ  لنَّاسِ ٱوَ   او) لعنت( د فرشتو   لۡمَلَٰ

﴾۸۷﴿ دی  

 

لِدِینَ فِیهَا لَا یخَُفَّفُ عَنۡهُمُ   ﴾۸۸وَلَا هُمۡ ینُظَرُونَ ﴿ لۡعذََابُ ٱ خَٰ  

لِدِینَ  نه    لَا یخَُفَّفُ   په دغه»لعنت یا دوزخ« کې  فِیهَا   تل به وي   خَٰ

او نه   وَلَا هُمۡ     عذاب  لۡعذََابُ ٱ   د دوی نه  عَنۡهُمُ  سپکیږي )نه کمیږي( 

.مهلت ورکول کیږي  ینُظَرُونَ دوی ته     
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»نه د عذاب په شدت کې د کموالي احساس کوي،نه ئې د یو لږ وخت   

 دپاره عذاب معطل کیږي،او نه د لږ وخت دپاره ارام او هوسا کیږي« 

﴿۸۸﴾  

لِكَ وَأصَۡلَحُواْ فإَنَِّ  لَّذِینَ ٱ إِلاَّ  َ ٱتاَبوُاْ مِنُۢ بعَۡدِ ذَٰ حِیمٌ ﴿ للََّّ ﴾ ۸۹غَفوُرٞ رَّ  

چې توبه یې وښکله)بیرته اسلام ته   واْ تاَبُ   مګر هغه خلک   لَّذِینَ ٱإِلاَّ  

لِكَ    د وروسته   بَعۡدِ مِنُۢ    یدل(رځ راوګ  دې)مُرتد کیدلو یا د دین څخه    ذَٰ

َ ٱفإَنَِّ    او نیک یې کړل )عملونه خپل(   وَأصَۡلَحُواْ   د اوښتلو نه(  نو   للََّّ

حِیمٌ   ډېر بښوونکئ   غَفوُرٞ    بیشکه الله تعالی ﴾۸۹﴿ )او( رحیم دی.  رَّ  

نهِِمۡ ثمَُّ  لَّذِینَ ٱ إِنَّ  ئكَِ هُمُ  زۡدَادُواْ ٱكَفرَُواْ بَعۡدَ إِیمَٰ
ٓ كُفۡرٗا لَّن تقُۡبلََ توَۡبَتهُُمۡ وَأوُْلَٰ

الُّٓونَ ٱ ﴾ ۹۰﴿ لضَّ  

 

  بَعۡدَ   چې هغوی کافران شوي دي   كَفَرُواْ   بیشکه هغه خلک   لَّذِینَ ٱإِنَّ  

نهِِمۡ   وروسته   زۡدَادُواْ ٱ  بیا یې   ثمَُّ    د ایمان راوړلو څخه ید هغو  إِیمَٰ

زیاتوالئ وکړو په کفر کې)د مسلمانانو د اسلام نه د اړولو کوشش    كُفۡرٗا

کوي،د خلکو په زړونو کې د اسلام نه نفرت او شکونه پیدا کوي،او 

)هیڅکله(    لَّن تقُۡبَلَ    همیشه مسلمانانو ته د ضرر رسولو کوشش کوي( 

ئكَِ     توبه د هغوی   توَۡبَتهُُمۡ   به نه قبلیږي
ٓ    همدوی هُمُ   او دغه خلک   وَأوُْلَٰ

الُّٓونَ ٱ ﴾۹۰﴿ ګمراهان دي.  لضَّ  

وروسته   د علماوو غوره رایه دا ده ،که چیرته څوک د ایمان راوړلو څخه

بیرته کفر اختیار کړي،او بیرته ایمان رانوړي،نو د مرګ په وخت کې 

  نو په دې وخت کې توبه نوره نه قبلیږي، کله چې ساه مرۍ ته راورسیږي

او یا د مرګ نه وروسته بیا توبه نه قبلیږي.لکه په ورسته آیت کې فرمایې 
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چې څوک د کفر په حالت کې مړشی نو که د ټولي دنیا په اندازه سره زر 

 هم په فدیه کې ورکړي نه قبلیږي. 

لۡءُ   لَّذِینَ ٱ إِنَّ  ذهََبٗا وَلوَِ   لْۡرَۡضِ ٱكَفرَُواْ وَمَاتوُاْ وَهُمۡ كُفَّارٞ فَلنَ یقُۡبَلَ مِنۡ أحََدِهِم م ِ

صِرِینَ ﴿  ۦٓۗ بِهِ  فۡتدََىٰ ٱ ن نَّٰ ئكَِ لهَُمۡ عَذَابٌ ألَِیمٞ وَمَا لَهُم م ِ
ٓ ﴾ ۹۱أوُْلَٰ  

او    وَمَاتوُاْ    چې کافران شوي دي   كَفَرُواْ    بیشکه هغه خلک  لَّذِینَ ٱ إِنَّ 

فَلَن     چې دوی کافران دي  هُمۡ كُفَّارٞ  په داسې حال کې    وَ    مړه شوي دي

لۡءُ    د هیڅ یو د دوی څخه  مِنۡ أحََدِهِم  نوقبول به نشي   یقُۡبَلَ      ډکه  م ِ

هغه)شخص(    فۡتدََىٰ ٱ   که چېرته  وَلوَِ    سره زر  ذهََبٗا  ځمکه   لْۡرَۡضِ ٱ

ئكَِ   هغه)ډکه ځمکه سپین زر(   ۦٓۗ بِهِ    فدیه ورکړي
ٓ   لَهُمۡ    دغه خلک  أوُْلَٰ

 او نشته دوی ته    وَمَا لَهُم  دردناک دی   ألَِیمٞ    عذاب  عَذَابٌ    دوی ته

صِرِینَ  ن نَّٰ   )څوک( د کومک کونکو څخه)چې عذاب ترې کم کړي(  م ِ

﴿۹۱﴾  

 

 ډاکټر محمد عثمان نظامي

 

 


